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  Herinnering van liefde


  MELANIE MILBURNE


  


  Op het moment dat Emelia in het ziekenhuis haar ogen opendoet, staat er een adembenemend knappe man aan haar bed. Deze Javier, die beweert haar echtgenoot te zijn, vertelt haar dat ze een week in coma heeft gelegen als gevolg van een auto-ongeluk. Dat verklaart veel, maar toch vindt ze het vreemd dat ze zich zo'n indrukwekkende man niet herinnert. Wanneer ze eenmaal thuis zijn, raakt ze nog meer in de war.


  


  Als ze werkelijk met elkaar getrouwd zijn, waarom gedraagt hij zich dan zo afstandelijk?


  Biografie


  


  


  


  Melanie Milburne las haar eerste romantische verhaal toen ze – zogenaamd – aan het studeren was voor haar eindexamen. Op dat moment besloot ze dat ze nooit zou ophouden romantische boeken te lezen én dat ook zij, net als de heldinnen uit de verhalen, een knappe donkere held aan de haak zou slaan. Nu leest ze niet alleen romantische verhalen, ze schrijft ze ook nog eens! En met die knappe donkere held? Daarmee is het helemaal goed gekomen. Ze woont samen met hem in Hobart, Tasmanië.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Nog voordat Emelia haar ogen opende, wist ze dat ze in het ziekenhuis lag. Het geluid van schoenen op linoleum, van gordijnen die open en dicht werden getrokken en van mensen die op gedempte toon met elkaar spraken, drong vaag tot haar door. Voorzichtig gluurde ze tussen haar oogleden door, maar het licht was zo pijnlijk verblindend, dat ze ze direct weer stijf dichtkneep. Een paar tellen later probeerde ze het opnieuw. Met haar ogen knipperend keek ze naar de verpleegkundige die aan het voeteneind van haar bed stond. ‘W-wat is er gebeurd?’ vroeg ze, terwijl ze rechtop probeerde te gaan zitten. ‘Wat doe ik hier?’


  De vrouw deed het formulier waarop ze had staan schrijven tussen het klembord, liep naar Emelia toe en legde zacht een hand op haar schouder. ‘Blijft u maar rustig liggen, Mrs. Mélendez. U bent in het ziekenhuis. U bent betrokken geweest bij een auto-ongeluk en hebt een week in coma gelegen.’


  Emelia’s adem stokte in haar keel. Ze fronste, maar kreeg daar onmiddellijk spijt van, omdat het een ondraaglijke hoofdpijn veroorzaakte. Langzaam bracht ze haar hand naar haar hoofd om aan het dikke verband te voelen. Ziekenhuis… ongeluk… coma… Ze begreep er niets van, maar ze verbaasde zich het meest over de manier waarop de verpleegkundige haar had aangesproken. ‘H-hoe noemde u me?’ vroeg ze, met wild bonzend hart.


  Duidelijk niet op haar gemak wierp de vrouw een blik over haar schouder. ‘Eh… het lijkt me beter dat de dokter even komt om met u te praten,’ zei ze, waarna ze haastig wegliep.


  Voor Emelia was het alsof ze zich geblinddoekt een weg moest banen door dichte mist. Wat voor ongeluk? Ze keek naar het witte laken dat haar lichaam bedekte. Ondanks het feit dat ze overal pijn had, leek ze niets gebroken te hebben. Haar hoofd deed wel veel pijn, en ze was misselijk, waarschijnlijk door de pijnstillers die ze toegediend had gekregen via het infuus dat met een naald in haar linkerhand zat. Ze keek naar de naald, maar toen haar maag zich omkeerde, keek ze snel weer de andere kant uit.


  Hoe had de vrouw haar genoemd? Mrs. Mél… Ze wist het niet meer. Haar hart ging nog steeds als een razende tekeer. Was ze getrouwd? Nee, natuurlijk niet! Het was vast een misverstand; ze werd aangezien voor iemand anders. Haar naam was Emelia Louise Shelverton.


  Een paar maanden geleden was ze vertrokken uit Australië en had ze zich in Londen gevestigd. Ze woonde in Notting Hill en werkte parttime als zangeres in The Silver Room, in een van de chicste hotels van de stad. Het was een tijdelijke baan, tot ze aan de slag kon als muziekdocente. Getrouwd? Het idee alleen al… Het was tijden geleden dat ze zelfs maar een afspraakje had gehad!


  ‘Aha, je bent eindelijk wakker.’ Een man van middelbare leeftijd – duidelijk een van de meer ervaren artsen – deed met een soepel gebaar de gordijnen rond haar bed dicht. ‘Dat is goed nieuws. Je hebt ons aan het schrikken gemaakt, jongedame.’


  Met enige moeite las ze zijn naamkaartje. ‘Dokter… eh… Pratchett, waarom ben ik hier? Ik begrijp niet wat er aan de hand is. Er is geloof ik sprake van een misverstand. De zuster noemde me Mrs. nog-wat, maar ik ben helemaal niet getrouwd.’


  De arts keek haar met een veelzeggende blik aan. ‘Door de verwonding aan je hoofd is een gedeelte van je geheugen verdwenen,’ zei hij, zijn woorden zorgvuldig kiezend. ‘We weten nog niet precies hoe ernstig het verlies is. Daarvoor moeten we je eerst verder onderzoeken. Binnenkort krijg je een psychologische test, en misschien wordt er nog een MRI-scan gemaakt.’


  Ze voelde opnieuw aan haar hoofd en vroeg met een diepe frons op haar voorhoofd: ‘B-ben ik mijn geheugen kwijt?’


  De dokter knikte. ‘Daar lijkt het wel op. Weet je welke dag het vandaag is?’


  Ze dacht even na en gokte toen: ‘Vrijdag?’


  ‘Het is maandag,’ vertelde dokter Pratchett. ‘Tien september.’


  Haar adem stokte. ‘Welk jaar is het?’ fluisterde ze angstig. Toen de dokter haar vraag beantwoordde, staarde ze hem vol ongeloof en afgrijzen aan. ‘Dat kan niet waar zijn,’ riep ze verschrikt uit. ‘Ik kan onmogelijk twee jaar van mijn leven kwijt zijn. Dat is absurd!’


  Voorzichtig pakte hij haar verkrampte hand vast. ‘Probeer rustig te blijven, Emelia,’ zei hij kalm. ‘Ik begrijp dat dit een grote schok voor je is. Je hebt een aantal dagen in coma gelegen, waardoor veel dingen nu vreemd voor je lijken. Maar het is heel goed mogelijk dat je je mettertijd alles weer zult herinneren. Het heeft gewoon tijd nodig. Het zal stapje voor stapje gaan, meisje… stapje voor stapje.’


  Ze trok haar hand los en hield hem voor zich uit. ‘Kijk,’ riep ze uitdagend. ‘Geen ring! Ik zei toch dat er een fout was gemaakt. Ik ben niet getrouwd.’


  ‘Ik kan je verzekeren dat je Mrs. Emelia Louise Mélendez bent,’ prentte de dokter haar in. ‘Die naam staat op het rijbewijs dat de politie heeft aangetroffen. Je echtgenoot staat op de gang te wachten om je te zien. Zodra hij hoorde van je ongeluk, is hij overgevlogen uit Spanje. Hij heeft je herkend als zijn vrouw. Toen je in coma lag, heeft hij onafgebroken bij je bed gezeten. Hij is toevallig nét naar buiten gelopen om een telefoontje te beantwoorden.’


  Haar mond viel open van verbazing. Haar echtgenoot? Haar Spáánse echtgenoot? Ze had geen flauw idee wat zijn voornaam was. Hoe kon je zoiets belangrijks vergeten? Waar hadden ze elkaar ontmoet? Wanneer waren ze getrouwd? Hoe vaak hadden ze… Even voelde ze vlinders in haar buik. Dat kón toch niet waar zijn? Hoe kon ze de man met wie ze had samengeleefd en van wie ze had gehouden, totaal vergeten?


  Het koude zweet brak haar uit, en ze rilde van opwinding en angst. Dit was vast een nare droom. Ze moest zich concentreren! Wat was het laatste wat ze zich kon herinneren? Ze kneep haar ogen stijf dicht, maar haar hoofd deed zo’n pijn, dat alles vaag en mistig leek. Toen ze haar ogen opende, was de dokter alweer verdwenen.


  Een moment later schoven de gordijnen ratelend opzij. Het geluid echode in haar pijnlijke hoofd, en even leek de tijd stil te staan… Aan het voeteneind van haar bed stond een lange donkere vreemdeling met diepliggende bruine ogen. Ze bestudeerde zijn gezicht secondelang op zoek naar een spoor van herkenning. Maar niets aan hem kwam haar zelfs maar enigszins bekend voor. Niet zijn knappe klassieke gelaatstrekken, niet zijn intelligente voorkomen. Ze herkende noch zijn zware wenkbrauwen boven verrassend heldere ogen, noch zijn kortgeknipte ravenzwarte haar dat eruitzag alsof hij het zojuist nog met zijn vingers in model had gebracht.


  De lijnen van zijn gezicht waren opvallend scherp getekend, zijn neus was krachtig, en op zijn kaak hadden zich donkere stoppels gevormd. Wat het meeste opviel, was zijn welgevormde mond. Om zijn bovenlip lag een zweem van iets wat ze niet anders dan als wreedheid kon bestempelen. Een trekje dat teniet werd gedaan door de sensuele welving van zijn onderlip. Ze voelde dat het een man was die niet alleen kon liefhebben, maar ook kon overmeesteren. Had hij ook háár ooit overmeesterd? En zo ja, waarom wist ze dat dan niet meer?


  ‘Emelia.’


  De manier waarop hij haar naam uitsprak, deed haar hele lichaam tintelen. Zijn Spaanse accent gaf haar naam iets exotisch, en het zorgde er ook voor dat ze zich nog meer bewust werd van zijn indrukwekkende verschijning.


  ‘Eh… hallo…’ Wat moest ze anders zeggen? Dag schat, wat fijn je weer te zien, of iets dergelijks? Ze schraapte haar keel en plukte ongemakkelijk aan het laken. ‘Sorry, ik ben een beetje in de war…’


  ‘Dat is niet erg.’ Met enkele passen stond hij naast haar bed.


  Nu hij zo dichtbij was, zijn onpeilbare donkere ogen op haar gericht, leek hij nóg imposanter. Ze rook een vleug van zijn aftershave die haar vaag bekend voorkwam. De lichte geur van citrusvruchten was niet sterk, maar hij zag er dan ook uit alsof hij zich al enkele dagen niet geschoren had. De sporen van donkere stoppels op zijn kaken benadrukten de krachtige mannelijkheid die hij uitstraalde. Ze probeerde zich op de geur te concentreren. Rook ze citroen… of was het limoen?


  ‘De dokter heeft gezegd dat ik je mee naar huis mag nemen zodra je je goed genoeg voelt om te reizen.’


  De klank van zijn stem zorgde voor nieuwe tintelingen. Zijn timbre was laag, onmiskenbaar sexy, en getuigde van zinnelijkheid. Het was niet moeilijk voor te stellen hoe zijn stem zou klinken als hij zijn moedertaal sprak.


  Toch was er iets ondefinieerbaars in zijn gedrag en in zijn blik, dat maakte dat ze op haar hoede was. Hij leek gespannen. En ze vond het vreemd dat hij haar niet aanraakte. Niet dat ze daar op zat te wachten… Toch?


  Zijn gebruinde handen met lange slanke vingers hingen losjes langs zijn zijde. Of leek dat maar zo? Waren zijn vuisten heimelijk gebald geweest, en had hij ze pas ontspannen, terwijl hij naar haar bed liep?


  Langzaam kruisten hun blikken elkaar. Haar adem stokte in haar keel, en ze kreeg het benauwd. Duidde dat korte, bijna onmerkbare zenuwtrekje om zijn mond op onderdrukte woede? Nee, dat sloeg nergens op. Het moest bezorgdheid zijn. Het was natuurlijk vreselijk voor hem om haar zo te zien. Iedere man zou geschokt zijn als zijn echtgenote hem niet herkende.


  Ze bevochtigde haar lippen en probeerde haar warrige gedachten te ordenen. ‘Het spijt me. Je zult me vast vreselijk… maar ik weet niet… Ik… Ik bedoel… Ik weet niet eens hoe je heet…’ Hoewel hij spottend leek te lachen, vermoedde ze dat ze zijn gelaatsuitdrukking verkeerd interpreteerde.


  ‘Ik vind je niet vreselijk, Emelia. Je lijdt aan geheugenverlies, sí? Er zijn veel dingen die je je niet kunt herinneren, maar we hebben goede hoop dat je op den duur zult genezen. De dokter denkt niet dat je geheugenverlies blijvend is.’


  Ze slikte moeizaam. En als dat wél zo was? Een paar jaar geleden had ze iets gelezen over een vrouw die na een afschuwelijk ongeluk haar geheugen was verloren. Het had haar hele leven verwoest. Haar broer en zus waren als vreemden voor haar geworden, en ze had haar eigen ouders niet eens meer herkend.


  ‘Misschien moet ik me even voorstellen,’ onderbrak hij haar duidelijk verontrustende gedachtestroom. ‘Mijn naam is Javier Mélendez. Ik ben je echtgenoot. We zijn bijna twee jaar geleden getrouwd.’


  Haar hart ging wild tekeer, en ze klampte zich vast aan haar bed in een poging zichzelf tot bedaren te brengen. ‘G-getrouwd?’ vroeg ze met hese stem. ‘Echt waar? Dit is niet een of andere grap? Zijn we echt officieel getrouwd?’


  Hij knikte kort. ‘Eind volgende maand is onze huwelijksdag.’


  Ze opende haar mond in een vergeefse poging iets te zeggen. Haar gedachten schoten alle kanten uit, en ze kon haar verwarring en angst onmogelijk meer verbergen. Hoe was dit alles mogelijk? Hoe kon deze man haar echtgenoot zijn? Door welke gruwelijke speling van het lot waren alle herinneringen aan hem uit haar geheugen gewist? Haar ademhaling kwam in horten en stoten, en het kostte haar moeite iets te zeggen. ‘Eh… w-waar hebben we elkaar ontmoet?’


  ‘In The Silver Room in Londen,’ antwoordde hij. ‘Op het moment dat ik binnenkwam, speelde je net een van mijn favoriete nummers op de piano.’


  Ze bevochtigde haar lippen, terwijl de dikke mist in haar hoofd wat leek op te lossen. ‘Ik… Ik herinner me het hotel, The Silver Room.’ Met haar handen bedekte ze haar pijnlijke ogen. ‘Ik zie het voor me. De kroonluchters… en de piano…’


  ‘Weet je nog voor wie je daar werkte?’ vroeg hij.


  Ze keek hem aan, maar zijn ogen waren als flikkerende diamanten; hard en ondoordringbaar. Aarzelend antwoordde ze: ‘Peter Marshall.’ Het feit dat ze zich weer iets kon herinneren, beurde haar op. In ieder geval was ze niet haar hele verleden vergeten, bedacht ze hoopvol. ‘Hij is de manager van het hotel. Hij komt uit Australië, net als ik. Ik ken hem al sinds mijn jeugd. We woonden in dezelfde wijk. Hij bezorgde me die baan. En nu helpt hij me om werk te vinden als privémuziekdocente…’


  Zijn blik verduisterde een fractie van een seconde, maar niet lang genoeg om te kunnen vaststellen wat er aan de hand was. ‘Herinner je je waarom je destijds naar Londen bent gekomen?’ Zijn stem klonk vlak en emotieloos.


  Ze keek omlaag naar haar handen. ‘Ja-ja, dat weet ik,’ antwoordde ze, terwijl ze hem weer aankeek. ‘Ik had ruzie met mijn vader. Fikse ruzie. We hebben een moeizame relatie… in ieder geval sinds mijn moeder is overleden. Een paar maanden na haar dood is hij hertrouwd. Zijn nieuwe vrouw en ik… zijn laatste vrouw, bedoel ik… we konden niet met elkaar overweg. Eigenlijk kon ik met geen van zijn vrouwen goed opschieten. Dit was zijn vierde…’ Ze boog haar hoofd en zuchtte. ‘Het is een ingewikkeld verhaal.’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Dat klopt.’


  Toen hij dat zei, keek ze hem onderzoekend aan. ‘Aangezien we getrouwd zijn, zal ik je dit wel vaker verteld hebben,’ merkte ze op. ‘Dan weet je al hoe koppig mijn vader kan zijn.’


  ‘Ja, je hebt het er vaak over.’


  Fronsend drukte ze haar vingers tegen haar slapen. ‘Waarom herinner ik me jou niet?’ vroeg ze. ‘Ik zou je toch moeten herkennen?’ Het is essentieel dat ik je herken, dacht ze, want als ik dat niet doe, moet ik met een volslagen onbekende mee naar huis. Een groeiende paniek maakte zich van haar meester.


  Uit zijn donkere blik viel nog steeds niets af te lezen. ‘De dokter heeft gezegd dat je geduld moet hebben, querida,’ zei hij. ‘Wanneer de tijd daar is, zul je je alles weer herinneren. Het kan een paar dagen duren. Een paar weken zelfs.’


  ‘Maar wat nou als dat niet gebeurt?’ fluisterde ze. ‘Wat als de laatste twee jaar van mijn leven nooit terugkomen?’


  Hij haalde nonchalant zijn brede schouders op, hoewel Emelia niet het gevoel had dat hij werkelijk ontspannen was. ‘Je hoeft je niet bezig te houden met zaken waar je toch geen vat op hebt,’ zei hij. ‘Misschien komen er stukje bij beetje vanzelf herinneringen boven wanneer je weer thuis bent in mijn villa in Sevilla.’ Na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Je hield heel erg van dat huis. Toen ik je voor het eerst meenam, zei je dat het de mooiste plek was die je ooit had gezien.’


  Ze probeerde zich de villa voor de geest te halen, maar er gebeurde niets. ‘Wat deed ik in Londen de avond van het ongeluk?’ vroeg ze plotseling. ‘Was jij bij me?’ Opnieuw zag ze even een emotie in zijn blik die ze niet kon thuisbrengen.


  ‘Nee, ik was er niet. Je was met je…’ Hij haperde even. ‘…met Peter Marshall.’


  Het voelde alsof een koude hand zich om haar hart sloot. ‘Peter was bij me? Is hij gewond? Waar is hij? Kan ik naar hem toe?’


  De plotselinge stilte die viel na deze stortvloed van vragen, zei haar genoeg. Ze durfde de afschuwelijke gedachte die zich langzaam aan haar opdrong, nauwelijks toe te laten.


  ‘Het spijt me dat ik degene ben die je dit moet vertellen, maar Marshall heeft het ongeluk niet overleefd.’ Zijn stem was nog steeds merkwaardig neutraal.


  Ze keek hem verbijsterd aan, totaal in shock. Peter… dood… Iedere poging die ze deed om het nieuws te verwerken, mislukte. ‘Nee…’ Haar stem leek van ver te komen. ‘Nee, dat kan niet… Hij kan niet dood zijn… We hadden allerlei plannen samen…’


  De uitdrukking op zijn gezicht bleef onveranderlijk star. Uit niets bleek wat hij dacht of voelde. Hij leek op een acteur aan wie een rol was toebedeeld die hij liever niet speelde. Zijn woorden klonken koud en hol. ‘Hij is dood, Emelia. Zijn leven was niet te redden.’


  De tranen rolden over haar wangen, terwijl ze bijna onhoorbaar zei: ‘Maar ik hield zoveel van hem… We kenden elkaar al eeuwen. We zijn in dezelfde buurt opgegroeid. Hij was altijd zo’n goede vriend voor me…’ Plotseling kwam een ondraaglijke gedachte bij haar op. ‘O, mijn hemel!’ riep ze met wijd opengesperde ogen uit. ‘Wie reed er eigenlijk? Toch niet ik? O nee, nee, nee… ben ik verantwoordelijk voor zijn dood?’


  Hij legde zijn hand op de hare, net zoals eerder de dokter had gedaan. Het was de eerste keer sinds hun hernieuwde kennismaking dat hij haar aanraakte. Maar dit voelde heel anders dan de koele professionele aanraking van de arts. Ze brandde zich bijna aan de vurige gepassioneerde warmte van zijn krachtige hand.


  ‘Nee,’ zei hij afgemeten. ‘Hij reed. En veel te hard.’


  Ondanks haar verdriet voelde ze zich even opgelucht. Maar al snel drong de harde werkelijkheid weer tot haar door: Peter was dood. Droomde ze? Misschien was dit gewoon een afschuwelijke nachtmerrie, en kon ze ieder moment wakker worden in haar kleine zonnige appartement in Notting Hill. Peter zou langskomen om het programma van die avond met haar te bespreken, zoals hij altijd deed voordat ze moest optreden.


  Ze keek naar haar eigen fragiele hand onder de sterke gebruinde hand van Javier Mélendez. Er was iets in zijn aanraking dat haar binnenste beroerde. Ook al wist ze niet meer wie hij was, haar lichaam herkende hem instinctief. Haar hartslag versnelde, en ze verlangde onwillekeurig naar meer…


  In een poging deze gedachte te verbannen, schudde ze haar hoofd. Dat deed echter zo’n pijn, dat ze kreunend haar vrije hand naar haar slaap bracht. Verwarring, wanhoop en hevig verdriet namen bezit van haar. Javier pakte haar hand wat steviger vast, en ze voelde dat er een grote kracht in hem schuilde, alhoewel zijn gebaar zacht en geruststellend was.


  ‘Ik begrijp dat je geschokt bent. Er was geen andere manier om je dit te vertellen,’ zei hij.


  Ze knipperde met haar ogen. Haar mond voelde kurkdroog, en ze had een enorme brok in haar keel. Het was alsof hij haar gedachten had gelezen.


  Hij liet haar hand los, schoof het nachtkastje dichterbij en schonk een glas water voor haar in. ‘Hier,’ zei hij. ‘Drink wat. Dan voel je je wat beter.’


  Maar Emelia was ervan overtuigd dat ze zich nooit meer beter zou voelen. Een glas water bracht haar oudste vriend niet bij haar terug. Voor de vorm nam ze een klein slokje. ‘Ik begrijp het niet…’ Ze keek in zijn donkere ogen. ‘Waarom was ik in Londen als ik met jou getrouwd was. Je zei toch dat we in Sevilla woonden?’


  Hij vermeed haar blik en zette het glas terug op het nachtkastje. ‘Ja, dat klopt,’ zei hij. ‘Ik… Wij wonen een paar kilometer buiten Sevilla.’


  Zijn kleine verspreking ontging haar niet, en ze vroeg zich af wat het betekende. Aan zijn linkerhand zag ze de gouden schittering van een trouwring. Ze negeerde het gevoel in haar buik bij die aanblik en vroeg: ‘Als we inderdaad getrouwd zijn, waar zijn mijn ringen dan?’


  Hij stak zijn hand in zijn broekzak en haalde twee ringen tevoorschijn die hij met gemak om haar vingers schoof.


  Vol ongeloof staarde ze naar de diamanten verlovingsring en bijpassende trouwring. Zoiets duurs en exclusiefs zou ze zich moeten herinneren, toch zeiden de ringen haar niets. Nada. Ze keek opnieuw naar hem. ‘Dus… ik was in Londen. Alleen?’


  Zijn ogen verraadden niets, toen hij zei: ‘Ik was op zakenreis naar Moskou. Daar ga ik vaker naartoe. Jij was naar Londen gegaan om te… te winkelen.’


  Weer die lichte aarzeling, hoorde ze. ‘Waarom ben ik niet met je meegegaan naar Moskou?’ vroeg ze fronsend.


  Het duurde even voordat hij antwoord gaf, en ze kon de gedachte niet van zich afschudden dat hij iets voor haar verborgen hield. Iets belangrijks.


  ‘Je gaat niet altijd met me mee. Vooral niet als ik naar het buitenland ga,’ antwoordde hij ten slotte. ‘Soms blijf je liever thuis, of je gaat naar Londen. Je kent de winkels daar en je spreekt de taal.’


  Ze beet op haar onderlip en plukte opnieuw met haar vingers aan het ziekenhuislaken. ‘Dat vind ik vreemd… Ik hou helemaal niet van winkelen. Ze hebben mijn maat nooit, en ik hou er niet van als het winkelpersoneel me onder druk zet.’


  Hij reageerde niet, maar bleef haar uitdrukkingsloos aanstaren.


  Emelia had het gevoel dat het over het leven van een vreemde ging, niet over haar eigen leven. Als ze echt zoveel van hem hield, zou ze toch bij hem zijn gebleven? Maar blijkbaar was ze naar een ander land gegaan om te winkelen, een bezigheid waar ze een grondige hekel aan had. Welke vrouw deed zoiets? Het klonk eerder als iets wat haar moeder gedaan zou hebben. Die laatste gedachte verontrustte haar nog het meest.


  Na een lange stilte dwong ze zichzelf hem opnieuw in de ogen te kijken. ‘Eh… misschien een vreemde vraag, maar…’ Ze bevochtigde haar lippen in een poging moed te verzamelen. ‘…waren we… gelukkig getrouwd?’


  De stilte die volgde, was zo mogelijk nóg langer, en al die tijd bleef haar vraag onbeantwoord tussen hen in hangen. Tevergeefs probeerde ze iets van zijn gezicht af te lezen. In zijn ogen zocht ze naar sporen van een emotie die haar iets zou vertellen over de aard van hun relatie.


  Uiteindelijk vormde zich traag een vage lach rond zijn mond, maar de blik in zijn ogen was nog altijd strak. ‘Natuurlijk, cariño, waarom niet? We zijn nog geen twee jaar getrouwd, sí? Dan ben je elkaar nog lang niet beu.’


  Ze voelde zich totaal verloren. Het was allemaal zo onwerkelijk. Ze kon zich helemaal niets herinneren van hun relatie. Het hele verhaal leek op iets wat je in een boek las of in een film zag. Overkwam zoiets ook gewone mensen? Ze verlangde ernaar alleen te zijn, zodat ze kon nadenken. ‘Het spijt me… ik ben heel moe.’


  Hij deed een stap achteruit. ‘Dat is oké,’ zei hij. ‘Ik moet ook nog wat zaken regelen. Rust maar uit.’


  Toen hij op het punt stond zich om te draaien, hervond ze haar stem. ‘Eh… Javier?’


  Zijn lichaam verstrakte even. ‘Ja, Emelia?’


  Een laatste keer speurde ze zijn gelaatstrekken af, wanhopig op zoek naar iets vertrouwds. ‘Het spijt me echt heel erg… dat ik je niet herken.’ Ze beet weer op haar onderlip voordat ze verderging. ‘Als ik in jouw schoenen stond, zou ik erg gekwetst zijn.’


  Een paar seconden keek hij haar met een verzengende blik aan. Daarna draaide hij zich om en zei: ‘Het geeft niet, querida, vergeet het maar.’


  Pas toen het geritsel van de dichtvallende gordijnen was weggeëbd, drong de ironie van zijn laatste woorden tot haar door.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  ‘Vandaag is de grote dag!’ Met een opgewekt gebaar deed de verpleegkundige de gordijnen open van de eenpersoonskamer waar Emelia naartoe was gebracht, nadat ze de intensivecareafdeling had mogen verlaten. ‘Eindelijk mag je verrukkelijke echtgenoot je mee naar huis nemen,’ kirde ze. ‘Ik zou best met je willen ruilen,’ voegde ze er ondeugend aan toe, terwijl ze het beddengoed begon te verwisselen. ‘Zelfs als hij niet zo knap was. Dat geld alleen al is reden genoeg… Ik zou geen dag van mijn leven meer hoeven werken!’


  Emelia lachte gespannen en probeerde niet te denken aan de lange donkere vreemdeling die de afgelopen tijd elke dag aan haar bed had gezeten. Hij had weinig gesproken en had haar nauwelijks aangeraakt, alsof hij instinctief wist dat ze nog niet klaar was om hun vroegere intimiteit weer op te pakken. Het grootste deel van de tijd had ze gedaan alsof ze sliep, zodat ze niet met hem hoefde te praten. Maar ze wist dat daar geen ontkomen aan was, zodra ze weer in de villa waren.


  Ze had opgemerkt dat de verpleegkundigen stiekem naar hem keken wanneer hij binnenkwam. En Bridget – de verpleegkundige die het bed afhaalde – was niet de enige die Emelia had geplaagd met het feit dat ze hem niet herkende. Iedereen leek ervan overtuigd te zijn dat haar geheugenverlies van tijdelijke aard was, maar toch maakte ze zich zorgen. Hoe zou ze reageren als ze weg was uit de veilige omgeving van het ziekenhuis?


  Ze had dokter Carey, de psycholoog van het ziekenhuis, verteld over haar zorgen en over de spanning die ze bij Javier bespeurde. Volgens Carey was het voor de geliefden van patiënten met amnesie soms moeilijk te accepteren dat ze niet door hun partner werden herkend. Het kostte tijd om de oude relatie weer te hervatten, en beide partijen moesten veel geduld opbrengen. Een scala aan gevoelens – woede, verontwaardiging – zou de kop op kunnen steken, en daar moesten ze op voorbereid zijn. De dokter had haar geadviseerd om de tijd te nemen haar echtgenoot opnieuw te leren kennen.


  ‘Eenmaal in je vertrouwde omgeving zal het natuurlijker aanvoelen,’ had de arts haar verzekerd. ‘Het is moeilijk om de intimiteit te herstellen in een drukke omgeving, zoals een ziekenhuis.’


  Op de rand van haar bed, wachtend tot Javier haar zou ophalen, dacht ze aan de toekomst. Ze probeerde niet te denken aan hoe het zou zijn als haar geheugen nooit meer terugkwam. Ze wist niets meer van hun eerste ontmoeting of van hun eerste kus. En ook niet van hun trouwdag… en de huwelijksnacht… Volgens hem was ze dol op zijn villa, maar ze had geen idee hoe die eruitzag. Kortom, ze stond op het punt om door een volslagen onbekende te worden meegenomen naar een vreemd land.


  Peinzend wreef ze over haar gebruinde slanke benen. Haar hele leven had ze een gevecht geleverd met haar gewicht, maar nu was ze bijna mager. Haar benen en armen waren gespierd en haar buik was plat. Het ronde buikje waaraan ze zich zo vaak had geërgerd, was weg. Dat kon niet allemaal gebeurd zijn in die week waarin ze in coma had gelegen. Wilde Javier dat ze er zo uitzag? Zat ze tegenwoordig uren op de sportschool om aantrekkelijk te blijven voor hem? Hoelang had het geduurd voordat ze voor zijn charmes was bezweken? Had ze hem een tijdje laten wachten of was ze direct op zijn avances ingegaan? Wat zag hij in haar? Ondanks het feit dat ze er best goed uitzag, zou ze bij iemand met zijn uiterlijk en adellijke voorkomen eerder een topmodel verwachten.


  Eerder die dag waren twee politieagenten langsgekomen om haar wat vragen te stellen, maar ze had niets kunnen vertellen over het ongeluk. Een van de agenten had Emelia’s handtas voor haar meegebracht, maar zelfs die was haar niet bekend voorgekomen. In de tas had ze behalve lipgloss en pennen, ook een schrikbarend dure parfum aangetroffen en een mobiele telefoon die het ongeluk niet had overleefd. Het schermpje was gebarsten, en ze had hem niet aangekregen. Onderin had ze een doosje met anticonceptiepillen gevonden, en ze had verbaasd naar het labeltje gestaard waarop haar naam stond: Emelia Mélendez. Ze had het doosje geopend en er een halflege strip uitgenomen. Na een tijdje met de strip in haar handen te hebben gezeten, had ze achteloos het hele doosje met strip en al in de prullenbak gegooid.


  Ze legde haar hand op haar borst, vlak bij haar hart. Het idee dat ze Peter nooit meer zou zien, deed haar veel pijn. Dat deel van haar leven was abrupt afgesloten, en ze had niet eens de kans gekregen afscheid te nemen.


  


  Javier zorgde ervoor dat zijn gezicht een neutrale uitdrukking had. Vervolgens liep hij de ziekenhuiskamer binnen en begroette zijn vrouw. ‘Cariño, zo te zien ben je gepakt en klaar om te vertrekken.’


  Ze sloeg haar grijsblauwe ogen neer. ‘Er viel niet veel in te pakken.’ Ze stond op van het bed.


  De onzekerheid in haar blik was hem niet ontgaan. Hij hield een hand uit om haar te ondersteunen, maar ze deed snel een stap achteruit alsof zijn aanraking haar afkeer inboezemde. Zijn kaak verstrakte, en hij moest zijn woede onderdrukken. Ze was nog nooit eerder voor hem teruggedeinsd.


  Hij dacht aan alle keren dat ze had gehunkerd naar zijn aanrakingen en hoe hij haar had genomen, soms snel en gepassioneerd, soms langzaam en sensueel. Maar alles was veranderd toen Marshall weer ten tonele was verschenen. Haar geheugenverlies kwam wel erg gelegen… Haar reactie op de dood van Marshall had wat hem betrof haar ontrouw alleen maar bevestigd. Wat een wrede speling van het lot dat ze haar minnaar niet was vergeten, maar hem – haar wettige echtgenoot – wel.


  Hij greep het hengsel van de tas met haar persoonlijke spullen stevig vast. Even voelde hij zich schuldig, omdat er ook dingen waren gebeurd tijdens hun laatste ontmoeting waarvan hij stiekem hoopte dat ze zich die nooit zou herinneren. Ze hadden een verhitte discussie gevoerd, en hij schaamde zich diep dat hij de controle over zichzelf zo was verloren. Had hij haar die dag juist in de armen van haar minnaar gedreven? Of was ze al van plan geweest er met Marshall vandoor te gaan?


  Hoe zou het zijn als ze nooit meer zou weten wie hij was? Nee, die gedachte wilde hij niet toelaten, ongeacht wat de artsen en de psycholoog ook hadden gezegd. Hij verlangde met heel zijn ziel naar de dag waarop hij de herkenning weer in haar grijsblauwe ogen zou zien. De dag waarop ze weer naar hem zou lachen en hem zou toestaan haar zachte honingzoete mond te kussen. Ze zou haar lichaam aan hem geven, en hij zou haar koesteren totdat iedere herinnering aan haar dode minnaar zou zijn weggevaagd. En dan… dán pas zou hij wraak nemen…


  ‘Mijn auto staat klaar,’ zei hij. ‘We vliegen met mijn privévliegtuig naar huis.’


  ‘Heb je een privévliegtuig?’ vroeg ze verbijsterd.


  ‘Sí,’ antwoordde hij, terwijl ze samen het ziekenhuis verlieten. ‘Je bent met een zeer welgestelde man getrouwd, mi amor, of ben je dat ook vergeten?’


  Ze beet op haar onderlip en wendde haar blik af. ‘Dokter Carey vertelde me dat een man het moeilijk kan accepteren als zijn echtgenote hem niet herkent,’ zei ze. ‘Ik snap dat dit moeilijk voor je is. Je bent vast heel boos en geschokt.’


  Je hebt geen idee, dacht hij. Woede raasde als een ongecontroleerde vloedgolf door hem heen. Zijn bloed kookte in zijn aderen als gloeiende lava. Het was alsof hij ieder moment zou kunnen exploderen. Hoe kon hij ooit de walging verbergen die hij voelde vanwege haar ontrouw? Vanochtend had de krant er weer vol mee gestaan, net als iedere ochtend deze week. In elk artikel dat over hen geschreven was, werd druk gespeculeerd over haar affaire met Marshall, hun geheime relatie die was geëindigd in een tragedie.


  Met zijn hand onder haar elleboog hielp hij haar de limousine in die op hen stond te wachten. ‘Het spijt me, querida,’ zei hij. ‘Ik ben het feit nog niet te boven dat ik je bijna kwijt was geweest. Vergeef me. Ik zal proberen mijn woorden met meer zorg te kiezen.’


  Toen hij naast haar in de limousine zat, keek ze hem aan. ‘Het is niet erg,’ zei ze op zachte toon. ‘Ik vind het ook moeilijk. Ik voel me als een vreemde in mijn eigen lijf… alsof ik het leven van iemand anders leid.’


  ‘Dit is jóúw leven,’ zei hij. ‘Dit is het leven dat je voor jezelf hebt gekozen.’


  Ze fronste, terwijl ze gedachteloos met haar vingers het zachte leer van de bekleding streelde. ‘Hoelang waren we samen, voordat we gingen trouwen?’


  ‘Niet zo lang.’


  Ze nam hem aandachtig op en vroeg: ‘Hoelang precies?’


  ‘Zes weken.’


  De schok tekende zich af op haar gezicht. ‘Ik kan me niet voorstellen dat ik zo snel getrouwd ben,’ zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem. Ze schudde haar hoofd, maar die beweging deed haar nog steeds pijn, en ze kromp ineen. Zonder hem aan te kijken, wreef ze een donkerblonde lok uit haar gezicht en likte met haar tong over haar lippen.


  Zijn verwoede pogingen om haar lichamelijke aantrekkingskracht op hem te negeren, liepen op niets uit. Ongewild deden haar bewegingen de hartstocht in hem opbloeien. Zo dichtbij rook hij haar zoete geur van vanille. De herinnering laaide op aan hoe ze onder hem had gelegen, kreunend van genot, terwijl hij in haar was, totdat ze tegelijk een climax bereikten. Met samengeperste lippen wendde hij zijn gezicht af. Hij keek naar buiten, waar de regen hard tegen de ramen van de limousine spatte.


  ‘Was ik in het wit gekleed voor de bruiloft?’ vroeg ze na een korte stilte.


  ‘Ja,’ antwoordde hij, en hij draaide zich weer naar haar toe. ‘Er waren meer dan vierhonderd gasten. Het werd de bruiloft van het jaar genoemd. Misschien dat je je weer iets herinnert wanneer je de foto’s ziet.’


  ‘Misschien…’ Haar blik dwaalde af.


  Hij vroeg zich af wat hij haar moest vertellen en wat hij beter kon verzwijgen. De dokter had hem geadviseerd om geen druk op haar uit te oefenen, omdat ze nog steeds erg in de war was en rouwde om het verlies van haar vriend. Sinds de dag dat ze had gehoord van diens dood, had ze het niet meer over Peter Marshall gehad. Maar zo nu en dan had hij tranen in haar ogen zien opwellen. Elke keer dat dat gebeurd was, had hij een steek in zijn hart gevoeld.


  ‘Heb jij familie?’ vroeg ze. ‘Broers of zussen? Ouders?’


  ‘Mijn moeder is overleden, toen ik heel jong was,’ vertelde hij. ‘Mijn vader is na een paar jaar hertrouwd. Ik heb een halfzusje, Izabella.’ Hij zweeg even, voordat hij verderging. ‘Mijn vader is van Izabella’s moeder gescheiden en daarna voor de derde keer getrouwd. Ook dat huwelijk mislukte, zoals velen al hadden voorspeld, en tijdens de scheidingsprocedure is hij overleden.’


  ‘Het spijt me dat te horen,’ zei ze zacht. ‘Heb ik hem ooit ontmoet?’


  Er vormde zich een bittere lach om zijn mond. ‘Nee. Mijn vader en ik waren van elkaar vervreemd. Ik had hem al tien jaar niet gesproken.’


  ‘Wat verdrietig.’ Ze keek hem meelevend aan. ‘Waarom zagen jullie elkaar niet meer?’


  Hij haalde diep adem. ‘Mijn vader kon heel koppig zijn. Hij was soms keihard. Niet alleen wanneer hij zaken deed. Dat is de reden dat al zijn huwelijken mislukten. Hij wilde alle touwtjes in handen houden. Het feit dat ik mijn eigen leven wilde leiden, irriteerde hem mateloos. Na een verhitte discussie ben ik boos weggelopen. Ik heb hem daarna nooit meer gezien.’


  Ze bekeek zijn uitdrukkingsloze gezicht. ‘Leken jullie op elkaar, qua uiterlijk?’ De blik die hij haar toewierp, was zo donker en mysterieus, dat ze onwillekeurig vlinders in haar buik voelde.


  ‘Hij was ook donker, maar verder leken we in niets op elkaar,’ zei hij. ‘Ik lijk meer op mijn moeder.’


  ‘Hoe oud was je toen zij stierf?’


  ‘Ik was vier, bijna vijf,’ antwoordde hij emotieloos.


  De gedachte aan hem als klein donker jongetje dat op zo jonge leeftijd zijn moeder was verloren, deed haar pijn. Ze wist hoe dat voelde. Zelf was ze een tiener geweest toen haar moeder was gestorven, maar dat had het niet minder pijnlijk gemaakt. Vanaf haar veertiende was ze ontzettend eenzaam geweest. Hoewel ze met geen van beide ambitieuze ouders echt een sterke band had gehad, waren er vele momenten geweest waarop ze had gewenst dat ze nog één dag met haar moeder had kunnen doorbrengen. ‘Heb je een goede band met je halfzus?’ vroeg ze.


  Even verscheen er een toegeeflijke glimlach om zijn lippen, die zijn gelaatstrekken verzachtte. De blik in zijn ogen was warm toen hij antwoordde: ‘Ja, gek genoeg wel. Ze is natuurlijk veel jonger dan ik, net twintig. Sinds mijn vaders overlijden ben ik een actievere rol in haar leven gaan spelen. Ze woont bij haar moeder in Parijs, maar komt regelmatig bij ons logeren.’


  ‘Dus… ik heb haar ontmoet?’ Ze probeerde het effect van zijn warmere gelaatsuitdrukking op haar lichaam te negeren.


  Zijn blik kruiste de hare en rustte een kort moment onderzoekend op haar gezicht. ‘Ja,’ zei hij ten slotte. ‘Je hebt haar vaak ontmoet.’


  Ze bevochtigde haar lippen weer, iets wat ze vaak leek te doen in zijn nabijheid. ‘Vinden we elkaar… aardig?’ vroeg ze, haar woorden met zorg kiezend.


  In zijn ogen was de ondoordringbare blik weer teruggekeerd. ‘Niet echt, jammer genoeg. Ik denk dat dat komt doordat Izabella eraan gewend is geraakt mijn onverdeelde aandacht te krijgen. Ze beschouwt jou blijkbaar als een bedreiging, als een rivale.’


  Fronsend dacht ze na. Zijn halfzusje klonk als een verwend kind dat gewend was haar zin te krijgen. Geen wonder dat ze elkaar niet mochten. ‘Je zegt dat Izabella gewend was jou voor haarzelf te hebben,’ zei ze. ‘Maar je hebt voor mij toch wel… andere vriendinnen gehad?’


  ‘Natuurlijk.’


  De arrogantie waarmee hij dit zei, veroorzaakte bij Emelia een korte steek van jaloezie. Over hoeveel vrouwen had hij het eigenlijk? Zonder hem mee te rekenen – ze kon zich überhaupt niet herinneren dat ze met hem naar bed was geweest – was ze in haar leven maar met één man intiem geweest. Ze was toen heel jong geweest en was die relatie alleen maar begonnen om haar vader dwars te zitten. Achteraf was het niet iets om trots op te zijn, en haar eigenwaarde had een flinke deuk opgelopen in die lastige periode van haar leven. Het was moeilijk om opnieuw een man te vertrouwen. De gedachte aan wat ze de afgelopen twee jaar mogelijk allemaal van Javier had geleerd, deed de vlinders in haar buik opnieuw rondfladderen. Zou hij haar deelgenoot hebben gemaakt van alle lichamelijke geneugten waarmee hij zelf blijkbaar zoveel ervaring had?


  Het was alsof hij haar gedachten had gelezen, want zijn ogen begonnen te glinsteren. ‘We hadden het fijn samen, Emelia,’ zei hij. ‘Heel erg fijn.’


  Ze slikte moeizaam. ‘Eh, ik… Ik denk niet dat ik er klaar voor ben om… je weet wel… verder te gaan waar we… gebleven waren.’


  Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op. ‘Nee?’


  Ze klemde haar dijen stevig tegen elkaar, verward en geschokt door de vonk die onmiskenbaar tussen hen oversloeg. ‘De dokter zei dat we rustig aan moesten doen. Hij zei dat we niets moesten overhaasten.’


  In zijn ogen was nog steeds de glinstering zichtbaar, terwijl hij haar blik vasthield. ‘Het zou natuurlijk zeer onverstandig zijn om tegen een doktersadvies in te gaan.’


  De sensuele welving van zijn lippen deed haar hartslag versnellen, en ze slaagde er niet in haar blik af te wenden. Hoe vaak had hij haar al met die mond gekust? Vurig en vol passie, of langzaam en dwingend? Bij die gedachte tintelde haar hele lichaam van top tot teen. Ze kon de gedachtestroom niet stoppen. Had hij met zijn slanke vingers haar hals gestreeld? Had hij zijn tong voorzichtig over haar oor laten gaan? Had hij haar ook daar beneden gekust? Haar hart ging wild tekeer in haar borstkas. Had hij haar hele lichaam, tot in de intiemste details, bestudeerd? Wat zou hun favoriete positie zijn geweest? Had ze hem in haar mond genomen… Bij die laatste gedachte werd ze vuurrood, en ze wierp hem een steelse blik toe.


  Heel licht streelde hij met een vinger over haar verhitte wang. ‘Je herinnert je echt niets meer, hè, querida?’ vroeg hij met hese stem.


  ‘Nee… Nee, helemaal niets… Het spijt me,’ zei ze, terwijl ze probeerde niet te letten op de prikkelende sensatie in haar lippen.


  Er verscheen een scheve lach om zijn mond, die echter niet helemaal doordrong tot zijn ogen. ‘Het geeft niet. We hebben de tijd om opnieuw te beginnen. Het zal als de eerste keer zijn, sí?’


  ‘Ik had niet zoveel ervaring… Dat weet ik nog wel. Jij was pas mijn tweede minnaar.’


  ‘Je was een snelle leerling.’ Zijn blik gleed naar haar lippen en bleef daar een moment hangen voordat hij haar weer aankeek. ‘Heel erg snel.’


  Haar keel voelde droog aan, en het slikken ging nog steeds moeizaam. ‘Het zal wel heel… vervelend zijn om met iemand getrouwd te zijn die niet meer weet hoe het was om je te kussen.’


  Hij bracht zijn hand naar haar kin en tilde haar hoofd iets omhoog, zodat ze gedwongen werd hem aan te kijken. ‘Dat kleine mysterie zouden we hier ter plekke kunnen oplossen, als je wilt.’ Hij verstevigde zijn grip op haar kin, aanvoelend dat ze zich wilde terugtrekken.


  ‘Ik… Dat bedoelde ik niet,’ stamelde ze.


  ‘Nee, maar ik wel.’ Met die woorden bracht hij zijn mond langzaam naar de hare.


  Haar hele lichaam beefde van anticipatie. Ze voelde zijn warme adem tegen haar lippen. Met gesloten ogen wachtte ze af wat er zou gebeuren, terwijl haar hart in haar keel hamerde, en de seconden traag voorbij kropen.


  Voorzichtig nam hij haar gezicht in zijn handen en wreef zacht met zijn duimen over haar wangen. Hij kneep zijn ogen samen en focuste zich alleen nog maar op haar mond.


  Ze bevochtigde haar lippen met haar tong. Nu zijn mond zo dichtbij was, kon ze zichzelf maar nauwelijks in bedwang houden.


  ‘Als ik je nu kus, maakt dat alles misschien nog ingewikkelder voor je,’ zei hij op donkere toon. ‘Het zou je herstel niet ten goede komen, toch, cariño?’


  ‘Eh, ik… N-nee, dit is waarschijnlijk geen goed idee…’


  Er klonk een kort en vreugdeloos lachje. Vervolgens liet hij haar los en leunde achterover. ‘Nee, dat denk ik ook niet. Het kan wel even wachten.’ Zwijgend keek hij uit het raampje.


  Ze probeerde zich voor te stellen hoe hij zich voelde. Als jonge viriele man, in de bloei van zijn leven, was hij natuurlijk ontzettend gefrustreerd door dit alles. De afgelopen twee jaar was ze zijn gewillige echtgenote geweest, en nu waren ze ineens vreemden voor elkaar. Zou ze hem door haar terughoudendheid in de armen van een andere vrouw jagen? En waarom vond ze die gedachte eigenlijk zo verontrustend? Ze had toch geen enkele herinnering aan hun samenzijn? Haar blik gleed naar de ringen aan haar vingers. Gek genoeg waren die minder vreemd voor haar dan de man die ze aan haar vinger had geschoven. Toen ze de ringen ronddraaide, merkte ze hoe los ze zaten, wat niet gek was aangezien ze veel gewicht had verloren in het ziekenhuis. Waar de ringen hadden gezeten, was haar huid een stuk lichter. Dat had ze nog niet eerder bemerkt, en het nam het laatste restje twijfel over de realiteit van hun huwelijk weg.


  Ze wierp een blik in zijn richting en zag dat hij haar peinzend aankeek. ‘Is alles in orde?’ vroeg ze.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij. ‘Ik hoop alleen dat de vlucht niet te vermoeiend voor je zal zijn.’ Hij leunde naar voren om even iets tegen de chauffeur te zeggen.


  Ze kon zich niet herinneren dat ze ooit eerder in een privévliegtuig had gevlogen. Zelfs haar rijke vader had alleen met vliegmaatschappijen gevlogen, al vloog hij wel altijd business class. Was het voor haar de afgelopen twee jaar normaal geworden om diamanten ringen te dragen en met privéjets te vliegen?


  Ook al had ze een nieuwe naam in haar paspoort zien staan, het voelde nog steeds alsof iemand haar identiteit had gestolen. Ook de stempels in haar paspoort kwamen haar vreemd voor. Ze was blijkbaar vele malen in Parijs geweest en in Rome, Praag, Monte Carlo, Zürich en Londen, maar ze herinnerde zich niets van die reisjes.


  Het vliegtuig was zeer luxueus ingericht en bleek het toonbeeld van de rijkdom waar Javier eerder over gesproken had. Hij was duidelijk een man die het gemaakt had. De stafleden waren zeer voorkomend, en hij behandelde hen op zijn beurt met respect. Iets wat ze in haar vaders kringen niet gewend was. Javier kende elk van hen bij naam en vroeg geïnteresseerd naar hun partners en kinderen, alsof die net zo belangrijk voor hem waren als zijn eigen familie.


  ‘Wilt u de krant van vandaag lezen?’ vroeg een van de stewardessen toen ze eenmaal hadden plaatsgenomen in het vliegtuig.


  ‘Nee, vandaag niet, Anya, dank je,’ antwoordde Javier met een bijna verontschuldigende glimlach.


  Emelia onderdrukte haar irritatie. Zij had wel graag het laatste nieuws gelezen! De wereld moest de afgelopen twee jaar veranderd zijn. Er viel heel wat in te halen voor haar. Plotseling kwam een andere gedachte bij haar op. Peter had – als manager van een hotel dat druk bezocht werd door de jetset – een grote populariteit genoten. Het was toch zeker haar recht om te weten wat de oorzaak was van het ongeluk waarbij haar beste vriend was gedood?


  ‘Niet mokken, querida,’ zei Javier vermanend, toen hij een glimp opving van haar boze gezicht. ‘Ik neem je alleen maar in bescherming.’


  ‘Tegen wat?’ vroeg ze fronsend.


  Hij keek haar weer met een van zijn raadselachtige blikken aan. ‘Er hebben wat geruchten de ronde gedaan over het ongeluk,’ antwoordde hij.


  Haar frons werd dieper. ‘Wat voor geruchten?’


  ‘De gewone roddels en lasterpraat waar journalisten dol op zijn,’ zei hij. ‘Je bent getrouwd met een bekende zakenman, Emelia. Je weet het misschien niet meer, maar je werd geregeld achterna gezeten door de pers die op zoek was naar een nieuw schandaal. Daar leven die bladen van, het maakt niet uit of het waar is of niet.’


  Ze beet op een van haar perfect gemanicuurde nagels. De pers zat achter háár aan? Hoe was het mogelijk? Ze leidde een saai leven. Voor zover ze het zich kon herinneren althans… Haar droom van een carrière als concertpianiste had ze al lang geleden opgegeven, en ze focuste zich nu op een loopbaan als muziekdocente. Op het soort roem – of liever gezegd beruchtheid – waar hij het over had, zat ze niet bepaald te wachten. Ze stopte met nagelbijten en vroeg: ‘Wat schrijven de media over het ongeluk?’


  De blik in zijn ogen verhardde. ‘Ze schrijven dat je op het punt stond ervandoor te gaan met Peter Marshall.’


  Ze keek hem stomverbaasd aan. ‘Je bedoelt… dat ik jou ging verlaten?’


  ‘Het zijn maar roddels, Emelia,’ zei hij. ‘Zulke dingen zijn al eerder gezegd en zullen vast nog vaker gezegd worden. Ik word zelf ook aan de lopende band van zulke dingen beschuldigd.’


  Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Ik kan me dan misschien niets meer herinneren van de afgelopen twee jaar, maar ik kan je verzekeren dat ik er nooit met een man vandoor zou gaan, als ik getrouwd was met een ander,’ zei ze verontwaardigd. ‘Dat geloof je toch niet?’


  Er verscheen een gelaten uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat hoort nu eenmaal bij het leven dat we leiden, querida. Alle beroemde mensen hebben er last van. Hoge bomen vangen veel wind. Toen we elkaar ontmoetten, waarschuwde ik je al dat het zo zou gaan. Ik word zelf al jaren blootgesteld aan roddels, speculaties en leugens. Het is de prijs die je moet betalen voor succes.


  Tijdens het opstijgen begon Emelia weer op haar nagels te bijten. Het idee dat mensen opzettelijk haar naam door het slijk haalden, beviel haar helemáál niet. Ze was niet overspelig, maar geloofde juist heilig in absolute trouw. Toen haar vader vreemd was gegaan, had ze van dichtbij meegemaakt hoeveel schade zoiets aanrichtte. De wonden die het had veroorzaakt, waren diep geweest, en tóch had hij het bij al zijn vrouwen gedaan.


  ‘Maak je er voorlopig maar geen zorgen over,’ verbrak Javier de stilte. ‘Ik wilde er eigenlijk niets over zeggen, maar het zou kunnen dat de pers ons staat op te wachten wanneer we in Spanje aankomen. Ik heb mijn beveiliging de opdracht gegeven ze weg te lokken. Maar voor het geval dat mislukt: geef geen antwoord op hun vragen, ook niet wanneer ze je proberen te provoceren met leugens. Begrijp je wat ik zeg?’


  ‘Als ze echt zo vasthoudend en opdringerig zijn, kan ik ze niet eeuwig ontlopen, of wel soms?’


  ‘Ik ben je echtgenoot, Emelia. Voorlopig doe je gewoon wat ik zeg,’ verkondigde hij vastberaden. ‘Probeer dát in ieder geval te onthouden.’


  Ze voelde een lichte woede opkomen en rechtte haar schouders, terwijl ze hem opstandig aankeek. ‘Ik weet niet wat je verwachtte toen je met me trouwde, maar ik ben je slaafje niet. En ik ben ook niet van plan dat te worden, of ik mijn geheugen nou terugkrijg of niet.’


  Hij spande zijn kaken, en zijn blik werd zo duister, dat zijn pupillen bijna niet meer zichtbaar waren. ‘Dit gevecht kun je niet winnen, Emelia,’ zei hij afgemeten. ‘Door het ongeluk ben je nog verzwakt en kwetsbaar. Ik wil geen onnodige stress veroorzaken. Ik volg gewoon het advies van de dokter op, en dat moet jij ook doen.’


  Demonstratief sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Praat niet tegen me alsof ik een klein kind ben. Ik weet dat ik mijn geheugen verloren ben, maar dat wil nog niet zeggen dat ik ook mijn verstand kwijt ben.’


  Iets in zijn houding waarschuwde haar dat hij alle zeilen bij moest zetten om rustig te blijven. Zijn mond stond strak, en de knokkels van zijn handen waren wit geworden. Er leek een eeuwigheid voorbij te gaan voordat hij weer sprak. ‘Het spijt me, cariño,’ zei hij ten slotte met een diepe basstem. ‘Vergeef me. Ik was vergeten door wat voor een hel je bent gegaan. Dit is niet het moment om als een oud getrouwd stel ruzie te maken.’


  Ze aarzelde even, haalde diep adem en zei toen: ‘Het spijt mij ook. Ik ben niet helemaal mezelf op het moment.’


  ‘Nee,’ verzuchtte hij, en hij probeerde te glimlachen. ‘Dat kun je wel zeggen.’


  Ze sloot haar ogen en besloot net te doen alsof ze ging slapen. Maar toen ze haar ogen weer opende, realiseerde ze zich dat ze werkelijk geslapen had, aangezien ze op het punt stonden te landen. Javier zette zijn stoel rechtop en hielp haar vervolgens met haar eigen stoel.


  Nadat ze waren uitgestapt, werden ze snel door de douane geloodst en stapten ze in een auto die bij de uitgang op hen stond te wachten. Er was geen spoor van de pers te bekennen.


  Toen ze in de auto zaten, sprak de chauffeur kort met Javier in het Spaans, en tot Emelia’s grote verbazing verstond ze wat er gezegd werd! Voordat ze naar Londen was gekomen, had ze geen Spaans gesproken. Waarom had ze de taal onthouden en was ze de man van wie ze die geleerd had, wél vergeten? Ze luisterde naar het gesprek, maar zonder te weten waarom liet ze niet merken dat ze ieder woord van de conversatie verstond.


  ‘Ella se acuerda algo?’ vroeg de chauffeur. Kan ze zich al iets herinneren?


  ‘No, ninguno,’ antwoordde Javier somber. Nee, niets.


  Tijdens de rit naar de villa keek ze uit het raam. Ze hoopte dat het landschap haar bekend voor zou komen, maar het was alsof ze alles voor de eerste keer zag. Af en toe voelde ze dat Javiers blik op haar rustte, alsof ook híj hoopte op een kleine doorbraak. De druk die ze hierdoor voelde, werd vergroot door de duidelijk voelbare spanning tussen hen. Telkens herhaalde ze in haar hoofd de woorden van de psycholoog: Javier had moeite te accepteren dat ze niet meer wist wie hij was. Maar tóch bleef ze het gevoel houden dat er meer aan de hand was. De vluchtige blikken van de chauffeur gaven haar het gevoel dat ze door iedereen nauwlettend in de gaten werd gehouden. Zou dat zo blijven? En zo ja, hoe moest ze daarmee omgaan?


  Toen de limousine door een enorme smeedijzeren poort reed, stokte haar adem in haar keel. Terwijl ze over een brede slingerende oprijlaan reden, werd in de verte een adembenemende villa zichtbaar. De woning was gebouwd op vier in hoogte verschillende plateaus en werd omringd door schitterend aangelegde tuinen. Het was de droom van iedere welgestelde man: afgelegen en overdonderend luxueus, en kosten nog moeite werden bespaard om het zo te houden. In de tuinen waren verscheidene mensen aan het werk, en toen de auto was gestopt en ze waren uitgestapt, werden ze boven aan het bordes opgewacht door een vrouw in een wit-met-zwart uniform.


  ‘Bienvenido a casa, señor.’ De vrouw draaide zich naar Emelia en wierp haar een hooghartige blik toe. ‘Señora. Bienvenido a casa,’ bracht ze met moeite uit.


  ‘Dank u,’ zei Emelia met een geforceerde lach. ‘Het is fijn om weer… eh… thuis te zijn.’


  ‘Querida.’ Hij legde zijn hand op Emelia’s onderrug en zei: ‘Dit is Aldana. Zij zorgt ervoor dat alles op rolletjes loopt. Maak je geen zorgen. Ik heb alle personeelsleden verteld dat je ze niet zult herkennen.’


  ‘Het spijt me heel erg,’ zei ze tegen Aldana. ‘Ik hoop dat je niet boos op me bent.’


  Aldana kruiste haar armen voor haar voluptueuze boezem en nam Emelia met één blik van haar pikzwarte kraaloogjes van top tot teen op. ‘Het is niet erg.’


  ‘Ik breng Emelia wel naar boven, Aldana,’ zei Javier. Vervolgens vroeg hij in het Spaans: ‘Heb je gedaan wat ik je gevraagd heb?’


  Aldana knikte. ‘Sí, señor. Alles is zoals u het wilde.’


  Emelia deed nog steeds alsof ze niet verstond wat er gezegd werd. Ze vroeg zich af wat Javier de huishoudster precies had opgedragen. De plek op haar rug waar hij zijn hand had gelegd, brandde nog steeds. Ze voelde iedere vinger afzonderlijk waar die haar lichaam raakte. Haar kleren beschermden haar niet tegen de zachte elektrische schokjes die zijn hand veroorzaakte.


  Haar huid tintelde van top tot teen bij de gedachte aan de liefdevolle strelingen waarmee een man de vrouw van wie hij hield en die hij begeerde, zou aanraken. Maar toen hij haar naar de grote wenteltrap in de hal leidde, werd ze bevangen door een gevoel van paniek dat groeide met iedere stap die ze zette.


  Ook al was hij nu een totale vreemde voor haar, zou hij tóch van haar verwachten dat ze in dezelfde kamer sliep als hij? Dat ze de badkamer deelden… of… erger nog… het bed?


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Trek je niets aan van Aldana,’ zei Javier, toen ze eenmaal op de eerste verdieping waren aangekomen. ‘Met een dag of twee draait ze wel bij. Zo reageerde ze ook toen ik je de eerste keer meenam naar huis, na ons huwelijk. Ze vond dat ik een grote fout had gemaakt, niet alleen omdat je een buitenlandse was, maar ook omdat we elkaar nog maar net kenden.’


  Emelia onderdrukte een frons en volgde hem naar de tweede verdieping. De blik van de huishoudster was er een van onverholen haat geweest… Waarom was Aldana zo vijandig? Waar had ze dat aan verdiend? Als het personeel haar al die jaren met de nek had aangekeken, had ze zich vast niet thuis gevoeld in de villa.


  Boven aangekomen moest ze de balustrade vastpakken om haar evenwicht te bewaren. Na de klim omhoog voelden haar benen slap, en ze had het benauwd gekregen.


  ‘Gaat het?’ vroeg Javier, haar hand vastpakkend.


  ‘Alleen een beetje licht in mijn hoofd… Het zal zo wel overgaan.’ Ze merkte dat hij haar wat steviger vasthield en voelde hoe haar lichaam op zijn aanrakingen reageerde, waardoor het haar nog meer moeite kostte haar kracht te herwinnen.


  Hij bestudeerde haar nauwlettend en leek dwars door haar heen te kijken met zijn allesverzengende blik. Van zijn eigen emoties liet hij echter niets doorschemeren.


  ‘Werd Aldana het uiteindelijk wel eens met je keuze?’ vroeg ze.


  Hij liet haar hand los, en zijn blik dwaalde af. ‘Ik heb de goedkeuring van mijn huishoudster niet nodig, Emelia,’ antwoordde hij. ‘We zijn getrouwd, punt uit. Daar heeft niemand anders iets mee te maken.’


  Ze beet op haar onderlip en volgde hem verder het huis door. Om zich heen kijkend zocht ze naar sporen van haar leven, maar uit niets bleek dat ze hier bijna twee jaar had gewoond. De muren waren volgehangen met waardevolle schilderijen, maar voor zover ze kon zien, hingen er nergens foto’s van hen samen. Het huis ademde geen welkome of ontspannen sfeer. De inrichting was eerder overdadig en pronkerig te noemen. Ze vond er niets van zichzelf in terug, geen enkele uiting van haar persoonlijkheid of smaak. Hoe kwam dat?


  Aan het eind van de hal opende Javier een deur die leidde naar een enorme slaapkamer. ‘Dit was onze kamer.’


  Ze vroeg zich af of hij de verleden tijd gebruikte om aan te geven dat hij ergens anders zou gaan slapen, maar durfde het niet aan hem te vragen. ‘Wat groot…’


  ‘Herken je iets?’ vroeg hij, terwijl hij achter haar aan de kamer in liep.


  Ze staarde naar het grote bed en probeerde zich voor te stellen dat ze daar lag, met Javiers sterke grote lichaam naast zich. De vlinders in haar buik fladderden op bij die gedachte, en in een poging ze tot bedaren te brengen richtte ze haar aandacht op de nachtkastjes. Op een ervan stond een huwelijksfoto. Ze liep ernaartoe en pakte de foto met ingehouden adem op.


  Ze zag zichzelf lachend naast Javier staan, en fronste haar wenkbrauwen in een uiterste poging het beeld te plaatsen. Haar bruidsjurk was prachtig, wijd uitlopend en versierd met honderden glinsterende steentjes. Ze durfde er niet aan te denken wat die jurk gekost moest hebben. De sluier was minstens vijf meter lang, en ze droeg een tiara waardoor ze eruitzag als een prinses. Aan de perfectie van haar kapsel en van het bruidsboeket van lindebloesem in haar handen, zag ze dat alles tot in de puntjes verzorgd was.


  Het deed haar denken aan het soort huwelijk waar ze naartoe had gemoeten toen ze nog bij haar vader woonde. In diens hogere kringen had alles gedraaid om uiterlijk vertoon. De meeste mensen op zo’n bruiloft waren binnen een jaar de naam van het bruidspaar alweer vergeten. Ze walgde van dergelijke feesten en had gezworen dat – als zij ooit zou trouwen – ze het radicaal anders zou aanpakken. Maar afgaand op de foto, was ze uiteindelijk toch gezwicht voor oppervlakkigheid en dikdoenerij…


  Ze richtte haar aandacht op de man naast haar op de foto. Hij was gekleed in een donker pak, een wit overhemd en een zilverzwart gestreepte stropdas, waardoor zijn donkere huid en autoritaire voorkomen werden benadrukt. Hij lachte niet zo breed als zij, het leek zelfs een beetje geforceerd. Ze vroeg zich af of ze dat op de dag zelf ook had gezien, en of dat haar zorgen had gebaard… Of zou het feit dat ze het middelpunt van alle aandacht was geweest, haar minder oplettend hebben gemaakt?


  Opkijkend zag ze dat Javier haar aandachtig bestudeerde. ‘Het spijt me…’ stamelde ze, en ze zette met trillende hand de foto weer terug op het nachtkastje. ‘Ik herinner me hier niets van. Het voelt alsof het over iemand anders gaat.’


  Zijn blik dwaalde af naar de foto van hen beiden. ‘Als ik naar die foto kijk, krijg ik dat gevoel soms ook,’ zei hij met een raadselachtige uitdrukking op zijn gezicht.


  Ze keek hem een ogenblik zwijgend aan. Bedoelde hij dat hij spijt had van hun overhaaste huwelijk? Waarom had hij haar dan gevraagd? Tegenwoordig waren de meeste mannen juist huiverig om snel te trouwen, en gingen ze liever eerst samenwonen of zelfs dát niet. Velen prefereerden een latrelatie, zodat ze een grote mate van vrijheid konden blijven genieten.


  Waren die eerste twee huwelijksjaren zo tegengevallen, dat de oorspronkelijke passie die hen bij elkaar had gebracht, was bekoeld? Het kostte moeite om een relatie goed te houden, dat wist ze uit ervaring. Ze had haar vader keer op keer dezelfde fouten zien maken. Omdat hij had geweigerd daarvan te leren, waren uiteindelijk al zijn huwelijken op de klippen gelopen.


  Hield Javier niet meer van haar? Hij zag er in ieder geval niet uit als een man die verliefd was. Ze had lust in zijn ogen gezien, dat zeker, maar echte liefde… Aan de andere kant, zou ze echte liefde herkennen wanneer ze die zag?


  Hij zag dat ze naar hem keek en trok vragend zijn wenkbrauwen op. ‘Is er iets, Emelia?’


  Ze bevochtigde haar lippen en probeerde zich niet te laten afleiden door de duistere blik in zijn bruine ogen. ‘Eh… ik vroeg me af waarom je zo snel wilde trouwen. De meeste mannen die ik ken, zouden er jaren over doen om op dat punt te komen. Waarom nam jij die beslissing zo snel?’


  Nauwelijks merkbaar veranderde er iets in zijn blik. Net zo snel als het was gekomen, verdween het echter ook weer. ‘Hoe denk je dat het gegaan is?’ antwoordde hij. ‘Denk je dat je lang hebt getwijfeld toen ik je vroeg? Ik kan je verzekeren dat ik je niet heb gedwongen met me te trouwen. Je ging maar wat graag op mijn voorstel in.’


  Ze haalde licht haar schouders op en probeerde zich niet van haar stuk te laten brengen door zijn indringende blik. ‘Ik weet het niet… Ik kan me niet herinneren dat ik op zoek was naar een man. Ik ben pas vijfentwintig –’


  ‘Zevenentwintig,’ corrigeerde hij haar.


  Fronsend beet ze weer op haar lip. ‘O ja… zevenentwintig…’ zei ze toen, en ze boog haar hoofd.


  Met een vinger hief hij haar kin iets op. ‘Ik wilde je vanaf het allereerste moment dat ik je achter de piano zag zitten. De aantrekkingskracht was onweerstaanbaar. Jij voelde het ook. Het leek zinloos om nog langer te wachten, we wisten allebei wat we wilden.’


  Terwijl hij dit zei, werd Emelia zich gewaar van een vurige sensatie in haar onderlichaam. Was het zo gegaan? Was er sprake geweest van magnetisme, een niet te stoppen kracht die elk greintje gezond verstand had overstemd? Haar lichaam reageerde heftig op zijn aanrakingen. Op de plekken waar zijn vingers haar raakten, tintelde haar huid van verlangen. ‘Hoelang duurde het voordat we…’ Ze slikte moeizaam. ‘…met elkaar naar bed gingen?’


  Zijn duim streek zacht over haar onderlip. ‘Hoelang denk je?’ vroeg hij met zwoele stem.


  Haar hart bonsde in haar keel. Ze voelde de druk van zijn sterke bovenbenen tegen de hare. ‘Ik… Ik ben niet iemand die na een eerste afspraakje meteen met iemand het bed in duikt.’


  Zijn donkere ogen glinsterden. ‘Weet je dat heel zeker?’


  Geschokt sperde ze haar ogen wijd open. ‘Je wilt toch niet zeggen dat ik…’


  Hij liet zijn hand zakken. ‘Nee, dat wil ik niet zeggen,’ zei hij. ‘Eerlijk gezegd was ik nogal onder de indruk van je principes. Je bent de eerste vrouw die ooit “nee” tegen me heeft gezegd.’


  In gedachte gaf ze zichzelf een schouderklopje. Hoewel het haar waarschijnlijk niet licht was gevallen om tegen deze man ‘nee’ te zeggen. ‘Zorgde dat ervoor dat je me wilde veroveren?’ vroeg ze.


  Hij glimlachte raadselachtig. ‘Ja, maar niet om die reden.’


  Haar blik viel weer op de trouwfoto. ‘Ik neem niet aan dat we hebben gewacht tot de huwelijksnacht?’


  ‘Nee.’


  Hoe was het mogelijk dat één klein woordje zo’n effect op haar had? De gedachte dat hij haar de zijne had gemaakt, zorgde voor een ongekende sensatie over heel haar lichaam. Haar borsten tintelden, vlinders kwamen tot leven in haar buik, en haar hart ging wild tekeer. Maar haar geheugen was totaal leeg… Ze voelde zich verloren en was bang dat ze zich die tijd – die de mooiste van haar leven behoorde te zijn – nooit meer zou kunnen herinneren. Met een diepe zucht keek ze hem weer aan. ‘Het stomme is dat sommige mensen, zoals mijn vader, er alles voor over zouden hebben om hun trouwdag te vergeten. Maar ik weet helemaal n-niets… m-meer…’ Haar stem viel weg, en ze sloeg haar handen voor haar gezicht, omdat ze zich schaamde dat ze zichzelf in zijn bijzijn niet meer in de hand had.


  ‘Niet huilen, querida,’ fluisterde hij.


  De warmte die doorklonk in zijn stem was te veel voor haar, en ze leunde snikkend tegen zijn gespierde borst. Zonder erbij na te denken sloeg ze haar armen om zijn slanke taille, drukte haar gezicht tegen zijn shirt en ademde zijn warme mannelijke geur in. Haar lichaam leek precies in het zijne te passen, alsof het speciaal voor hem op maat gemaakt was. Hoe vaak had hij haar al zo vastgehouden? Ze voelde hoe zijn krachtige lijf haar ondersteunde en werd zich gewaar van zijn groeiende opwinding. Haar hart begon licht en snel te kloppen, en in haar onderlichaam voelde ze weer die vreemde en tegelijkertijd vertrouwde warmte opkomen.


  Zijn hand gleed teder over haar achterhoofd, en zijn basstem resoneerde toen hij zei: ‘Sst, mi amor. Rustig maar. Niet huilen. Dat verandert niets aan de situatie.’


  Ze probeerde haar trillende onderlip in bedwang te krijgen, terwijl ze achteroverleunde om naar hem te kijken. ‘Ik wil het me weer herinneren. Ik wil me alles weer herinneren. Welke vrouw herinnert zich nou haar eigen trouwdag niet meer? Hoe kan ik verder leven, terwijl ik hele stukken uit mijn leven kwijt ben?’


  Hij keek in haar betraande ogen en veegde een haarlok uit haar gezicht. ‘Er zijn ongetwijfeld ook dingen die je juist zou wíllen vergeten, sí? Wat vind je daarvan? Dat is toch iets positiefs, sí?’ Met een zakdoek die hij uit zijn broekzak had gehaald, veegde hij de tranen van haar wangen.


  Dat tedere gebaar stond in schril contrast met zijn eerdere afstandelijkheid, en ze vroeg zich af of hij zich uiteindelijk had neergelegd bij het feit dat ze hem niet herkende. ‘Wat voor dingen zou ik liever vergeten?’ vroeg ze onzeker.


  Zijn blik dwaalde af. Hij stopte zijn zakdoek terug in zijn broekzak. ‘Geen enkel huwelijk is perfect,’ zei hij. ‘Vooral als je nog maar net getrouwd bent. We hadden af en toe woorden… Dat kon soms hoog oplopen. Het is misschien maar beter dat je dat niet meer weet.’


  Ze probeerde iets af te lezen van zijn gezicht, maar afgezien van de quasidroevige glimlach die om zijn mond speelde, werd ze niet veel wijzer. ‘Waarover maakten we ruzie?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Niets bijzonders. Meestal ging het om kleine dingen die groter werden gemaakt.’


  Met haar hoofd een beetje scheef keek ze hem vragend aan. ‘Wie zei er als eerste sorry?’


  Er viel een korte stilte. ‘Ik ben niet zo goed in mijn ongelijk toegeven,’ zei hij toen. ‘Ik vrees dat ik daarin meer op mijn vader lijk dan ik zou willen.’


  ‘We hebben allemaal onze trots,’ zei ze toegeeflijk.


  ‘Ja.’ Even verscheen weer die raadselachtige glimlach op zijn gezicht. ‘Dat is zo.’ Vervolgens liep hij naar een grote inloopkast en opende de schuifdeuren. ‘Hier zijn je spullen. Misschien dat je je meer thuis voelt wanneer je die om je heen hebt. De reistas die je bij je had in Londen, heeft het ongeluk niet overleefd.’


  Ze staarde ademloos naar de lange rij elegante kledingstukken en de planken vol met schoenen en bijpassende tassen. Opnieuw had ze het gevoel dat ze een kijkje nam in het leven van een andere vrouw. Had zij echt die designkleding gedragen? En die schoenen met torenhoge hakken? Plots viel haar oog op een gedeelte van de kast, dat helemaal leeg was. Ze keek naar Javier. ‘Waar zijn jouw spullen?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb aan Aldana gevraagd om ze zolang naar een van de logeerkamers te brengen.’


  Een vreemde mengeling van opluchting en teleurstelling maakte zich van haar meester. De eerste emotie begreep ze wel, maar waar de teleurstelling vandaan kwam, was haar een raadsel. ‘Oké, dus…’ Ze bevochtigde haar lippen met haar tong ‘…je verwacht niet van me dat ik meteen met je… in één bed slaap?’


  ‘Ik dacht dat het niet je gewoonte was om met vreemden het bed in te duiken,’ merkte hij op.


  Fronsend keek ze hem aan, onzeker of hij serieus was of dat hij haar zat te plagen. ‘Strikt genomen ben je natuurlijk geen vreemde, toch?’ zei ze. ‘Ik mag dan niet meer weten wie je bent, maar er is hier voldoende bewijs dat we echt getrouwd zijn.’


  Zijn ogen glinsterden, terwijl hij haar blik vasthield. ‘Nodig je me uit om bij je in bed te komen, Emelia?’


  Ze voelde een warme sensatie onder in haar buik. ‘Eh… nee… nog niet… Ik bedoel… Nee! Ik ben er nog niet klaar voor, en het zou niet eerlijk zijn tegenover jou.’


  Hij kwam heel dicht bij haar staan, pakte een plukje van haar haar vast en wond het om zijn vinger zodat ze letterlijk aan hem vastzat. ‘We zouden het kunnen doen… Misschien dat het je geheugen opfrist,’ zei hij met een ruige en sexy toon in zijn stem. ‘Wat vind je ervan, querida? Wie weet, misschien is alleen je hoofd me vergeten… Misschien weet je lichaam alles nog.’


  Met zijn lichaam streek hij zacht langs haar borsten, en ze had plots moeite met ademhalen. Haar tepels hadden zich opgericht bij deze onverwachte aanraking, en het werd warm tussen haar dijen. Een bijna pijnlijk verlangen maakte zich van haar meester. Ze wilde een stap naar voren doen en haar onderlichaam tegen zijn hardheid aandrukken waarvan ze instinctief wist dat die er was. Haar mond voelde kurkdroog aan, en ze ging met haar tong over haar lippen. Haar knieën werden slap, toen ze zag dat zijn blik haar tong volgde.


  Met zijn duim streelde hij sensueel over haar onderlip, kleine elektrische schokjes veroorzakend op haar gevoelige huid. ‘Zo’n mooie mond,’ zei hij met zijn sexy basstem. ‘Hoe vaak heb ik die al gekust? Hoe vaak heb je míj gekust met die warme lippen?’ Hij drukte zijn bekken iets dichter tegen haar aan, het kloppen van zijn mannelijkheid benadrukkend. ‘Wat jammer dat je je niets meer kunt herinneren van alle heerlijke dingen die je met die prachtige mond bij me hebt gedaan.’


  Ze slikte moeizaam, haar onderlichaam stond in vuur en vlam. Het was niet moeilijk voor te stellen wat ze gedaan had, ze zag het in zijn blik. In zijn glanzende ogen zag ze de erotische herinneringen weerspiegeld waarvan ze geen weet meer had, maar die ze wel diep in haar bekken voelde. Zijn mond fascineerde haar, en ze kon haar blik onmogelijk afwenden. De manier waarop hij half-en-half lachte, was buitengewoon intrigerend. Het was alsof hij genoot van zijn machtspositie, omdat hij zich ieder intiem moment tussen hen herinnerde, terwijl zij compleet in het duister tastte.


  ‘Zal ik je vertellen wat je allemaal met me hebt gedaan, Emelia?’


  Zijn rauwe toon bezorgde haar kippenvel. Zwijgend keek ze naar hem op, kwetsbaar als een angstig diertje dat zich gevangen weet door een groot roofdier. Gevoelens waarvan ze de oorsprong niet kende, overspoelden haar als een kolkende zee. ‘I-ik denk niet dat het een goed idee is om mijn geheugen te… te forceren,’ stamelde ze.


  Met een lome glimlach nam hij haar gezicht in zijn handen. ‘In het begin was je verlegen, cariño,’ zei hij. ‘Maar dat was je misschien ook bij andere minnaars, sí?’


  Ze keek hem bedenkelijk aan en antwoordde: ‘Ik heb maar één andere minnaar gehad. Dat heb ik je vast verteld. Dat was toen ik jong was, in Melbourne. Ik had geen idee waar ik aan begon. Hij was veel ouder dan ik en had veel meer ervaring. Ik had beter moeten weten, maar ik was een tiener en wilde me afzetten tegen mijn ouders.’


  Hij liet haar gezicht los en legde zijn handen op haar schouders, terwijl hij haar onderzoekend bleef aankijken. ‘Daar heb je me inderdaad het een en ander over verteld,’ zei hij. ‘Maar misschien heb je me niet alles verteld. Misschien leek het je beter bepaalde dingen voor je te houden, ook nadat we getrouwd waren.’


  ‘Wat voor dingen?’ vroeg ze achterdochtig.


  Toen hij antwoordde, was zijn blik ondoorgrondelijk. ‘Wie zal het zeggen? Jij weet het niet meer. Althans dat beweer je.’


  De stilte die op zijn opmerking volgde, was oorverdovend. Emelia nam plaats op het bed, omdat ze haar benen niet meer vertrouwde. ‘Suggereer je dat ik doe alsof?’ vroeg ze met gesmoorde stem. ‘Denk je dat echt? Denk je dat ik toneel zit te spelen?’


  Zijn blik boorde genadeloos in de hare, en zijn lippen vormden een dunne lijn. ‘Je kunt je mij helemaal niet herinneren, maar ondertussen huil je om Marshall alsof je leven geen zin meer heeft nu hij dood is.’


  Ze duwde zichzelf omhoog met haar armen. ‘Mag ik niet rouwen om het verlies van een dierbare vriend?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘Ik ben je echtgenoot, Emelia,’ beet hij haar toe. ‘Je leeft hier met mij, en niet met een dode man!’


  ‘Je kunt me niet dwingen bij je te blijven,’ riep ze woedend uit. ‘Misschien komt mijn geheugen nooit meer terug! Wat dan?’


  ‘O, je geheugen komt echt wel terug, Emelia,’ zei hij tussen zijn opeengeklemde kaken door, waardoor zijn Spaanse accent nog meer werd benadrukt. ‘Vergis je niet. Je zult je alles herinneren!’


  Een beklemmende angst overviel haar. ‘Ik ken je niet. Ik ken mezelf niet eens, zo voelt het in ieder geval,’ zei ze. ‘Ik weet niet of ik in de afgelopen twee jaar veranderd ben, en hoe. Heb je enig idee wat het betekent om een totaal onbekend leven te moeten oppakken?’


  Hij ademde zwaar. ‘Laat maar. Dit is niet het juiste moment voor een discussie.’


  ‘Nee, we kunnen het niet hierbij laten,’ zei ze. ‘Je vertrouwt me blijkbaar niet. Wat voor soort huwelijk hadden we eigenlijk?’


  Zijn blik verduisterde weer. ‘Ik zei dat ik het er niet over wilde hebben. Je moet uitrusten. Je bent bleek en je ziet eruit alsof je ieder moment kunt omvallen.’


  ‘Alsof dat jou wat zou kunnen schelen,’ zei ze mokkend.


  ‘Wat mij betreft is deze discussie afgelopen,’ verkondigde hij onverbiddelijk. ‘Rust wat uit. We eten om halfnegen. Ik stel voor dat je in de buurt van de villa blijft, tot je meer gewend bent aan je omgeving. Je zou gemakkelijk kunnen verdwalen.’


  Toen hij de deur achter zich dicht had gedaan, liet Emelia zich weer op het bed zakken. Ze bracht haar hand naar haar hoofd, vurig wensend dat ze de herinneringen kon dwingen daar terug te keren. Wat voor echtgenote was ze geweest dat haar eigen man haar niet vertrouwde? En waarom had hij naar haar gekeken alsof hij heen en weer werd geslingerd door het verlangen haar stevig vast te houden en de wens haar de deur te wijzen?


  


  Nadat Javier zijn paardrijuitrusting had aangetrokken, liep hij naar de stallen. Hij sloeg de hulp van zijn staljongen Pedro af en zadelde zelf zijn Andalusische hengst Gitano. De hoeven van het paard schraapten over de keistenen van de oprijlaan, toen hij snel het terrein van de villa af reed. Eenmaal op de grasvlakte aangekomen, liet hij de teugels vieren, en mocht Gitano zijn eigen tempo bepalen. Javier genoot van de kracht van het paard. Dit was precies wat hij nodig had om zijn gedachten af te leiden nu Emelia weer thuis was.


  Het was een kwelling geweest om haar vast houden, terwijl ze huilde. Hij kon zich niet heugen dat ze ooit eerder zo aangeslagen was geweest. Meestal was ze juist afstandelijk en berekenend. Haar zachte nabijheid had het vuur in hem ongeremd doen oplaaien. De druk van haar warme zachte lichaam tegen het zijne had zo vertrouwd gevoeld. Hij had ernaar verlangd haar op het bed te leggen om haar daar weer de zijne te maken… Hij walgde van zijn eigen zwakheid. Had hij dan helemaal níéts geleerd? Vrouwen waren niet te vertrouwen, en zeker niet zijn eigen overspelige vrouw.


  Tijdens hun reis naar Spanje had hij iedere uitdrukking op haar gezicht nauwlettend bestudeerd. Als ze werkelijk vergeten was hoe rijk hij was, dan wist ze het nu. Zelfs als ze zich wél herinnerde wat voor farce hun huwelijk was geworden, dan zou ze dat nu niet meer willen toegeven. Waarom zou ze? Haar minnaar was dood, en haar echtgenoot kon alles voor haar kopen wat haar hartje begeerde.


  Het grillige lot had beslist dat ze weer teruggekomen was in zijn leven. Toen hij erachter was gekomen dat ze vreemdging, had hij gezworen van haar te zullen scheiden, maar dat was nu onmogelijk geworden. Het zou hem niet in dank worden afgenomen als hij zijn zieke vrouw in de steek liet. En – zo moest hij toegeven – er kleefden ook voordelen aan het feit dat ze nu dicht bij hem was. Hij verlangde nog steeds naar haar. Daaraan was niets veranderd, hoezeer dat hem ook ergerde. Vanaf hun allereerste ontmoeting had die bijna tastbare aantrekkingskracht tussen hen bestaan. Al herkende ze hem dan misschien niet, haar lichaam reageerde nog altijd op dezelfde manier op zijn nabijheid. Het zou niet lang duren voor hij haar weer kreunend onder zich zou voelen. Alle verloren herinneringen aan haar minnaar zouden worden vervangen door beelden van hem alleen.


  Zodra ze weer op eigen benen kon staan, zou hij haar verstoten. Dat zou het einde van hun huwelijk betekenen. De scheiding zou snel geregeld worden, en daarna zou hij alle contact met haar verbreken. Na het schandaal dat ze had veroorzaakt, was hij niet van plan zich voor altijd aan haar te binden. Een ander zou de roddels weer vergeten, maar hij kon dat niet. Dat wílde hij niet.


  Gitano stormde met donderend geraas van zijn hoeven over de velden, en de wind wapperde door Javiers haar, terwijl hij met halsbrekende snelheid door het landschap vloog. Boven op een heuvel bracht hij de hengst tot stilstand en bekeek zijn landgoed dat zich beneden hem uitstrekte.


  Hij had keihard gewerkt voor die grijsgroene olijfgaarden en vruchtbare grond vol citrusvruchten en amandelen. Zijn vaders gokverslaving had hem op het randje van de afgrond gebracht, en hij had moeten vechten als een leeuw om zijn eigendommen te kunnen behouden. Daarbij had hij beslissingen genomen waar hij niet trots op was, maar gedane zaken namen nu eenmaal geen keer. Het feit dat hij niet uit eigenbelang had gehandeld, maar met het oog op Izabella’s erfenis, verlichtte zijn geweten een beetje. Hij had er in ieder geval voor gezorgd dat zijn vaders verspillende weduwe niet de hele erfenis erdoorheen had gejaagd.


  De hengst gooide zijn hoofd in zijn nek en snoof, ongeduldig met zijn hoeven trappelend. Javier streelde het dier over zijn zijdezachte ijzersterke nek, terwijl hij zacht in het Spaans tegen hem sprak. Het paard lichtte zijn voorpoten op en stond een moment lang balancerend op zijn achterbenen boven op de heuvel.


  Javier lachte bij het idee dat zijn overspelige vrouw door het lot weer terug in zijn armen was geworpen, en dat hij met haar kon doen wat hij wilde. Hij keerde het paard en reed in galop de heuvel af, door het bos, richting de lager gelegen velden. De kick van deze rit was echter niets vergeleken bij de opwinding die hem bij thuiskomst te wachten stond…


  


  Emelia besloot niet te gaan slapen, maar nam een verkwikkende douche en trok daarna nieuwe kleren aan. Vervolgens ging ze in haar eentje op verkenning uit om te kijken of er iets in de villa was dat een herinnering zou losmaken. De meeste kamers waren te formeel en afstandelijk ingericht, vond ze, met onbetaalbare kunstwerken en oncomfortabele antieke meubels. Ze vroeg zich af waarom ze het huis niet opnieuw had aangekleed. Het kon geen kwestie van geld zijn geweest, maar misschien had ze zich geïntimideerd gevoeld door de ouderdom en historie van de villa. Aan bijna iedere muur hing een portret van een voorouder die haar met beschuldigende ogen volgde. Was dit waar Javier was opgegroeid? Hoe was het geweest om hier als kind te wonen? Er was zoveel wat ze niet wist over hem, of niet meer wist.


  Met een zucht opende ze een andere deur, en plots bevond ze zich in een bibliotheek annex studeerkamer. Drie van de vier muren werden in beslag genomen door enorme boekenkasten die tot het plafond reikten. En midden in de kamer stond een indrukwekkend bureau. Op het bureaublad stond, naast een laptop, een aantal fotolijstjes die direct haar aandacht trokken.


  Voorzichtig liep ze ernaartoe, en de houten vloer onder het dikke oude kleed kraakte bij iedere stap die ze zette, wat haar nekharen overeind deed staan. ‘Doe niet zo raar,’ sprak ze zichzelf vermanend toe. ‘Geesten bestaan niet.’ Toch had ze het gevoel dat ze een bovennatuurlijke verschijning aanschouwde toen ze naar de foto’s op het bureau keek. Het was de geest van wie ze ooit geweest was.


  Ze pakte het dichtstbijzijnde lijstje en bestudeerde de afbeelding aandachtig. Op de foto zag ze zichzelf liggend op een deken in een olijfgaard. De ondergaande zon werd in haar grijsblauwe ogen en donkerblonde haren weerspiegeld, en ze lachte verleidelijk naar de fotograaf. Ze pakte de foto ernaast en schrok even toen ze Javier zag, met zijn armen om haar heen geslagen. Hij stond achter haar en had zijn kin op haar hoofd gelegd, terwijl hij breed lachend trots in de camera keek. Kijkend naar deze foto kon ze zijn harde lichaam bijna achter zich voelen, zijn hart dat bonkte in zijn borstkas, zijn gezwollen mannelijkheid…


  Zonder waarschuwing werd de deur van de studeerkamer opengegooid. Van schrik liet ze de foto uit haar handen vallen, en toen het lijstje de grond raakte, brak het glas in honderden stukjes. Als aan de grond genageld keek ze toe, terwijl Javier de kamer binnen stapte en de deur met een klap achter zich sloot. Het geluid deed haar denken aan het sluiten van een gevangeniscel.


  ‘Laat liggen,’ beval hij, toen hij zag dat ze bukte om de stukjes op te rapen. ‘Dadelijk snij je je nog.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze, kijkend naar de glasscherven. Geschrokken bemerkte ze dat hij op haar af stapte.


  In zijn witte poloshirt, beige rijbroek en hoge zwarte laarzen zag hij eruit als de held uit een negentiende-eeuwse roman. Er hing een geur om hem heen die haar deed denken aan de frisse buitenlucht, met een vleugje hooi en paarden, en iets onmiskenbaar mannelijks. Zíjn geur.


  Haar neus vulde zich met deze heerlijke bedwelmende lucht, en ze had het gevoel dat ze volledig in zijn ban werd gebracht. Zijn autoritaire aanwezigheid – een air van zelfverzekerdheid en arrogantie dat een tweede natuur voor hem was – strookte totaal niet met haar eigen onzekerheid en twijfel. ‘Ik… Ik zocht naar dingen die me zouden kunnen helpen mijn geheugen terug te brengen,’ zei ze in een poging haar aanwezigheid in zijn studeerkamer te verklaren.


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘En? Heeft het geholpen?’


  Haar blik gleed naar het kapotte glas op de grond. De scherven leken symbool te staan voor de breuk in hun relatie. Een van de stukken lag precies op hun lachende gezichten. Ze rukte haar blik los en keek hem aan. ‘Nee…’ verzuchtte ze. ‘Ik kan me niet herinneren waar of wanneer die foto genomen is.’


  Hij bukte zich en haalde voorzichtig de overgebleven scherven uit het lijstje voordat hij het weer op het bureau zette. ‘Dit was een paar dagen nadat we terug waren gekomen van onze huwelijksreis. Ik had je meegenomen voor een picknick in een van de olijfgaarden op het landgoed. De andere foto van ons samen is in Rome genomen.’


  Ze bevochtigde haar lippen voor ze hem vroeg: ‘Waar zijn we naartoe geweest op onze huwelijksreis?’ Hij stond nu heel dichtbij, té dichtbij. Toen hij nog een extra stap in haar richting zette, hoorde ze al haar alarmbellen rinkelen. Achter haar was de boekenkast; ze kon geen kant uit. Met zijn donkere ogen hield hij haar blik gevangen, en zijn sensuele mond kwam langzaam dichterbij. Haar hart klopte alsof het uit haar borstkas wilde springen. Plotseling besefte ze hoezeer ze ernaar verlangde om door hem gekust te worden. Ze wilde dat hij met zijn mond elk plekje van haar teder en langzaam zou verkennen. Toen hij zijn hand voorzichtig in haar nek legde, onder haar blonde haren, voelde ze de lichte druk van zijn vingers tegen haar huid.


  ‘Waar denk je dat we naartoe zijn gegaan?’ vroeg hij.


  Bijtend op haar onderlip dacht ze een tijdje diep na en zei toen: ‘Eh… Parijs?’


  Hij keek haar met opgetrokken wenkbrauwen aan. ‘Gokte je maar wat of herinner je je iets?’


  ‘Ik heb er altijd van gedroomd op huwelijksreis naar Parijs te gaan,’ zei ze. ‘Ze zeggen dat het de meest romantische stad op aarde is. En ik heb de stempel in mijn paspoort gezien, dus het was niet echt een gok.’


  Zonder iets te zeggen bleef hij haar aankijken, terwijl hij met zijn vingers zacht haar nek streelde. ‘Je droom is uitgekomen, Emelia,’ zei hij ten slotte. ‘Ik heb je meegenomen op een huwelijksreis die zelfs je stoutste dromen overtrof.’


  Een moment lang keek ze hem bedachtzaam aan. ‘Het spijt me,’ zei ze toen. ‘Je zult het wel een vreselijke geldverspilling vinden, omdat ik me er helemaal niets meer van kan herinneren.’


  Met een nonchalant air haalde hij zijn schouders op. ‘We kunnen het overdoen, sí?’


  Zonder dat ze er controle over leek te hebben, dwaalde haar blik af naar zijn mond. Hij glimlachte weer op die sexy manier die haar hart sneller deed kloppen. Hoe kwam het toch dat deze man haar zo mateloos opwond? Hij hoefde maar naar haar te kijken of haar adem stokte in haar keel. Ze werd gegrepen door een ongekend verlangen. Haar huid tintelde waar hij haar aanraakte, en ze beefde bij de gedachte waar hij haar allemaal nog meer had aangeraakt. Hij kende haar zó goed, en toch was hij een volslagen vreemde voor haar.


  Een tweede huwelijksreis? Bij die gedachte brak het zweet haar bijna uit. Ze kon onmogelijk in een bed liggen met een man die ze helemaal niet kende. Het zou een kwestie van dierlijke aantrekkingskracht zijn, en het was niet haar gewoonte daarop in te gaan… Toch? Ze wist natuurlijk niet hoe het precies gegaan was tussen hen. Ze wist alleen wat hij haar had verteld. Het was niets voor haar om halsoverkop verliefd te worden en een paar weken later al te trouwen. Maar was het wel liefde geweest? De gedachte dat het misschien alleen maar lust was geweest waardoor ze zo snel had gehandeld, verontrustte haar, maar ze kon het niet uit haar hoofd zetten.


  Javier was beangstigend knap. Zelfs op dit moment voelde ze de opwinding die veroorzaakt werd door zijn aanrakingen, en hoe ze op het punt stond zich totaal aan hem over te geven. Zijn ogen waren diepe meren waarin ze zichzelf dreigde te verliezen.


  Haar ogen begonnen dicht te vallen, en haar ademhaling kwam met horten en stoten. Hij kwam steeds dichterbij, totdat zijn mond nog maar enkele centimeters van de hare was. En ze voelde zijn warme adem op haar gezicht. ‘N-niet doen…’ bracht ze moeizaam uit. Haar stem klonk iel, en ze leek helemaal niet zeker van haar zaak.


  Met zijn warme sterke hand nog steeds in haar nek, ondersteunde en domineerde hij haar tegelijkertijd. ‘Wát niet doen?’ vroeg hij fluisterend.


  Ze slikte. ‘Je weet best wat ik bedoel.’


  ‘Mag een man zijn eigen vrouw niet eens kussen?’


  ‘Maar ik vóél me helemaal niet je vrouw,’ bekende ze ademloos.


  Even zei geen van beiden iets. Toen verbrak hij de stilte. ‘Dan wordt het tijd dat dat verandert.’ En met die woorden drukte hij zijn lippen op haar mond en kuste haar.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Emelia’s knieën leken het te begeven, toen Javier haar kuste. Zijn ruige mannelijke geur was zo gevaarlijk bedwelmend, dat haar hoofd ervan tolde. Ze schrok van haar heftige reactie. Maar zelfs áls ze het gewild had, had ze hem niet kunnen tegenhouden. Hij had haar gezicht in zijn handen genomen en liet haar geen ruimte om weg te komen.


  Zijn kus begon aarzelend, zacht en aftastend, maar werd al snel vuriger.


  Als vanzelf opende ze haar lippen om hem toe te laten. Met haar tong verkende ze eerst kort en speels de zijne, totdat ze zich even later volledig overgaf aan zijn dwingende kus.


  Met iedere krachtige en sensuele beweging van zijn tong maakte hij haar meer en meer de zijne. Hij genoot duidelijk van zijn overwinning, en dit maakte zijn kus almaar intenser.


  Ze voelde dat hij zijn lichaam tegen haar aan drukte. En ze voelde zijn groeiende opwinding, waardoor ze zich plots pijnlijk bewust werd van hun gezamenlijke verleden. Een verleden dat ze helemaal opnieuw zou moeten ontdekken. Maar ondanks het feit dat ze zich niets herinnerde van hun intimiteit, had haar lichaam blijkbaar een geheel eigen geheugen. Haar vurige reactie leek puur instinctief te zijn. Ze sloeg haar armen stevig om hem heen en hield hem vast zoals ze dat waarschijnlijk al vele malen had gedaan. Toen ze haar bekken tegen hem aan drukte, voelde ze zijn warme erectie tegen haar onderlijf. Haar borsten waren gespannen, en onwillekeurig kwam het beeld bij haar op van zijn warme zachte tong die haar tepels beroerde.


  Hij liet zijn mond afdalen naar haar hals. Met zijn lippen tegen haar huid fluisterde hij: ‘Je smaakt naar vanille.’


  Iedere zenuw in haar lijf werd nieuw leven ingeblazen door zijn sensuele lippen, en haar huid tintelde van anticipatie. Toen hij bij het gevoelige plekje boven haar sleutelbeen was aangekomen, en zijn tong daar tergend langzaam overheen liet gaan, voelde ze kleine schokjes in haar benen. Welke plekjes had zijn tong in het verleden nog meer verkend? Haar onderlichaam werd warm, alsof ze hem nu direct wilde claimen en zijn warme mond daar naartoe wilde lokken. Met haar handen greep ze zijn hoofd, en ze voelde de dikke zijdezachte strengen van zijn haar door haar vingers glijden.


  ‘Ik verlang naar je,’ zei hij zacht, nog steeds met zijn mond tegen haar huid. ‘Ik verlang zo ontzettend naar je.’


  Haar hart maakte een sprongetje, en haar hele lichaam beefde. ‘D-dat k-kan niet…’ Ze zuchtte diep, toen hij haar gezicht kuste. Overal voelde ze zijn warme lippen; op haar oogleden, haar wangen, haar neus en verleidelijk dicht bij haar volle lippen.


  ‘Waarom niet?’ zei hij met hese stem. ‘We zijn toch getrouwd?’ Hij kuste haar vochtige lippen.


  Ze was te zeer bedwelmd door zijn kussen om helder te kunnen nadenken. Toen hij met zijn tong opnieuw de hare veroverde, snakte ze naar adem.


  Met deze kus liet hij geen enkele twijfel meer bestaan over zijn plannen. Het wilde met haar vrijen. Zijn intenties waren schaamteloos duidelijk, terwijl hij haar hoofd losliet en haar polsen vastpakte.


  Ze bezweek bijna onder de latente kracht die ze voelde toen hij haar beetpakte. Hij was zo sterk! En zij was zo zwak, niet alleen lichamelijk… Haar wilskracht liet haar totaal in de steek, en ze voelde dat hij alles met haar zou kunnen doen. Ze lag in zijn armen alsof dat de enige plaats op de wereld was waar ze thuishoorde.


  Hij liet haar polsen los en gleed met zijn handen langzaam onder haar truitje. Met zijn warme handpalmen streelde hij haar ribben en buik, en toen hij haar plots wat steviger beetpakte, sloeg haar hart over van opwinding. Zijn grip was bezitterig en dwingend, en ze verlangde ernaar dat hij haar borsten aanraakte. Voorzichtig manoeuvreerde ze haar lichaam iets opzij in een stille poging hem daartoe te verleiden. En toen hij zijn hand inderdaad op haar borst legde, kreunde ze van intens genot. Zelfs door het dunne kant van haar beha heen kon ze de intense warmte van zijn aanraking voelen.


  ‘Wil je meer, querida?’ vroeg hij op verleidelijke toon.


  Ze hapte naar adem, toen hij de fijne stof van haar lingerie opzij duwde en een hand op haar tintelende huid legde.


  Hij liet zijn duim zacht en plagerig over haar tepel gaan. ‘Is dit wat je wilt?’ Hij boog zijn hoofd en nam haar tepel in zijn mond, eerst voorzichtig, daarna vol passie.


  Ze klauwde in zijn haar in een poging rechtop te blijven staan toen golven van opwinding bezit van haar dreigden te nemen. ‘Oh… Oh, Javier…’


  ‘En dit vind je ook lekker.’ Hij liet zijn tong over de ronding van haar borst gaan. ‘En dit…’ vervolgde hij, terwijl hij haar tegen het bureau achter haar duwde en met zijn krachtige benen haar dijen spreidde. Zijn intenties waren schokkend duidelijk.


  Ze legde haar hand tegen zijn borst en fluisterde hees: ‘N-nee…’ Haar stem was echter nauwelijks verstaanbaar. ‘Nee, dat wil ik niet…’ herhaalde ze, iets luider.


  ‘Nee?’ vroeg hij, zijn donkere wenkbrauwen verbaasd opgetrokken.


  Hoofdschuddend beet ze op haar onderlip, en ze probeerde zijn blik te ontwijken.


  Met een theatrale zucht rechtte hij zijn schouders, echter zonder haar los te laten. Zijn handen lagen op haar heupen, en hij drukte haar nog steeds tegen zijn harde gespierde lichaam aan. ‘Dat zou je vroeger nooit gezegd hebben,’ zei hij met ondeugend glinsterende ogen. ‘Dit was een van je favoriete plekjes om even te –’


  Snel drukte ze haar vingers tegen zijn lippen. ‘Sst, alsjeblieft… niet doen…’ zei ze, maar ze klonk weinig overtuigend.


  Hij haalde haar vingers weg en kuste ze een voor een, terwijl hij haar gevangen hield met zijn blik. ‘Wil je niet weten hoe opwindend en avontuurlijk je was, Emelia?’


  Ze slikte moeizaam. ‘Nee… Nee, dat wil ik niet.’


  Hij plaatste een warme kus op haar handpalm en likte haar daar toen zacht, nog steeds zonder zijn blik af te wenden. ‘Ik heb je alles geleerd,’ ging hij verder. ‘Je was zo leergierig… de perfecte leerlinge.’


  Ze sloot haar ogen. ‘Hou op!’


  ‘Doe je ogen open, Emelia,’ zei hij bevelend.


  Maar in plaats daarvan deed ze haar ogen nog stijver dicht. ‘Nee.’


  Met zijn handen om haar middel trok hij haar tegen zijn harde mannelijkheid aan. ‘Voel je wat voor effect je op me hebt, querida?’ gromde hij met zijn sexy stem.


  Ze wrong zich uit zijn greep met een kracht waarvan ze niet wist dat ze die bezat. Haar adem kwam in horten en stoten, en wankelend zette ze een paar stappen uit zijn buurt. Ze sloeg haar armen voor haar borst en probeerde haar kalmte te hervinden. Ze wilde zichzelf weer onder controle krijgen, maar haar zelfrespect was in de afgelopen minuten tot een dieptepunt gedaald.


  ‘Waar ben je bang voor, mi amor?’ vroeg hij, en er verscheen traag een glimlach om zijn mond.


  ‘Ik weet niet wie je bent.’


  ‘Maar toch verlang je naar me.’


  ‘Ik ben mezelf niet.’ Ze sloeg haar armen nog steviger over elkaar. ‘Ik weet helemaal niet waar ik wel en niet naar verlang.’


  ‘Je lichaam weet wie ik ben, Emelia. En je lichaam verlangt naar me. Dat kun je niet ontkennen.’


  Omdat ze een vaag vermoeden had dat hij de waarheid sprak, deed ze snel een paar passen opzij. Toch proefde ze hem nog steeds, en zijn geur hing als een vluchtige deken om haar heen. Geen enkele vrouw zou bestand zijn tegen de ongelofelijke potentie die hij uitstraalde. Het leek alsof hij met iedere porie van zijn huid een vurige erotische warmte uitademde. De lucht tussen hen in was er vol van. Nog steeds brandde elk deel van haar lichaam dat hij had betast, en ze verlangde onwillekeurig naar meer. Zijn oneerbare voorstellen spookten door haar hoofd. Voor haar geestesoog zag ze zichzelf opengaan voor hem, haar benen gespreid om zijn machtige lichaam te ontvangen, haar rug hol in pure extase, en haar mond geopend in een geluidloze schreeuw van genot.


  Hij liep naar haar toe. Met zijn gloeiende blik leek hij dwars door haar kleren heen te kunnen kijken. ‘Misschien had ik mijn spullen niet weg moeten halen uit de slaapkamer…’ zei hij. ‘…had ik je moeten dwingen bij me te slapen of je nu weet wie ik ben of niet.’


  ‘D-dat meen je niet,’ stamelde ze.


  Met zijn vinger hief hij haar kin op, zodat hij haar bange blik gevangen kon houden met zijn vastberaden ogen. ‘Door te vrijen wordt je geheugen misschien geprikkeld… Het zou kunnen dat de puzzelstukjes daardoor op hun plaats vallen, sí?’


  Zijn verontrustende nabijheid prikkelde van alles, niet alleen in haar geheugen, bedacht ze paniekerig. Ze legde haar handen tegen zijn borst om hem weer van zich af te duwen. Maar het gevoel van de harde spieren onder zijn shirt maakte onverwacht iets in haar los. Het was maar een klein lichtpuntje in een zee van duisternis, maar ze besloot te zien waar het naartoe zou leiden. Nieuwsgierig spreidde ze haar vingers, daarna leek alles vanzelf te gaan…


  Zacht betastte ze zijn gespierde borst, en ze liet haar vingers omhoogglijden, naar zijn hals. Ze voelde hoe er een ader klopte onder zijn huid, en vervolgens ging haar hand nog hoger, naar zijn gezicht. Er had zich een waas van stoppels gevormd op zijn kaken, en toen ze daar met haar vingers overheen ging, voelde ze hoe er kleine tintelingen door haar armen omhoog golfden.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, en hij legde zijn krachtige handen over de hare zodat ze zijn gezicht vast moest blijven houden. ‘Herinner je je iets?’


  Ze fronste diep in een geconcentreerde poging de vluchtige herinnering vast te houden. Het pas verworven beeld lag nét buiten haar bereik en werd vager met iedere seconde die voorbijtikte. ‘I-ik weet het niet…’ Ze beet weer op haar onderlip en trok vlug haar handen onder de zijne vandaan. ‘Even dacht ik dat ik… maar ik weet het gewoon niet.’


  Hij pakte opnieuw haar hand en legde hem tegen zijn mond. Toen hij begon te spreken, wreven zijn lippen tegen haar vingers. ‘Raak me nog een keer aan, cariño,’ beval hij op zachte toon. ‘Je tastzin is een belangrijk onderdeel van je geheugen. Net zoals je smaak en je reukzin.’


  Voorzichtig liet ze haar vingers de contouren van zijn lippen volgen. De vorm van zijn mond fascineerde haar. Zijn bovenlip was bijna wreed te noemen, maar zijn onderlip was zacht en sensueel.


  Hij nam haar vinger in zijn mond. Het was een intiem en erotisch gebaar, des te meer omdat hij zijn ogen geen moment van haar gezicht af wendde.


  Ze trok haar hand terug en probeerde zichzelf tot bedaren te brengen. ‘Het spijt me,’ zei ze snel. ‘Ik herinner me niets.’ Van zijn gezicht viel weinig af te lezen, maar Emelia voelde zijn onderliggende woede.


  ‘Ga even liggen tot we gaan eten. Laat die glasscherven maar,’ zei hij, wijzend op de rommel op de grond. ‘Aldana ruimt het straks wel op. Als je iets nodig hebt, kun je op de negen drukken op de telefoon naast je bed. Dat is de directe verbinding met Aldana.’


  Ze zag hem weglopen uit de bibliotheek. Het enige geluid dat de stilte verbrak, was het gekraak van zijn dure rijlaarzen.


  


  Toen Emelia wakker werd, was ze totaal gedesoriënteerd. Haar hart ging als een bang vogeltje tekeer in haar borst, en ze ging vlug rechtop in bed zitten. Met haar hand tegen haar keel probeerde ze zichzelf tot bedaren te brengen. Daarna stond ze moeizaam op en strompelde de aangrenzende badkamer in. Ze wierp een blik in de spiegel en kreeg het gevoel alsof ze naar een andere versie van zichzelf keek. Een chiquere maar ook ongelukkiger versie. Haar mondhoeken stonden naar beneden, alsof ze al lange tijd niet meer had gelachen. En in haar ogen las ze de vermoeidheid.


  Ze waste haar gezicht met koud water en keek daarna verlangend naar het enorme bad naast de dubbele douche. Het zou nog zeker een uur duren voordat ze zouden gaan eten, en de verleiding van een warm bad vol heerlijk geurend schuim was té aanlokkelijk. Ze liet het bad vollopen en stapte erin. Het water voelde zalig aan haar vermoeide lichaam, en de geur van kamperfoelie voerde haar terug naar de luie warme zomers in Australië waar ze haar jeugd had doorgebracht. Met gesloten ogen leunde ze achterover en ontspande zich, voor het eerst sinds ze uit haar coma was ontwaakt.


  Maar zelfs nu was het moeilijk niet aan Peter te denken. Het idee dat hij op dit moment in een koud en donker graf lag, was nauwelijks te bevatten. Het leek alsof ze gisteren nog samen koffie hadden gedronken. Volgens de politie was het ongeluk veroorzaakt doordat Peter te hard had gereden, maar dat kon ze moeilijk geloven. Peter had als tiener een dierbare vriend verloren als gevolg van een auto-ongeluk, waardoor hij gevaarlijk rijgedrag ten zeerste had afgekeurd. Dat was een van de dingen geweest die Emelia erg had bewonderd in hem, een van de vele dingen…


  Tijdens hun jeugd had hij meermalen laten merken dat hij meer voor haar voelde, maar zij had hem – zo liefdevol mogelijk – afgewezen. Hoewel ze goede vrienden waren en veel gemeen hadden, had ze hem nooit gezien als een potentiële levenspartner. Ze had hem meer als een broer beschouwd. Wat haar betrof, was er geen klik geweest, maar voor mannen werkte dat anders. Ze had gezien hoe hij naar de mooie vrouwen had gekeken die de hotelbar bezochten. Mannen gingen nou eenmaal meer op het uiterlijk af en hadden minder moeite om het bed te delen met een volslagen vreemde.


  Ze kreeg een raar gevoel in haar buik toen ze bedacht dat haar eigen man ook een vreemde voor haar was. In zijn ogen zag ze zijn onverholen verlangen branden als gloeiend hete kolen. In zijn woorden had ze de belofte van lange erotische nachten gehoord. Het was slechts een kwestie van tijd, dat wisten ze allebei…


  Ze keek omlaag naar haar borsten. Haar roze tepels staken tussen het romige schuim door, en ze rilde bij de herinnering aan hoe hij haar eerder die avond had gekoesterd. Uit zijn aanrakingen had een sterke vertrouwdheid gesproken. Was dat de reden dat ze zo instinctief had gereageerd? Opnieuw kreeg ze kriebels in haar buik toen ze eraan dacht hoe het zou zijn als hij haar helemaal zou nemen. Zou dat inderdaad herinneringen bij haar losmaken, zoals hij had gesuggereerd?


  Die gedachte verwierp ze zo snel als hij was gekomen. Het ging allemaal veel te snel voor haar. Ze kon haar lichaam onmogelijk geven aan iemand die ze niet kende. Aan de andere kant, hij was wel haar echtgenoot… en ze vond hem erg aantrekkelijk… In verwarring gebracht haalde ze diep adem om kopje onder te gaan.


  


  Javier klopte op de deur van de badkamer, maar er kwam geen antwoord. Het was stil binnen. Té stil. Hij hoorde niet eens het geluid van water. Toen hij de deur opende en haar slanke lichaam onder water zag drijven, brak het koude zweet hem uit. ‘Emelia!’ Hij haastte zich naar het bad en trok haar met zijn handen onder haar oksels naar boven.


  Ze slaakte een kreet en keek hem geschrokken aan, haar haren als zeewier voor haar gezicht. ‘Wat doe je in vredesnaam?’ riep ze proestend uit.


  Hij wachtte een moment met antwoorden totdat zijn hart weer tot rust was gekomen. ‘Ik dacht dat je bewusteloos was,’ legde hij met schorre stem uit.


  Met een woeste blik sloeg ze vlug haar armen voor haar borsten. ‘Kun je niet eerst kloppen voordat je naar binnen stormt?’


  ‘Ik héb geklopt.’ Hij stapte uit de plas water aan zijn voeten en keek met spijt naar zijn natte sokken en schoenen. ‘Je gaf geen antwoord.’


  Ze boog haar knieën in een poging haar borsten beter te bedekken. ‘Je mag niet zomaar binnenkomen zonder mijn toestemming,’ zei ze.


  Spottend haalde hij zijn wenkbrauwen op. ‘Heeft die klap op je hoofd er ook voor gezorgd dat je ineens heel preuts bent geworden, Emelia?’ Hij bukte zich en pakte een handvol schuim dat hij vlak boven haar knieën hield. ‘Wil je weten wat we allemaal in dat bad gedaan hebben?’


  Haar lichaam verstijfde alsof het water plots ijskoud was geworden. ‘Ga weg,’ beval ze bits.


  Zonder zijn blik af te wenden, liet hij het schuim uit zijn handen op haar knieën vallen. Hij voelde hoe gespannen ze was, hoe ze bijna onmerkbaar rilde toen de zachte bubbels langzaam van haar knieën via haar dijen het water in gleden. Door het geluid van kleine plopjes in het water wist hij dat het schuim aan het oplossen was. Nog even en ze zou zich niet meer voor hem kunnen verbergen. Ondanks haar verraad voelde hij zijn opwinding stijgen. Zijn bloed stroomde naar zijn onderlichaam, en het verlangen werd zo sterk, dat hij wist dat het onmogelijk voor hem zou zijn lang bij haar uit de buurt te blijven. Maar zijn verlangen naar haar was altijd al zijn enige zwakke plek geweest…


  Vanaf het moment dat hij The Silver Room was binnen gelopen en haar vlugge kleine vingers op de piano had gehoord, was er diep in hem iets veranderd. Ze had opgekeken, hun blikken hadden elkaar gekruist, en even had ze zich in de noten vergist. Hij had naar haar geglimlacht, en vanaf dat moment was ze de zijne geweest.


  Hij keek naar haar in bad en vroeg zich af of ze enig idee had van de tweespalt waarin hij zich bevond. Als hij bij haar was, was ze op haar hoede. Begrijpelijk, aangezien ze hem niet meer herkende. Maar iedere keer als ze elkaar aankeken, bespeurde hij een erotische onderstroom in haar blik. Er zou niet veel voor nodig zijn om haar weer in zijn bed te krijgen, kreunend van genot in zijn armen. Maar zou dat iets veranderen aan de woede en haat die hij voelde wanneer hij dacht aan hoe ze hem had willen verlaten voor een andere man? ‘Het past een liefhebbende echtgenote niet om haar man de badkamer uit te sturen,’ zei hij, de lange stilte tussen hen verbrekend.


  ‘D-dat kan m-me niet schelen,’ zei ze klappertandend.


  Hij nam een handdoek van het verwarmde droogrek en hield hem nét buiten haar bereik. ‘Je kunt er beter uit komen. Het water begint af te koelen.’


  ‘Ik kom er pas uit als je weg bent,’ verklaarde ze met een vechtlustige blik in haar grijsblauwe ogen.


  Hij richtte zich in zijn volle lengte op. ‘En ík ga pas weg als je uit bad bent gekomen,’ zei hij vastberaden.


  ‘Waarom doe je dit?’ vroeg ze, tussen haar tanden sissend als een woeste kat. ‘Waarom gedraag je je zo lomp?’


  ‘Waar maak je je druk om, querida?’ zei hij nonchalant. ‘Ik heb je al duizenden keren naakt gezien.’


  Haar hart klopte in haar keel. ‘Alles is anders nu… jij herinnert je dat nog, maar ik…’


  Met de handdoek in zijn handen zette hij een stap dichterbij. ‘Kom nou, Emelia, je rilt helemaal.’


  Ze gaf zich over. Na een laatste boze blik in zijn richting, ging ze staan, graaide naar de handdoek en sloeg hem om zich heen. Ze kon echter niet voorkomen dat haar slanke vrouwelijke vormen een moment lang zichtbaar waren voor zijn gretige ogen.


  Hij vond dat ze niet onderdeed voor een model. Haar lange slanke benen, gebruinde armen en kleine goedgevormde borsten met de prachtige roze tepels maakten hem bijna gek. Hij moest alle zeilen bijzetten om haar niet ter plekke te nemen. Hoe vaak had hij niet haar honingzoete smaak geproefd? Hoe vaak had hij niet in haar gestoten totdat hij een hoogtepunt bereikte zoals hij dat nooit eerder bij een vrouw had bereikt? Met een steek in zijn hart vroeg hij zich af hoe het met haar minnaar was geweest. Was ze bij hem net zo gewillig geweest? Had ze ook in zíjn oor lieve woordjes gefluisterd na het vrijen?


  Op zijn bovenlip vormde zich een smalende lach toen hij zag hoe ze haar naakte lichaam probeerde te bedekken. ‘Je verdoet je tijd, Emelia,’ zei hij. ‘Ik ken ieder stukje van je lichaam, en jij kent ieder stukje van het mijne.’


  Nerveus wendde ze haar blik af. ‘Kun je me nu alleen laten, alsjeblieft?’ vroeg ze, terwijl ze met de rug van haar hand haar voorhoofd afveegde. ‘Ik… Ik voel me niet zo lekker.’


  Hij fronste. ‘Waarom heb je dat niet eerder gezegd?’ zei hij verwijtend. ‘Wat is er? Heb je hoofdpijn? Volgens de dokter is het normaal dat je –’


  ‘Het is niet heel erg.’ Opnieuw veegde ze haar voorhoofd af. ‘Ik word alleen een beetje misselijk. Misschien komt het door de klimaatverandering. Het is hier veel warmer dan in Engeland.’


  ‘Je bent maar een week in Engeland geweest,’ zei hij. ‘Dat lijkt me niet lang genoeg om te moeten acclimatiseren, vind je niet?’


  ‘O… ja… d-dat was ik… vergeten.’ Ze perste haar lippen op elkaar en wendde haar hoofd af.


  Het verdriet in haar blik was hem echter niet ontgaan. Hij onderdrukte zijn woede en herinnerde zichzelf eraan dat ze hier was, bij hém. Zijn rivaal was dood. Ze konden nu, zo goed en zo kwaad als het ging, verder met hun leven. ‘We gaan zo eten,’ zei hij. ‘Ik moet me nog omkleden. Wil je dat ik je naar beneden begeleid?’


  Behoedzaam keek ze hem aan, terwijl ze de handdoek stevig vasthield. ‘Ik vind het wel… dank je.’


  Hij knikte kort en liep toen weg, de badkamer uit.


  Terug in de slaapkamer opende ze de kledingkast en bekeek haar enorme garderobe. Uiteindelijk koos ze voor een eenvoudig zwart jurkje met bijpassende pumps. Tijdens het aankleden kon ze het gevoel niet van zich af schudden dat ze de kleren van iemand anders aandeed. Het jurkje was gemaakt door een Franse modeontwerper en had waarschijnlijk een fortuin gekost. Ook de schoenen waren van een merk dat vaak gedragen werd door Hollywood-sterren. Ze gebruikte een klein beetje make-up, föhnde haar haren en liet ze toen los over haar schouders hangen.


  Toen ze de trap af liep, hoorde ze de stem van Javier uit de studeerkamer komen. Hij sprak in het Spaans en klonk erg boos. Ze wist dat ze het gesprek eigenlijk niet mocht afluisteren, maar ze kon de verleiding niet weerstaan om even halt te houden voor de gesloten deur.


  ‘Er is geen sprake van een scheiding,’ zei hij.


  Ademloos probeerde ze meer op te vangen van wat er werd gezegd. Ze schrok toen hij een paar keer hard vloekte.


  ‘Het geld is niet van jou. Dat is het nooit geweest, en dat zal het, zolang ik leef, ook nooit zijn.’ De hoorn werd op de haak gesmeten, en voordat Emelia zich uit de voeten kon maken, rukte hij de deur van de studeerkamer open. Hij stond in één klap stil, toen hij haar daar met een schuldbewust gezicht zag staan. ‘Hoelang sta je daar al?’ vroeg hij, de woorden bijna schreeuwend.


  ‘Ik… Ik liep toevallig voorbij… Ik hoorde je schreeuwen.’ Ondanks de woedende blik die hij haar toewierp, had ze het gevoel dat zijn kwaadheid niet op haar was gericht, maar op iemand anders.


  Hij streek met zijn hand door zijn haar en slaakte een diepe zucht, alsof hij op die manier zijn boosheid wilde verlichten. ‘Het is maar goed dat je geen Spaans meer kunt verstaan,’ zei hij. ‘Het is niet mijn gewoonte te vloeken in het bijzijn van een vrouw, maar de derde echtgenote van mijn vader is een op geld beluste kenau.’


  Even vroeg ze zich af of ze hem moest vertellen dat ze wel degelijk een beetje Spaans verstond, maar ze besloot het niet te doen. Hij zou het vast vreemd vinden en bovendien had hij al een keer gesuggereerd dat ze deed alsof… Ze begreep nog steeds niet waarom hij dat dacht, maar na zijn gesprek van daarnet vroeg ze zich af of ze wel zo gelukkig getrouwd waren geweest.


  Er kwam geen scheiding, had hij gezegd. Maar was er dan ooit sprake van geweest dat ze uit elkaar zouden gaan? Hij had verteld over de vulgaire insinuaties in de media over haar relatie met Peter. De meeste mannen zouden er moeite mee hebben dat hun relatie door het slijk werd gehaald in de roddelbladen, en Javier leek haar een buitengewoon trotse man die gesteld was op zijn privacy. ‘Je zult het wel zwaar hebben, gezien de omstandigheden,’ opperde ze voorzichtig.


  Hij staarde haar lange tijd aan en zuchtte toen opnieuw. Met zijn hand onder haar elleboog leidde hij haar naar de eetkamer. ‘Mijn vader was niet goed bij zijn hoofd toen hij Izabella’s moeder verliet voor Claudine Marsden. Die vrouw is alleen maar uit op geld. Ik snap echt niet dat hij dat niet doorhad.’


  ‘Dat hebben sommige mannen,’ zei ze. ‘Mijn vader was precies hetzelfde.’


  Toen ze de eetkamer binnen liepen, keek hij haar even aan. ‘Heeft je vader contact met je gezocht toen je in het ziekenhuis lag?’


  Haar mond werd een dun streepje. ‘Nee. Waarom zou hij? Wat hem betreft, kan ik net zo goed dood zijn. Hij heeft gezegd dat hij me nooit meer wilde zien. Ik denk echt dat hij dat meende.’


  Op Javiers voorhoofd verscheen een frons. ‘Mensen zeggen soms rare dingen tijdens ruzies.’ Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: ‘Ik had hem moeten bellen. Dat ben ik helemaal vergeten. Ik had toen zoveel aan mijn hoofd… Iemand had hem moeten inlichten over het ongeluk.’


  ‘Heb je zijn adres of telefoonnummer dan?’ vroeg ze.


  ‘Nee, maar die had ik makkelijk kunnen achterhalen,’ antwoordde hij. ‘Wil je dat ik dat alsnog doe? Al was het maar om hem te laten weten dat het goed gaat met je?’


  Ze dacht aan haar vader en aan zijn nieuwe vrouw die maar drie jaar ouder was dan zijzelf. Hun laatste ruzie was zo hevig geweest, dat ze zich niet kon voorstellen dat hij nu ineens met een bos bloemen in het vliegtuig zou stappen om haar te bezoeken. Hij lag waarschijnlijk lekker in de zon bij zijn enorme huis aan het strand en werd op zijn wenken bediend door zijn gewillige bruid. ‘Nee, doe geen moeite,’ antwoordde ze ten slotte, en ze probeerde niet al te verbitterd te klinken. ‘Hij heeft vast belangrijker dingen aan zijn hoofd.’


  Hij keek haar bedachtzaam aan, terwijl hij haar stoel naar achteren schoof.


  Ze nam plaats en wachtte tot hij tegenover haar was gaan zitten. Toen zei ze: ‘We hebben veel gemeen, hè? Jij en ik. Afgezien van onze rijke ouders. We zijn allebei vervreemd van onze vaders. Was dat iets wat ons bond toen we elkaar ontmoetten?’


  Zijn donkere blik hield de hare een tijdje vast. ‘Het was een van de vele dingen,’ antwoordde hij uiteindelijk.


  ‘Wat was er dan nog meer?’


  Hij schonk voor hen beiden een glas wijn in. ‘Lust, lust, en nog meer lust,’ zei hij, met een scheve grijns.


  Ze tuitte verontwaardigd haar lippen, boos omdat ze onwillekeurig bloosde. ‘Ik kan je verzekeren dat het bij mij nooit alleen om lust zou gaan,’ zei ze. ‘Ik zou alleen vallen voor een échte man. Iemand die ik bewonderde vanwege zijn persoonlijk kwaliteiten, en niet vanwege zijn bezittingen of zijn sociale positie. En ik zou al helemáál nooit alleen op uiterlijk afgaan.’


  Met een spottende lach om zijn mond zei hij: ‘Nou, Emelia, dan zul je wel van me gehouden hebben, hè?’ Zonder zijn blik af te wenden legde hij het servet in zijn schoot. ‘Maar de vraag is, zul je dat opnieuw gaan doen?’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Emelia legde het servet in haar schoot en probeerde de blik in Javiers donkere ogen te vermijden. Haar huid tintelde, en ze had kriebels in haar buik. Had ze zich tijdens hun huwelijk altijd zo gevoeld? Was alleen al zijn blik genoeg geweest om haar hele lichaam in vuur en vlam te zetten? Ze verlangde er hevig naar zich alles te herinneren over hun leven samen, vooral over de liefde die ze blijkbaar hadden gedeeld.


  Plots besloop haar een verontrustende gedachte: had hij wel net zoveel van haar gehouden als zij van hem? Omdat hij zo weinig van zichzelf liet zien, was het moeilijk vast te stellen wat er precies in hem omging. Bovendien voelde ze dat haar geheugenverlies ervoor had gezorgd dat hij nóg geslotener was geworden. En de artsen hadden erop aangedrongen dat hij geen druk op haar zou uitoefenen. Gedroeg hij zich daarom zo afstandelijk?


  Ze hief haar hoofd op en moest moeite doen hem aan te kijken. ‘Ik vind het zo stom dat ik dit niet eerder heb gevraagd, maar wat doe je precies voor werk?’


  ‘Ik koop en verkoop bedrijven,’ antwoordde hij. ‘Ik leid mijn eigen internationale bedrijf. We doen in de hele wereld zaken, daarom was ik de laatste tijd vaak in Moskou. Ik ben bezig daar een grote deal te sluiten.’


  Zwijgend nam ze zijn woorden in zich op, hopend op een kleine doorbraak. Het was niet moeilijk voor te stellen dat hij – met zijn scherpe intellect en doortastende manier van doen – een geweldige zakenman was. ‘Wat voor soort bedrijven koop je?’ vroeg ze.


  ‘Noodlijdende. Ik verkoop ze weer nadat ik ze heb gereorganiseerd.’ Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Het is werk.’


  Ze pakte haar kristallen wijnglas van tafel en keek ernaar. ‘Maar blijkbaar wel lucratief werk.’ Na een klein slokje te hebben genomen, zette ze haar glas weer neer. ‘Deed je vader hetzelfde?’


  ‘Nee, hij zat in de detailhandel,’ vertelde hij. ‘Voornamelijk elektrische apparaten. Hij had verschillende vestigingen in Spanje. Hij wilde dat ik in zijn bedrijf zou stappen, maar dat was niet wat ik zelf wilde. Ik zocht een grotere uitdaging.’


  ‘Is dat de reden van jullie breuk?’


  ‘Onder meer,’ antwoordde hij, en er verscheen een lichte frons op zijn voorhoofd.


  Aldana kwam de eetkamer binnen met het voorgerecht, en terwijl zij hen serveerde dacht Emelia na over wat Javier zojuist verteld had. Al die weelde om hen heen – het vliegtuig, de villa, het personeel – had hij dat zelf betaald of kwam het uit de erfenis van zijn vader? Hij moest wel erg goed zijn in zijn werk, aangezien er veel geld voor nodig was om over de hele wereld bedrijven te kopen en te verkopen. Zeker als hij met meer projecten tegelijk bezig was… Ze besloot later op internet te kijken of ze iets meer te weten kon komen over de man met wie ze getrouwd was.


  ‘Gracias, Aldana,’ zei hij, terwijl de huishoudster met een zure blik in de richting van Emelia de kamer verliet.


  Ze was ervan overtuigd dat hij Aldana’s vijandige blik niet had gezien, en besloot er niets over te zeggen. Ze wilde niet dat hij dacht dat ze ruzie zocht met iemand die voor hem duidelijk een onmisbaar onderdeel van het huishouden vormde. Het verontrustte haar echter wel dat Aldana haar in die twee jaar niet aardig was gaan vinden. Wat had ze gedaan dat de huishoudster zo’n hekel aan haar had?


  Het was een tijdje stil, totdat Javier vroeg: ‘Vind je de wijn niet lekker? Dit was altijd een van je favorieten.’


  Ze haalde haar neus een beetje op. ‘Sorry, ik denk dat mijn smaak veranderd is. Ik drink wel water, dat is misschien beter voor me.’


  ‘Wil je dat ik een dokter bel? Misschien heb je in het ziekenhuis iets opgelopen.’


  ‘Nee, het gaat wel.’ Ze grimaste. ‘Eerlijk gezegd heb ik mijn buik vol van dokters. Ik wil gewoon beter worden.’


  ‘Natuurlijk, ik begrijp het,’ mompelde hij met een gespannen glimlach.


  Nadat Aldana het hoofdgerecht had binnengebracht, probeerde ze wat te eten, maar ze had geen trek. Ze voelde zich nog steeds niet goed en kon het trekkende gevoel rond haar voorhoofd niet langer negeren. Het enige wat ze wilde, was naar boven gaan en in haar veilige bed kruipen.


  ‘Je voelt je niet lekker, hè?’ merkte hij op, toen de huishoudster de tafel had afgeruimd.


  ‘Het spijt me,’ verontschuldigde ze zich. ‘Mijn hoofdpijn is erger geworden.’


  Hij stond op, liep naar haar toe en hielp haar voorzichtig uit haar stoel. ‘Kom,’ zei hij. ‘Ik breng je naar bed. Weet je het zeker, over de dokter?’


  ‘Ja, ik weet het zeker. Dokter Pratchett vertelde dat je na zo’n hoofdwond nog wekenlang pijn kunt hebben. Ik neem wat pijnstillers en ga naar bed.’


  Terwijl ze boven haar nachtjapon aantrok, ging hij beneden wat pijnstillers en een glas water voor haar halen. Nadat ze de pillen had ingenomen, nam hij het glas uit haar hand en zette het op haar nachtkastje.


  ‘Ik werd gebeld toen ik net beneden was,’ zei hij. ‘Vanwege het ongeluk moest ik mijn zaken in Moskou opschorten, maar nu moet ik er direct naartoe. Sorry, dat ik je dat niet eerder heb verteld.’


  ‘Het spijt me dat ik je zo’n overlast bezorg.’


  Hij legde zijn hand op de hare. ‘Ik heb Aldana en de rest van het personeel gevraagd een beetje op je te letten. Ik ben maar een dag of twee, hooguit drie, weg.’


  ‘Ik kan prima voor mezelf zorgen,’ zei ze, terwijl ze haar hand terugtrok en haar armen demonstratief over elkaar sloeg. ‘Ik ben geen klein kind meer.’


  ‘Emelia, overal liggen journalisten op de loer op zoek naar een goed verhaal,’ waarschuwde hij haar. ‘Als je ook maar één voet buiten het terrein zet, zul je worden belaagd. En je bent nog niet sterk genoeg om met hun vrijpostige vragen om te gaan. Het zou je alleen maar nóg meer in de war brengen.’


  Haar grijsblauwe ogen werden spleetjes. ‘Zijn deze voorzorgsmaatregelen bedoeld om míj te beschermen, of jou?’


  Hij rechtte zijn rug. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’


  Ze beet zo hard op haar onderlip, dat die helemaal wit werd. ‘Ik weet niet wat er aan de hand is,’ verzuchtte ze. ‘Ik begrijp er niets meer van. Je zegt wel dat we gelukkig getrouwd waren, maar dat merk ik helemaal niet. Je lijkt me niet eens aardig te vinden, laat staan dat je van me houdt.’


  Met zijn hand tegen haar wang draaide hij haar gezicht in zijn richting, zodat ze gedwongen werd hem aan te kijken. ‘Dit is niet de juiste tijd voor een gesprek over mijn gevoelens,’ zei hij. ‘Je moet eerst beter worden. En daarom wil ik graag dat je op het terrein van de villa blijft.’


  ‘Wat deed ik vroeger wanneer jij op zakenreis ging?’ vroeg ze.


  Dezelfde vraag had hij dolgraag aan háár willen stellen… Hoelang was die affaire al aan de gang geweest? Hoe vaak had ze met haar minnaar afgesproken, terwijl hij in het buitenland zat? Hoeveel van haar reisjes naar Londen had ze benut om Peter te kunnen bezoeken? ‘Je ging naar de fitnessruimte naast het zwembad, en soms speelde je piano.’


  Fronsend keek ze omlaag naar haar perfect gemanicuurde nagels. Hoe kon ze in vredesnaam pianospelen met zulke lange nagels? ‘Dus ik gaf geen les?’


  ‘Nee. Je zei dat je geen zin meer had om kinderen les te geven,’ antwoordde hij. ‘Je vond dat het niet meer bij je levensstijl paste.’


  Nog steeds fronsend vroeg ze: ‘Heb ík dat gezegd?’


  Hij keek haar een moment zwijgend aan. ‘Je hebt wel meer gezegd, Emelia.’


  ‘Zoals?’


  ‘Bijvoorbeeld dat je geen kinderen wilde,’ zei hij. ‘Daar was je heel vastberaden over.’


  ‘Géén kinderen?’ vroeg ze met wijd opengesperde ogen.


  Hij knikte. ‘Je wilde je vrijheid niet kwijt.’


  Ze bracht haar hand naar haar hoofd. ‘Ik kan niet geloven dat ik geen kinderen wilde… Het klinkt allemaal zo… zo egocentrisch.’ Ze keek hem aan. ‘Wilde jij wel graag kinderen?’


  ‘Nee, absoluut niet,’ zei hij. ‘Kinderen hebben veel aandacht nodig. Ze zetten druk op je relatie, zelfs als je huwelijk wél stabiel is.’


  ‘Ons huwelijk was dus niet stabiel?’


  ‘In bijna ieder huwelijk is er tijd nodig om aan elkaar te wennen. We moesten ons allebei aanpassen.’ Hij koos zijn woorden met zorg. ‘In het begin hadden we het daar moeilijk mee. Ik was vaak op reis, en jij kwam uit een ander land en sprak de taal niet. Ik nam je niet altijd mee als ik wegging, omdat ik me dan op mijn werk wilde concentreren. En de keren dat je wel met me mee ging, verveelde je je omdat je vaak op me moest wachten. De vergaderingen waar ik naartoe moest, duurden soms eindeloos lang.’


  ‘Dus besloot ik om thuis te blijven en de rijke huisvrouw te spelen…’ Daar kon ze zich helemaal niets bij voorstellen.


  ‘Emelia.’ Hij pakte haar hand vast en streelde hem zacht met zijn duim. ‘Zo was het nou eenmaal tussen ons. We kozen er allebei voor. Toen ik je vroeg met me te trouwen, heb ik je de regels duidelijk uitgelegd, en je leek daar tevreden mee. Je nieuwe rol zat je als gegoten.’


  Zuchtend keek ze naar hun verstrengelde handen. ‘Toen ik klein was, wenste ik vaak dat ik in de toekomst kon kijken.’ Ze keek weer naar hem op. ‘Maar nu wilde ik dat ik het verleden kon zien.’


  Hij liet haar hand los en stond op. ‘Soms is het beter om het verleden achter je te laten,’ zei hij. ‘Je kunt er toch niets meer aan veranderen.’


  Fronsend trok ze de dekens over zich heen. ‘Zie ik je nog voordat je weggaat morgen?’ vroeg ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ga heel vroeg weg.’ Hij bukte zich en kuste haar vluchtig. ‘Buenas noches.’


  ‘Buenas noches.’


  Haar zachte stem galmde na in zijn hoofd toen hij de kamer verliet en bezorgde hem tintelingen over zijn hele lichaam…


  


  Toen Emelia de volgende ochtend beneden kwam, was Aldana in de keuken bezig. Er hing een ijzige sfeer, maar Emelia besloot net te doen alsof ze dat niet merkte.


  ‘Goedemorgen, Aldana,’ zei ze met een stralende glimlach waarvan ze hoopte dat die niet al te geforceerd leek. ‘Wat een prachtige dag, vind je niet?’


  De huishoudster wierp haar een verwijtende blik toe. ‘Ik neem aan dat het eten dat ik heb gemaakt weer niet goed genoeg is voor u?’


  Emelia’s lach verdween als sneeuw voor de zon. ‘Eh… nou… eigenlijk heb ik vandaag best honger. Maar doe niet te veel moeite.’


  Aldana snoof luidruchtig en richtte haar aandacht weer op het brood dat ze aan het snijden was. ‘Ik word betaald om moeite te doen,’ zei ze. ‘Maar het is zonde van mijn tijd en van het lekkere eten, als het niet op wordt gegeten.’


  Er viel een gespannen stilte. ‘Het spijt me als ik je heb beledigd in het verleden,’ zei Emelia ten slotte. ‘Zou je het fijn vinden als we samen het menu voor de rest van de week doornamen? Dat zou veel tijd schelen, en je zou minder eten weg hoeven te gooien.’


  Aldana veegde haar handen af aan haar schort, terwijl ze haar afkeurend aankeek. ‘U bent niet de juiste vrouw voor Señor Mélendez,’ zei ze plots. ‘U houdt niet genoeg van hem. U houdt alleen maar van zijn geld.’


  Geschokt door deze openlijke aantijging probeerde ze haar stem onder controle te houden. ‘Je hebt recht op je eigen mening, maar mijn relatie met mijn echtgenoot gaat niemand wat aan behalve onszelf.’


  Opnieuw snoof de huishoudster luid. Ze keerde Emelia haar rug toe ten teken dat het gesprek was afgelopen.


  Emelia besloot te doen alsof er niets aan de hand was, ook al was ze erg geschrokken van Aldana’s woorden. Het huwelijk van haar ouders en de daaropvolgende huwelijken van haar vader waren de perfecte voorbeelden geweest van hoe ze het absoluut niet wilde aanpakken. Al vroeg had ze besloten alleen maar uit liefde te trouwen. Maar zo langzamerhand begon ze zich af te vragen in hoeverre ze trouw was gebleven aan die idealen.


  Na een gezond ontbijt van fruit, yoghurt en toast, nam ze een kopje thee mee naar het zonovergoten terras dat uitkeek over de verschillende tuinen die de villa omringden. Het uitzicht was adembenemend, en ze rook de frisse geur van pas gemaaid gras. Er waren buxushagen die in allerlei vormen waren geknipt, maar als ze verder keek zag ze ook wildere gedeeltes met kleine overgroeide paden die leidden naar mooie beelden en fonteinen.


  Nadat ze haar thee had gedronken, bracht ze haar kopje weer naar de keuken en besloot een wandeling over het terrein te maken. De zon scheen, maar het was niet te warm, en een licht briesje droeg de geur van de laatste rozen met zich mee. Ze stopte even om een roos te plukken en ademde de heerlijke geur diep in. Ze vroeg zich af hoe vaak ze dit al had gedaan. Na de roos achter haar oor te hebben gestoken, liep ze verder in de richting van een van de fonteinen. Verscheidene vogels baadden in het koele water, hun veren in de war door het vrolijke gespetter.


  Plots werd haar aandacht getrokken door het gehinnik van een paard. Ze draaide haar hoofd om en zag in de verte een jongeman de teugels vasthouden van een magnifieke hengst. Man en paard bevonden zich in een buitenpiste naast de stallen van de villa. Ze liep de tuin uit en begaf zich naar de piste waar de jongen de teugels van het steigerende paard stevig vasthield. De hengst straalde trots en kracht uit, met opengesperde neusgaten, en zijn staart zwiepte uitdagend. Het zand van de arena stoof op onder zijn trappelende hoeven.


  Aan de rand van de piste bleef ze staan, haar handen op de leuning van het hek, en bekeek de bewegingen van de hengst. Zonder erbij na te denken, begon ze in het Spaans tegen de jongeman te praten. ‘Wat een temperament heeft hij!’


  ‘Sí, señora,’ antwoordde de jongen. ‘Uw merrie is veel tammer.’


  Emelia staarde hem wezenloos aan. ‘Heb ik een eigen paard?’


  Eerst keek hij haar aan alsof ze gek was geworden, maar blijkbaar herinnerde hij zich toen ineens wat hem was verteld over haar ongeluk. ‘Sí, señora,’ antwoordde hij met een brede lach. ‘Zij is in de stal. Ik heb haar eerder deze ochtend afgereden.’


  ‘Mag ik haar alsjeblieft berijden?’ vroeg ze.


  Hij wierp haar een uiterst verbaasde blik toe. ‘U wilt haar berijden?’


  Ze knikte. ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘Maar u hebt haar nog nooit bereden, dat wilde u niet,’ zei hij fronsend. ‘U weigerde zelfs naar de stallen te komen.’


  Ze wuifde zijn opmerking lachend weg. ‘Wat een onzin. Ik vind het heerlijk om paard te rijden. Toen mijn moeder nog leefde, had ik ook een eigen paard. Ik was altijd in de stallen bezig.’


  Enigszins vertwijfeld haalde hij zijn schouders op, waarna hij naar binnen liep.


  Ze klom over het hek en liep achter hem aan. ‘Het spijt me, maar hoe heet je ook alweer?’


  ‘Pedro,’ antwoordde hij. ‘Ik zorg voor de paarden van Señor Mélendez. Ik werk nu twee jaar voor hem. Net zolang als u met hem getrouwd bent, sí?’


  Ze lachte onzeker. Wat wist Pedro allemaal over haar huwelijk? De hengst schraapte ongeduldig met zijn been over de grond, en ze liep naar hem toe om zijn voorhoofd te strelen. ‘Je bent een druktemaker, hè?’ zei ze zangerig. Het paard snoof weer, maar duwde toen zijn hoofd tegen haar borst, haar bijna omverduwend.


  ‘Hij vindt u aardig, Señora Mélendez,’ constateerde Pedro, nog steeds verbaasd. ‘Maar u was toch bang voor hem? Hij is groot en heeft een eigen wil, maar hij is… hoe noem je dat… een ruwe bolster, blanke pit.’


  Ze vroeg zich af of de jongen het over de hengst had of over haar echtgenoot. Waarschijnlijk beide, dacht ze. Toen ze diep inademde en de geur van vers stro en paard in zich opnam, leek iets in haar geheugen in beweging te worden gezet. Ze bracht haar hand naar haar hoofd in een poging de vluchtige herinnering vast te houden voordat die weer zou wegebben.


  ‘Señora?’ Bezorgdheid klonk door in zijn stem, terwijl hij de hengst een stukje bij haar weg trok naar achteren. ‘Voelt u zich niet goed?’


  ‘Nee, er is niets,’ zei ze. ‘Ik dacht dat ik me iets herinnerde, maar het is weer weg.’


  Hij bracht Gitano terug naar de stallen, en even later kwam hij naar buiten met een mooie kleine merrie. Het paard had net zo’n trotse houding als Gitano, maar was duidelijk veel rustiger. Tergend langzaam kwam bij Emelia een beeld door de dikke mist van haar verwarde gedachten naar boven.


  Het was het beeld van een andere zonnige dag met een licht briesje. Iemand had haar geblinddoekt en leidde haar naar de stallen. Ze had kriebels in haar buik van de zenuwen. Warme sterke handen hielpen haar haar weg te vinden, en achter zich voelde ze een lang slank lijf tegen zich aan drukken. Ze rook aftershave, de lichte geur van citrusvruchten…


  ‘Señora Mélendez?’ De stem van Pedro bracht haar in één klap terug naar het heden. ‘Gaat het goed met u?’


  Ze opende haar ogen en glimlachte naar hem, probeerde haar frustratie te verbergen. ‘Het gaat prima,’ verzekerde ze hem. ‘Callida ziet er prachtig uit. Je zorgt vast erg goed voor haar.’


  ‘Señora!’ Hij keek haar met grote ogen aan. ‘U herinnert zich haar naam, sí? Callida. Señor Mélendez heeft haar vorige maand aan u gegeven voor uw verjaardag. Het was een verrassing.’


  Haar brein werkte op volle toeren. ‘Ik… Ik weet niet waarom ik me haar naam herinner…’ zei ze uiteindelijk. ‘…het kwam ineens in me op.’


  Hij lachte zijn brede lach. ‘Het is maar goed dat u weer thuis bent. Over een tijdje weet u alles weer, sí?’


  Ze lachte ook, maar wat voorzichtiger. Had ze zelf ook maar zoveel vertrouwen! Maar het was wel vreemd dat Callida’s naam zomaar ineens naar boven was gekomen, zonder dat ze erbij had nagedacht. Net zoals haar Spaans. Dat was ook automatisch teruggekomen.


  Callida stootte haar zacht aan, lucht uitblazend door haar zijdezachte neusgaten.


  Ze streek zacht met haar hand over de manen van de merrie. ‘Kun je haar voor me zadelen?’


  De lach van de staljongen verdween net zo vlug als hij gekomen was. ‘Zou Señor Mélendez dat wel goed vinden?’ vroeg hij ernstig. ‘U hebt een verwonding aan uw hoofd, sí? Het lijkt me niet goed om zo snel daarna te gaan paardrijden.’


  Opstandig rechtte ze haar schouders. ‘Het gaat prima met me,’ wierp ze tegen. ‘En ik wil graag op Callida rijden om te zien of dat nog meer herinneringen terugbrengt. En ik kan de beweging goed gebruiken. Ik wil niet de hele tijd zitten wachten totdat mijn… totdat Señor Mélendez weer thuiskomt.’


  Zenuwachtig wiebelde de jongen van zijn ene op zijn andere been. Hij wist duidelijk niet wat hij met de situatie aan moest. ‘Ik heb instructies gekregen. Ik wil mijn baan niet kwijt.’


  Ze nam de teugels van hem over. ‘Ik zal wel aan Señor Mélendez vertellen dat ik het per se wilde. Maak je geen zorgen. Ik zorg ervoor dat je niet wordt ontslagen.’


  De jongen leek nog steeds onzeker van zijn zaak, maar ze leidde de merrie vastberaden naar binnen. Hij volgde haar en zadelde toen met tegenzin het paard. Daarna gaf hij Emelia een cap.


  Ze zette de cap op haar hoofd, klom in het zadel en reed met een laatste glimlach in zijn richting de stal uit naar buiten. Toen ze het terrein van de villa achter zich liet, werd ze gegrepen door een overweldigend gevoel van vrijheid. Ze reed door de velden in de richting van het bos. In het begin was ze voorzichtig, maar zodra ze zich wat zekerder voelde in het zadel, gaf ze Callida de sporen en draafde met grote snelheid door het gras. Het voelde zo vertrouwd op de rug van de merrie, alsof ze nooit anders gedaan had. Het idee dat ze ooit geweigerd zou hebben haar te berijden, klonk haar totaal vreemd in de oren. Bovendien was Callida een raspaard dat een fortuin moest hebben gekost.


  Na een tijdje kwam ze bij een olijfgaard, en opnieuw flitsten er beelden voor haar geestesoog. Ze stapte af en leidde haar merrie naar de plek waarvan ze dacht dat daar de foto was genomen die ze in Javiers studeerkamer had gezien. Toen het paard haar hoofd zacht tegen haar aan duwde, streelde ze Callida’s nek, terwijl ze naar het grasveld keek waar Javier en zij hadden gelegen. Ze vroeg zich af of ze hadden gevreeën in de schaduw van de olijfbomen. Haar huid tintelde, en vlinders fladderden in haar buik, toen ze zich voorstelde dat hij haar met zijn gespierde lichaam tegen de grond drukte.


  Ze dacht aan hun gesprek over de voorwaarden van hun huwelijk. Regels waarmee zij blijkbaar zonder tegensputteren had ingestemd… Het feit dat ze geen kinderen hadden gewild, omdat die hun vrijheid zouden belemmeren. Sinds wanneer wilde zíj geen kinderen? Misschien was ze daar alleen mee akkoord gegaan omdat hij dat wilde? Javier leek erg gehecht aan zijn vrijheid. Hij ging vaak op reis in zijn privéjet, verdiende veel geld en was aan niets of niemand gebonden, afgezien van zijn kersverse echtgenote. Maar zij had hem zelden vergezeld op zijn reizen. Het krijgen van kinderen zou van hem een offer vragen, dat hij waarschijnlijk niet bereid was te brengen.


  Maar Emelia was dol op kinderen. Het was een van de redenen waarom ze graag les had willen geven. Ze hield van hun onschuld en van de frisse manier waarop ze de wereld bekeken, en ze had er altijd van gedroomd ooit zelf een gezin te hebben. Omdat ze geen broers of zussen had en met de ene stiefmoeder na de andere had geleefd, was ze vastbesloten geweest alleen met een man te trouwen die een fantastische vader zou zijn. Ze had iemand gewild die trouw was en stabiel en die niet leek op haar eigen vader.


  Waarom had ze uiteindelijk gekozen voor een man die heel andere levensdoelen had dan zij? Was ze – ondanks al haar goede voornemens na die desastreuze eerste relatie op haar achttiende – tóch het slachtoffer geworden van haar eigen lust? Was liefde werkelijk de reden dat ze voor Javier had gekozen, of was de lichamelijke aantrekkingskracht tussen hen belangrijker geweest?


  Leefde Peter nog maar, dan had hij haar kunnen vertellen hoe het precies was gegaan. In het hotel waar ze had opgetreden, had ze wel wat vriendinnen gehad, maar geen van die vriendschappen was echt hecht geweest. Er zat niets anders op dan dat ze stukje bij beetje haar verleden bij elkaar sprokkelde, als een legpuzzel, maar dan zonder de originele afbeelding als voorbeeld.


  Ze reed terug naar de villa en bracht Callida weer naar Pedro, die haar terugkomst overduidelijk gespannen had afgewacht.


  Opgelucht nam hij de merrie over, waarna hij met tegenzin toestemde haar de volgende ochtend weer klaar te maken voor een ritje.


  


  Ze nam een douche, en toen ze daarna beneden kwam, hoorde ze van Aldana dat er bezoek was.


  ‘Ze wacht op je in la sala,’ zei de huishoudster met een ijzige blik.


  ‘Gracias, Aldana,’ zei Emelia. ‘Wie is het? Iemand die ik ken?’


  Aldana deed haar mond open, maar voordat ze wat kon zeggen, klonk het getik van hakken en zei een jonge vrouw: ‘Je bent dus weer thuis.’


  Emelia draaide zich om en zag een jongere en vrouwelijke versie van Javier door de hal hooghartig op haar af lopen. De donkere ogen van de jonge vrouw schoten vuur, en ze had haar lippen afkeurend opeengeperst, terwijl haar ravenzwarte haar om haar hoofd danste. ‘Izabella?’


  De ogen van het meisje werden spleetjes. ‘Dus je weet nog wie ik ben, hè? Interessant.’


  Emelia haalde diep adem in een poging haar kalmte te bewaren. ‘Ik gokte maar. Goed gegokt blijkbaar.’


  Izabella wierp haar een dodelijke blik toe. ‘Wat doe je hier? Je hebt geen enkel recht om hier te zijn na wat je gedaan hebt.’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik geen idee waar je het over hebt,’ zei Emelia beleefd, maar vastberaden zich te verdedigen. ‘Kun je me vertellen waar het over gaat?’


  ‘Hou maar op met dat toneelspel,’ antwoordde het meisje grimmig. ‘Daar trapt mijn broer misschien in, maar ik niet. Ik heb je door!’


  Zich bewust van het feit dat Aldana de hele conversatie kon volgen, stelde ze voor: ‘Zullen we naar la sala gaan en daar verder praten?’


  Izabella keek haar woedend aan. ‘Het kan me niet schelen wie dit hoort. Ik heb niks te verbergen.’


  Er viel een gespannen stilte. ‘Weet je broer dat je hier bent?’ vroeg Emelia ten slotte.


  ‘Hij bepaalt niet wat ik doe,’ antwoordde Izabella met een pruilmondje, maar ze leek minder zelfverzekerd dan zo-even.


  ‘Daar denkt hij zelf anders over,’ wierp Emelia tegen.


  Izabella vouwde haar armen over elkaar en gooide haar hoofd naar achteren. ‘Hij heeft je alleen maar mee naar huis genomen omdat hij niet anders kon, weet je. De media zouden er schande van hebben gesproken als hij zo snel na je ongeluk van je was gescheiden.’


  Emelia kreeg het gevoel alsof haar keel werd dichtgeknepen. ‘H-hoe bedoel je?’


  ‘Hij wilde van je scheiden,’ zei Izabella, terwijl ze haar kin arrogant ophief. ‘Hij had al met zijn advocaat gesproken.’


  Ze bevochtigde haar lippen. ‘M-maar waarom dan?’


  ‘Overspel!’ Izabella’s blik was een en al afkeer. ‘Je ging ervandoor met je minnaar.’


  Als aan de grond genageld bleef ze staan en herhaalde in haar hoofd ieder gesprek dat ze met Javier had gehad sinds ze uit haar coma was ontwaakt. Alhoewel hij haar nooit openlijk had beschuldigd, had hij het wel gehad over de roddels die de ronde deden over haar en Peter. En hij had het heel erg gevonden dat ze zich Peter wel kon herinneren maar hém niet. Maar als hij echt dacht dat ze hem ontrouw was geweest, wat weerhield hem er dan van om direct van haar te scheiden? Vond hij het werkelijk zo belangrijk wat anderen daarvan vonden?


  Ze had niet het idee dat hij uit liefde voor haar handelde, al was er onmiskenbaar sprake van lust. Telkens als hij naar haar keek, was ze zich bewust van het vuur in zijn blik en van haar eigen gewillige reactie daarop. Ondank het feit dat ze haar geheugen kwijt was, was ze niet ongevoelig voor zijn aanwezigheid. Dat was maar al te duidelijk gebleken uit die ene kus.


  Ze maakte zich los uit haar gedachtestroom en zei: ‘Dat is niet waar. Ik heb geen overspel gepleegd.’


  Izabella rolde met haar ogen. ‘Natuurlijk zeg je dat nu. Je minnaar is dood, dus er zit niets anders voor je op dan bij Javier te blijven. Hij is rijk, en bovendien heb je geen andere plek om naartoe te gaan. Zelfs je eigen vader wil je niet meer zien. Je bent gewoon een geldwolf.’


  Emelia voelde zich steeds slechter, maar probeerde uit alle macht rustig te blijven. ‘Luister, Izabella, ik begrijp best dat je geschokt bent door de roddels die de ronde doen over mij. Maar ik kan je verzekeren dat ik je broer nooit ontrouw ben geweest. Zo ben ik niet, dat weet ik zeker.’


  Uitdagend keek Izabella haar aan. ‘Hoe weet je dat zo zeker? Je zegt zelf dat je je niets kunt herinneren. Hoe weet je nou wat je in die twee jaar allemaal hebt uitgespookt?’


  Ze moest toegeven dat haar stiefzus een goed punt had. Toch wist ze diep vanbinnen dat ze haar huwelijkse geloften nooit zou verbreken. Ze had echter geen idee hoe ze dat kon bewijzen.


  ‘Heb je ooit van mijn broer gehouden?’ vroeg Izabella.


  De vraag sloeg in als een bom. Emelia keek het meisje uitdrukkingsloos aan, zich bewust van het feit dat iedere seconde waarin ze zweeg telde. ‘I-ik… Ik denk niet dat iemand daar wat mee te maken heeft. Dat is iets tussen Javier en mij.’


  Izabella snoof verachtelijk. ‘Je hebt helemaal nooit van hem gehouden. Je houdt alleen maar van wat hij je kan geven, van de kleren, de juwelen, de reisjes… Dat is het enige waar hij goed voor is in jouw ogen.’


  ‘Dat is niet waar!’ Alsjeblieft laat het niet waar zijn, dacht Emelia.


  ‘Hij zal je niet trouw blijven, dat begrijp je toch wel? Niet na wat jij achter zijn rug om hebt geflikt.’


  Ze voelde een heftige pijnscheut door haar lichaam gaan. Het verbaasde haar hoezeer deze opmerking van Izabella haar kwetste. Onwillekeurig kwamen beelden in haar op van Javier innig verstrengeld met een andere vrouw, terwijl hij haar liefkoosde… Misschien had hij het op dit moment wel heel gezellig met een of andere schoonheid uit Moskou. Ze schudde haar hoofd in een poging de beelden te laten verdwijnen. ‘Nee,’ zei ze met hese stem. ‘Nee…’


  ‘Hij had nooit met je moeten trouwen,’ deed Izabella er nog een schepje bovenop. ‘Iedereen heeft hem gewaarschuwd dat het een ramp zou worden.’


  Ze hief haar pijnlijke hoofd op en keek Izabella aan. ‘Waarom heeft hij dan niet naar jullie geluisterd?’


  ‘Omdat hij getrouwd moest zijn om zijn vaders erfenis te krijgen.’


  Emelia’s maag keerde zich om bij deze nieuwste onthulling. ‘Is dat de reden dat hij met me getrouwd is? Vanwege… geld?’


  Izabella wierp haar een minachtende blik toe. ‘Je dacht toch zeker niet dat hij uit liefde met je is getrouwd?’ weerkaatste ze. ‘Hij houdt niet van je. Hij wilde gewoon een vrouw en hij krijgt meestal wat hij wil.’


  ‘Wist ik dit?’ fluisterde Emelia ontdaan.


  Izabella leek even uit het veld geslagen. ‘Dat weet ik eigenlijk niet zeker…’ zei ze, op haar lip bijtend. ‘Misschien niet… misschien had ik mijn mond moeten houden.’


  Emelia zocht om zich heen naar iets om zich aan vast te houden zodat ze niet om zou vallen. ‘Ik kan niet geloven dat ik met zoiets zou instemmen.’ Gekweld keek ze Izabella aan. ‘Ik wilde altijd uit liefde trouwen… Weet je zeker dat ik niet verliefd was op Javier?’


  Ook Izabella leek nu in de war. ‘Nou, als dat zo was, dan heb je daar nooit iets over gezegd tegen mij. Hoewel je je duidelijk aangetrokken voelde tot hem. Maar dat zijn wel meer vrouwen…’


  Dat laatste was te pijnlijk om aan denken. ‘Het spijt me als ik de verkeerde indruk heb gewekt,’ zei Emelia even later. ‘Javier vertelde me dat jij en ik het niet altijd goed met elkaar konden vinden. Ik hoop niet dat ik iets verkeerds heb gedaan… Ik wilde altijd graag een zus, zeker nadat mijn moeder was overleden. Het leek me fijn om over vrouwendingetjes te kunnen praten.’


  Er verscheen een zachte gloed in Izabella’s donkerbruine ogen. ‘Javier is de beste broer die je je kunt wensen, maar bepaalde onderwerpen zou ik ook liever met een vrouw bespreken. Mijn moeder is lief, hoor, maar als ik met haar over mannen praat, maakt ze zich alleen maar zorgen. Ze is altijd bang dat ik zwanger word of zoiets.’


  Emelia glimlachte. ‘Tja, dat kunnen moeders nou eenmaal goed, zich zorgen maken.’


  Voorzichtig verscheen er een lach om de mond van het meisje. ‘Je lijkt zo anders…’ zei ze. ‘…je lijkt wel een ander persoon.’


  ‘Ik moet je bekennen dat het beeld dat iedereen van me heeft, voor mijn gevoel helemaal niet klopt, Izabella. Zelfs mijn kleren lijken van iemand anders. Ze lijken zo… Ik weet niet… Ze lijken niet bij me te passen. En toen ik net bij Pedro was, vertelde hij me dat ik niet op Callida wilde rijden. Daar begrijp ik niets van. Waarom zou ik niet willen rijden op zo’n prachtig paard?’


  ‘Sinds je verjaardag leek je niet helemaal jezelf,’ zei Izabella. ‘Na je ongeluk nam iedereen aan dat je zo veranderd was omdat je verliefd was geworden op een andere man. Maar nu vraag ik me af of het niet was omdat je je leven hier beu was. Op een gegeven moment ben je wel uitgewinkeld, toch? En om nou de hele dag in de fitnessruimte te zitten…’


  Emelia kreeg een kleur. ‘Ja, dat snap ik ook niet. Ik heb echt een hekel aan fitness. Je krijgt me met geen honderd wilde paarden op een crosstrainer.’


  ‘Je was juist ontzettend fanatiek,’ zei Izabella. ‘De kilo’s vlogen eraf sinds je Javier had ontmoet. En als hij op reis was, was je altijd op dieet.’


  Ze dacht aan haar ontbijt van die ochtend. ‘Geen wonder dat iedereen hier zo’n hekel aan me heeft,’ zei ze grimmig. ‘Als ik een dieet volg, word ik altijd heel erg chagrijnig.’


  Izabella grijnsde. ‘Ja, dat ken ik, dat heb ik ook.’


  Er viel een korte stilte.


  ‘Je zult toch niet aan Javier vertellen dat ik zo onaardig tegen je was?’ vroeg het meisje ten slotte met een bezorgde blik. ‘Anders wordt hij boos. Je bent nog aan het herstellen van dat auto-ongeluk… Het spijt me van je vriend. Je zult wel erg verdrietig zijn.’


  ‘Dank je,’ zei Emelia. ‘Ik sla me erdoorheen. Maar ik wilde dat ik wist wat er die dag precies gebeurd is.’


  Izabella beet weer op heer lip. ‘Misschien wilde je Javier verlaten, omdat je ongelukkig was. De pers zou daar maar al te graag een sappig verhaal van hebben gemaakt, al was het gelogen. Javier was woedend. Hij wilde meteen van je scheiden, maar toen kreeg je dat ongeluk.’ Ze slikte even moeizaam. ‘Hij was er kapot van. Hij probeerde het niet te laten merken, maar hij was ontzettend bang dat je dood zou gaan.’


  Fronsend probeerde Emelia alles op een rijtje te zetten. Als Javier haar niet meer in zijn leven wilde, zou hij dat dan nu ineens wél willen, alleen maar vanwege haar geheugenverlies? Kende hij haar zo slecht dat hij klakkeloos alles geloofde wat over haar werd geschreven? Hadden ze in die twee jaar dat ze samen waren geweest dan helemaal geen vertrouwensband opgebouwd? Het frustreerde haar enorm dat ze de waarheid niet kon achterhalen, terwijl alle feiten gewoon in haar hoofd aanwezig waren… Ze wist ze alleen niet meer…


  Plots raakte Izabella zacht haar arm aan. ‘Je bent bleek,’ zei ze. ‘Kan ik iets voor je doen? Zal ik Aldana even halen?’


  ‘Ik denk niet dat Aldana erop zit te wachten om me te verplegen,’ antwoordde Emelia, terwijl ze haar hand naar haar slaap bracht. ‘Ik geloof niet dat ze me erg aardig vindt.’


  ‘Ze heeft je nooit gemogen,’ zei Izabella. ‘Maar dat ligt niet aan jou. Haar dochter heeft kort iets met Javier gehad. Het was niet serieus, maar toch blijft Aldana geloven dat haar dochter de enige vrouw voor hem is. Ik geloof wel dat je je best hebt gedaan met haar, maar op een gegeven moment heb je het opgegeven.’


  Dat verklaarde een hoop, vond Emelia. Ze kon zich niet voorstellen dat ze ooit met opzet onbeschoft tegen het personeel zou zijn geweest. Misschien was Aldana’s vijandigheid haar na verloop van tijd de keel uit gaan hangen. ‘Ik ben zo blij dat je langs bent gekomen,’ zei ze tegen haar stiefzusje. ‘Ik hoop echt dat we vriendinnen worden.’


  ‘Dat lijkt mij ook fijn,’ zei Izabella, en ze voegde er schaamtevol aan toe: ‘Ik ben niet altijd goed voor je geweest. Je was zo mooi en succesvol, je speelde zo goed piano… Ik was gewoon jaloers. Waarschijnlijk was je ook daarom ongelukkig met Javier.’


  ‘Nee, ik denk niet dat dat er iets mee te maken had,’ zei Emelia. ‘Ik had me meer als een volwassene moeten gedragen.’


  ‘Beloof me alsjeblieft dat je niet aan Javier zult vertellen dat ik zo naar tegen je heb gedaan,’ smeekte Izabella. ‘Ik schaam me zo!’


  ‘Dat is nergens voor nodig,’ verzekerde Emelia haar. ‘Je maakte je zorgen om je broer.’


  Izabella’s blik werd zacht toen ze aan haar broer dacht. ‘Ja, ik heb geluk met zo’n geweldige broer. Hij doet alles voor me.’


  ‘En híj heeft geluk met jou,’ zei Emelia, terwijl ze dacht aan al die jaren dat ze er alleen voor had gestaan. De recente gebeurtenissen hadden haar getoond dat ze eigenlijk nog steeds alleen was. Niemand was voor haar opgekomen toen de kranten vol stonden met roddels over haar en Peter.


  ‘Volgens mij komt je geheugen langzaam terug, Emelia,’ zei Izabella met een innemende glimlach.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik heb het echt geprobeerd, maar ik herinner me zo goed als niets.’


  ‘Behalve Spaans…’


  Emelia’s hart sloeg over. Ze had zich helemaal niet gerealiseerd dat het hele gesprek tussen Javiers halfzusje en haar in het Spaans was gegaan… Ieder woord!


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De volgende dag had Izabella afgesproken met vrienden in Valencia. De dag daarna zou ze terugvliegen naar Parijs. En dus was Emelia weer op zichzelf aangewezen.


  Nadat ze een douche had genomen en had gegeten, liep ze de tuin in voor een wandeling. Af en toe stopte ze om een roos te plukken en na een tijdje had ze haar armen vol. Ze ging terug naar de keuken en legde de heerlijk geurende bloemen voorzichtig op een tafel, waarna ze op zoek ging naar de vazen. Net toen ze met een gevulde vaas richting la sala liep, kwam Aldana de keuken binnen.


  ‘Wat bent u aan het doen?’ vroeg de huishoudster fronsend.


  ‘Ik heb rozen geplukt,’ antwoordde ze. ‘Om het huis een beetje op te fleuren. Hopelijk vind je het een goed idee…’


  Aldana trok de vaas uit haar handen. ‘Señor Mélendez houdt niet van rozen in huis,’ zei ze bits.


  ‘O… sorry, dat wist ik niet…’ mompelde Emelia teleurgesteld.


  Met een minachtende blik in haar richting liep de huishoudster met de vaas de kamer uit.


  Zodra ze weer alleen was, slaakte ze een diepe zucht. Achter in la sala stond, uit het directe zonlicht, een mooie babyvleugel. Ze liep ernaartoe en ging op de kruk zitten. Na een poosje zo te hebben gezeten, opende ze de klep en liet haar vingers licht over de toetsen glijden, terwijl ze zich probeerde te herinneren wat ze de avond van hun eerste ontmoeting voor Javier gespeeld had. Ze probeerde verschillende stukken, maar er ging geen belletje rinkelen. Gefrustreerd deed ze de klep weer omlaag, waarna ze besloot naar de stallen te gaan.


  


  Toen ze bij Pedro aankwam, was Callida al gezadeld. Maar de staljongen leek die ochtend een beetje knorrig. ‘Señor Mélendez zal dit niet leuk vinden,’ zei hij. ‘Hij heeft het personeel gezegd dat ze op u moesten letten tijdens zijn afwezigheid.’


  ‘Señor Mélendez is duizenden kilometers hiervandaan,’ zei ze, terwijl ze in het zadel klom. ‘En als de kat van huis is, dansen de muizen op tafel… Dit muisje in ieder geval wel!’


  Pedro deed met een afkeurende blik een stap achteruit. ‘Soms komt hij onverwacht eerder terug naar huis,’ zei hij. ‘Hij verwacht van zijn mensen dat ze doen wat hij zegt. Ook als hij er niet is. Hij vertrouwt ons.’


  Maar míj vertrouwt hij niet, peinsde ze verontwaardigd. Hij had zijn personeel natuurlijk opgedragen een oogje in het zeil te houden omdat hij niet wilde dat ze het terrein verliet. Het had helemaal niets te maken met bezorgdheid. Hij wilde haar gewoon uit de buurt van de pers houden, totdat de storm was overgewaaid. Misschien was hij wel van plan haar daarna alsnog te verlaten.


  Het ritje op Callida was heerlijk, maar bracht geen nieuwe herinneringen. Anderhalf uur later kwam ze gedesillusioneerd terug bij de stallen. Gefrustreerd liep ze door de tuin terug naar de villa.


  Ze had het warm gekregen en besloot een duik te nemen in het zwembad dat in een meer afgelegen gedeelte van de tuin lag. Maar toen ze in haar inloopkast zocht naar zwemkleding was ze verbaasd over wat ze aantrof. Er waren bikini’s in alle kleuren van de regenboog – roze, gele, rode, gestreepte, zwarte met diamantjes – maar allemaal piepklein! Haar borsten zouden nauwelijks bedekt worden, om maar te zwijgen over de bijbehorende broekjes… Uiteindelijk koos ze de rode, omdat die het grootst leek, maar toen ze zichzelf later in de levensgrote spiegel bekeek, was ze blij dat Javier niet thuis was. Ze had net zo goed naakt kunnen zijn.


  Het water in het zwembad had een heerlijke temperatuur, en moeiteloos trok ze baantje na baantje. Ze vroeg zich af hoe vaak ze hier al met Javier had gezwommen. Hoe vaak had hij haar gestreeld en gekust, terwijl ze beiden in het water lagen? Hoewel het water niet koud was, rilde ze bij die gedachte.


  Aan de rand van het zwembad gekomen, zag ze een paar slanke benen gekleed in een lange broek, met daaronder een paar dure leren schoenen. Haar hart maakte een sprongetje toen ze haar hoofd oprichtte en recht in de donkerbruine ogen van Javier keek.


  ‘Ik dacht wel dat je hier zou zijn,’ zei hij.


  Ze veegde een lok uit haar gezicht en was zich pijnlijk bewust van haar nauwelijks bedekte borsten vlak boven de waterspiegel. ‘Ik dacht dat je pas morgen zou komen.’


  Hij begon zijn das los te maken, maar bleef haar aankijken. ‘Ik was eerder klaar.’


  Ze slikte moeizaam toen ze zag dat hij zijn das nonchalant in een van de luie stoelen naast het zwembad gooide. Vervolgens begon hij een voor een de knoopjes van zijn overhemd los te maken, waarbij steeds meer van zijn gespierde borst zichtbaar werd.


  ‘Eh… wat doe je?’ vroeg ze.


  ‘Ik kom er ook even in,’ antwoordde hij, zich uit zijn overhemd wurmend, dat hij daarna ook in de stoel wierp. Ondertussen hield hij haar blik nog steeds gevangen.


  Ademloos keek ze toe, terwijl hij zijn riem losmaakte, uit zijn broek haalde en op de stapel in de stoel gooide. Het geluid van zijn rits bracht haar echter met een klap terug in de werkelijkheid. ‘Je gaat toch niet… n-naakt zwemmen?’


  Hij lachte, waarbij een van zijn mondhoeken omhoog ging. ‘Heb je daar bezwaar tegen, querida?’ vroeg hij uitdagend.


  Ze had wel meer bezwaren… Haar stem liet haar echter in de steek. Met bonzend hart zag ze hem zijn schoenen en sokken uitdoen en vervolgens uit zijn broek stappen. Een hevig verlangen maakte zich van haar meester.


  Het laatste kledingstuk aan zijn lichaam zat zo strak, dat er weinig aan de verbeelding werd overgelaten. Zijn goedgebouwde torso was overdonderend mannelijk, met haar op precies de goede plekken. Zijn huid was diep gebruind door de zon, en zijn buikspieren tekenden zich duidelijk af boven zijn zwarte short.


  Slechts met de grootste moeite wist ze zich in te houden. Ze wilde met haar vingers over zijn harde spieren en zachte huid gaan, en zo de mannelijke kracht van zijn heerlijke lichaam ontketenen. Herinnerde haar lichaam zich iets wat haar geheugen niet meer wist? Het leek haar de enige verklaring voor de enorme erotische spanning die in de lucht hing wanneer ze samen waren. Zoiets had ze nog nooit eerder meegemaakt. Het leek alsof hij haar vrouwelijkheid volledig tot bloei bracht, en ze hunkerde naar de passie die in zijn ogen lag.


  Omdat hij zich aan de ondiepe kant van het zwembad bevond, dook hij niet het water in, maar liet zich langzaam en soepel van de rand af glijden.


  Ze was zich intens bewust van zijn aanwezigheid en van het water dat hun lichamen met elkaar verbond. De hypnotiserende kracht van zijn vurige donkere ogen was zo groot, dat ze haar blik onmogelijk kon afwenden.


  Tergend langzaam bewoog hij door het water naar haar toe. Vlak voor haar hield hij stil. Hij raakte haar niet aan, maar was zo dichtbij, dat het leek alsof zijn lichaam haar als een magneet naar zich toe trok.


  ‘Waarom ben je zo verlegen?’ vroeg hij.


  Ze likte met haar tong wat kleine waterdruppels van haar lippen. ‘Eh… Ik neem aan dat jij, eh… dat wij dit al vaker hebben gedaan, maar… i-ik voel me een beetje naakt.’


  Er verscheen een lome glimlach om zijn lippen. ‘Je verlegenheid had je al lang van je af geschud, Emelia. We zwommen voortdurend naakt.’


  Bij die onthulling kreeg ze kriebels in haar buik. ‘Maar iemand had ons kunnen zien…’


  Hij haalde nonchalant zijn schouders op. ‘Het zwembad is privé. Trouwens, wat maakt het uit? We zijn getrouwd, en dit is ons eigen terrein. We doen niets verkeerd.’


  Verward beet ze op haar onderlip. Voelde ze zich maar niet zo verloren! Toen ze de rode bikini had aangetrokken, had ze al gezien aan de gebruinde kleur van haar huid dat ze niet altijd met zwemkleding aan in de zon had gelegen. Vroeger had ze nooit topless gezond… maar ja… wie wist hoezeer ze was veranderd in die twee jaar? Javier wist dat beter dan zijzelf, en dat zorgde ervoor dat ze zich ongemakkelijk voelde bij hem. En tóch voelde ze dat haar lichaam hem steeds meer en sneller herkende wanneer hij bij haar was.


  ‘Aldana vertelde me dat je bezoek hebt gehad, terwijl ik weg was,’ zei hij.


  Ze keek hem aan zonder iets van haar gevoelens prijs te geven. ‘Ja, van Izabella. Ze is nu in Valencia bij vrienden, en daarna gaat ze weer terug naar Parijs.’


  ‘Herkende je haar?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, maar ik raadde al snel wie ze was. Ze is duidelijk familie. Jullie hebben hetzelfde haar en dezelfde ogen.’


  ‘Ik hoop niet dat je je hebt laten verleiden tot een discussie,’ zei hij, haar indringend aankijkend. ‘Ik zou niet willen dat jullie ruzie kregen.’


  ‘Nee, we hebben geen ruzie gehad,’ zei ze. ‘Ze was heel vriendelijk. Helemaal niet vijandig. Ik vond haar gezelschap erg prettig. Ze is heel mooi en krachtig. Je zult wel trots op haar zijn.’


  Fronsend bestudeerde hij haar, zijn ogen waren kleine streepjes geworden. ‘Waar hebben jullie het over gehad?’


  ‘Gewoon, vrouwendingen,’ zei ze. ‘We hebben eigenlijk best veel gemeen.’


  ‘Ze kan heel koppig zijn,’ merkte hij op. ‘Maar ze is ook nog jong.’


  Ze maakte aanstalten om naar het trapje aan de rand van het zwembad te gaan, maar hij hield haar tegen door een hand op haar arm te leggen.


  ‘Waar ga je naartoe?’


  ‘Ik krijg het koud. Ik ga even douchen.’


  Hij legde zijn handen op haar schouders. ‘Krijg ik geen welkomstkus?’


  De kriebels in haar buik werden erger. ‘Alles is nu anders dan het was,’ zei ze, met wijd opengesperde ogen. ‘Ik heb wat meer tijd nodig.’


  Er verscheen een ondoorgrondelijke blik in zijn ogen. ‘Hoe sneller we de dagelijkse gang van zaken weer oppakken, hoe beter,’ zei hij. ‘Ik ben er zeker van dat het je zal helpen je geheugen terug te krijgen.’


  ‘Niemand weet of alles weer terug zal komen,’ zei ze.


  Toen hij voelde dat ze weer probeerde weg te gaan, verstevigde hij zijn greep. ‘Het doet er niet toe of je geheugen wel of niet terugkomt,’ zei hij. ‘Dat verandert niets aan het feit dat we getrouwd zijn.’


  Uitdagend rechtte ze haar rug, maar daardoor kwam onbedoeld haar bekken tegen zijn onderlichaam. De warme druk van zijn mannelijkheid prikkelde haar alsof ze onder stroom was gezet.


  Toen hij haar geschrokken gezicht zag, boog hij langzaam zijn hoofd en drukte zijn lippen zacht tegen de hare. Zijn kus verwarmde haar hele lichaam. Voorzichtig verkende hij met zijn tong de omtrek van haar mond.


  Zacht zuchtend liet ze hem toe. Toen zijn tong de hare vond, voelde ze hoe haar lichaam van top tot teen begon te tintelen van genot.


  Zijn kus werd intenser, en hij liet zijn handen van haar schouders via haar slanke armen omlaag glijden, om ze vervolgens op haar heupen te laten rusten. Zacht maar dwingend trok hij haar tegen zijn onderlichaam aan.


  Opnieuw werd ze zich bewust van zijn groeiende opwinding, en haar lichaam leek er als vanzelf op te reageren. Haar verlangen werd groter naarmate hij haar steviger tegen zich aan drukte. Een diepe warmte verspreidde zich door haar bekken, en ze begon haar lichaam tegen hem aan te wrijven, eerst wat onwennig maar al snel liet ze alle schaamte varen.


  Langzaam maar doelbewust duwde hij haar naar achteren zonder zijn mond van de hare te halen. Hij liet haar heupen los en begon haar bikinitopje los te maken. Toen hij even later zijn handen op haar ontblote borsten legde, hoorde hij dat ze zwaarder ging ademen. Speels liet hij zijn duimen over haar tepels gaan en boog daarna zijn hoofd naar haar borsten. Hij kuste haar huid op talloze plekjes; het zachte gedeelte achter haar oren, het kuiltje boven haar sleutelbeen en de supergevoelige plekjes in haar hals.


  Ze hield haar hoofd een beetje scheef zodat hij er beter bij kon. Hoe meer hij haar koesterde en kuste, hoe meer ze wilde. En toen ze merkte dat hij zijn hoofd naar haar borsten bewoog, hield ze het bijna niet meer van verlangen.


  Deze keer ging hij niet naar haar tepels, maar raakte hij de gevoelige rondingen van haar borst aan. Eerst met zijn vingers en daarna met zijn vurige mond.


  Intens genietend maakte ze haar rug hol, en ze nam zijn hoofd in haar handen. Ze had het gevoel dat ze in een niet te stoppen achtbaan zat, en ze wilde méér, ze wilde alles…


  Even later kwam hij weer omhoog. Hij zocht met zijn lippen opnieuw haar hongerige mond, terwijl hij zijn handen langzaam naar de touwtjes van haar broekje liet zakken.


  Ze liet zijn hoofd los en streelde met haar handen over zijn rug. Daarna maakte ze zijn zwembroek los en liet haar handen over zijn mannelijkheid gaan. Haar adem stokte even toen ze voelde hoe hard hij was. Het verlangen dat ze bij hem voelde was zo groot, dat het haar eigen bloed ook sneller deed stromen.


  Hij keek haar aan met ogen die glinsterden van opwinding. ‘Je weet nog precies hoe je me gek moet maken,’ fluisterde hij hijgend. ‘Maken we het hier af, querida, of wachten we tot later?’


  Het was alsof ze zonder waarschuwing een plens koud water in haar gezicht kreeg. Waar was ze mee bezig? Waarom liet ze hem zijn gang gaan? Er kon ieder moment iemand langslopen! Was het zo gemakkelijk geworden haar over te halen haar lichaam bloot te geven aan een man? Nooit eerder had ze daar zo licht over gedacht. Ze rechtte haar rug en probeerde haar eigenwaarde te hervinden, wat niet eenvoudig was aangezien ze bijna naakt was. ‘Waarom ben je er zo zeker van dat ik verder wil gaan?’ vroeg ze.


  Er verscheen een spottend lachje om zijn mond. ‘Omdat ik je ken, Emelia. Ik weet wat voor effect ik op je heb. Nog even en je zou me gesmeekt hebben je te nemen.’


  Ze plaatste een goed gemikte klap op zijn wang.


  Even leek hij uit het veld geslagen. ‘Dat had je beter niet kunnen doen,’ zei hij toen kalm.


  Ook al bleef hij rustig, ze wist dat hij kookte van woede. Maar ze hield stand onder zijn koude blik en bleef hem aankijken. ‘Jij beledigde mij. Je had me net zo goed meteen een sloerie kunnen noemen.’


  Met een hand wreef hij over de rode plek op zijn wang. ‘O, dus als iemand je zogenaamd beledigt, is het meteen toegestaan geweld te gebruiken?’


  Plots schaamde ze zich voor haar onnadenkende reactie, maar ze was te koppig om haar verontschuldigingen aan te bieden. Dus draaide ze zich snel om, graaide naar haar topje en begon het vervolgens onhandig aan te trekken. Toen ze goed en wel weer was aangekleed, klom ze het zwembad uit, pakte snel haar handdoek van de rugleuning van de stoel en vluchtte uit zijn buurt.


  


  Toen ze na een lange warme douche de badkamer uit kwam, viel haar blik onmiddellijk op een zwarte leren koffer aan het voeteneind van het bed. Ze sloeg haar badjas wat strakker om zich heen. Uit de inloopkast klonk het gerammel van klerenhangers, en vervolgens kwam Aldana tevoorschijn. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Emelia in het Spaans.


  De huishoudster keek haar met opeengeklemde lippen aan. ‘Señor Mélendez heeft me opdracht gegeven zijn kleren op te hangen.’


  Ze keek de vrouw met grote schrikogen aan. ‘Waar? H-hier?’


  Aldana haalde ongeïnteresseerd haar schouders op. ‘Het gaat mij niks aan waar hij zijn kleren wil hebben. Ik doe gewoon wat me wordt gevraagd.’


  Voordat ze de kans kreeg te reageren, had de huishoudster de kamer al verlaten, en kwam Javier binnen. Ze draaide zich met vuurspuwende ogen naar hem toe. ‘Qué diablos está pasando?’ vroeg ze. ‘Wat is er in hemelsnaam aan de hand?’


  Even bleef hij als aan de grond genageld staan, waarna hij in het Spaans antwoordde: ‘Dat kan ik ook aan jou vragen. Blijkbaar heb je ineens spontaan een deel van je geheugen weer terug. Daar wist ik helemaal niks van.’


  Ze voelde dat ze kleurde. ‘I-ik… Ik wilde het je al eerder vertellen…’


  ‘Sinds wanneer spreek je Spaans?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Vanaf het begin,’ bekende ze. ‘Ik merkte dat ik nog steeds Spaans kon verstaan en praten. Ik heb geen idee hoe dat kan… Het is gewoon zo.’


  ‘Komt dát even goed uit.’


  Haar gezicht verstrakte. ‘Ik weet wat je denkt, maar verder weet ik echt niets meer. Ik zwéér het.’


  Zijn lach was cynisch en bevatte geen spoortje vriendelijkheid. ‘Ik kwam net Pedro tegen,’ zei hij. ‘Hij vertelde me heel enthousiast hoe je je Callida’s naam herinnerde zonder dat hij iets gezegd had.’


  ‘O, ja… Dat was ik vergeten…’ stamelde ze, en ze bloosde opnieuw. Ze besefte hoe ongeloofwaardig ze klonk en liet moedeloos haar hoofd hangen.


  ‘Hij vertelde ook dat je eindelijk op haar gereden hebt.’


  ‘Het is me een raadsel waarom ik dat niet eerder heb gedaan. Je zult wel boos op me zijn geweest,’ zei ze, terwijl ze haar blik weer op hem richtte. ‘Het moet een erg duur cadeau zijn geweest.’


  Hij hield haar blik lange tijd gevangen, voordat hij reageerde. ‘Het was niet het eerste cadeau waar je je neus voor ophaalde,’ verzuchtte hij ten slotte. ‘De laatste tijd leek niets goed genoeg voor je te zijn.’


  Ze vroeg zich af of ze misschien had gehunkerd naar iets wat niet met geld te koop was. Haar vader had haar toen ze klein was ook overladen met dure cadeaus, maar daardoor had ze zich niet veiliger gevoeld bij hem.


  Hij legde zijn hand onder haar kin. ‘Zodra je je iets nieuws herinnert, wil ik dat je het me meteen vertelt. Oké? Het maakt niet uit wanneer het gebeurt, en of ik op reis ben of niet. Vertel het me direct.’


  Met een zucht deed ze een stap achteruit en bevrijdde zichzelf uit zijn greep. ‘Javier, je kunt het niet forceren. Zo werkt het niet, dat heb ik gelezen. Soms worden herinneringen geblokkeerd door een trauma, emotioneel of fysiek… of beide.’


  Er viel een lange pijnlijke stilte. ‘Je bedoelt dat je misschien onbewust ons leven samen uit je geheugen hebt gewist?’ opperde hij uiteindelijk.


  ‘Ik weet niet of dat zo is,’ antwoordde ze. ‘Is er iets gebeurd wat dat veroorzaakt kan hebben? Iets heel ergs, bedoel ik.’


  Toen Javier eindelijk antwoordde, leek het hem moeite te kosten. ‘Ik was er niet die avond dat je naar Londen vertrok.’ Na een lange stilte voegde hij eraan toe: ‘Kort nadat ik thuis was gekomen uit Moskou kregen we ruzie. Daarna ben ik meteen teruggevlogen.’


  Ze fronste. ‘Waar hadden we ruzie over?’


  Hij keek haar even vluchtig aan en richtte zijn blik toen op een punt ergens achter haar. ‘Er was een artikel over mij verschenen in een of ander roddelblad. Ik zou een affaire hebben met een Russische nachtclubzangeres.’


  Het leek alsof iemand een ijskoude hand op haar borst legde. ‘En… was dat zo?’


  ‘Nee, natuurlijk niet. Er wordt voortdurend over me geroddeld. Vaak worden die verhalen verzonnen door concurrenten. Daar had ik je van het begin af aan voor gewaarschuwd. We lachten vaak om de onzin die er werd geschreven.’ Hij haalde zijn hand door zijn haar. ‘Maar om de een of andere reden geloofde je me deze keer niet. Het maakte niet uit wat ik zei.’


  ‘Dus daarover hadden we ruzie…’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Erge ruzie.’


  Vragend trok ze haar wenkbrauwen op. ‘Hoe erg?’


  Hij slaakte een lange zucht en antwoordde: ‘Er werd geschreeuwd… en gevloekt. We waren allebei boos en verdrietig. Ik had me niet zo moeten laten gaan, maar het ergerde me dat je probeerde iets van ons huwelijk te maken wat het helemaal niet was.’


  Ze keek hem met een veelzeggende blik aan. ‘O, dus ik vond het niet zo leuk dat je alleen maar met me getrouwd was om toegang te krijgen tot je vaders erfenis?’


  Zijn blik verduisterde. ‘Dat was inderdaad een van de dingen waarover we ruziemaakten. Terwijl ik weg was, had mijn vaders laatste vrouw je gebeld en je deze onzin verteld, uit wraak. Maar de reden waarom ik met je getrouwd ben, heeft niets te maken met geld.’


  Vol ongeloof rolde ze met haar ogen. ‘Kom op, Javier. Je praat constant over ons huwelijk alsof het om een zakelijke transactie gaat. Er waren regels en voorwaarden, en daar hield ik me op een gegeven moment niet meer aan. Waarom zijn we in hemelsnaam getrouwd als we niet van elkaar hielden?’


  ‘Het had niets te maken met liefde,’ zei hij. Woorden die haar meteen het zwijgen oplegden. ‘Ik wilde een echtgenote. Sommige mensen waarmee ik zakendoe, zijn vrij ouderwets. Ze gaan liever in zee met iemand die getrouwd is. Het maakte me een betrouwbaarder partner voor hen. Ik weet dat het niet romantisch klinkt, maar jij vond het prima om die rol op je te nemen. En fysiek waren we het perfecte stel. Dat was voor ons genoeg.’


  Haar hoofd tolde. Hoe kon ze ooit akkoord zijn gegaan met een relatie die op niets anders gebaseerd was dan op seks! Was ze toch geworden wat ze altijd zo had verafschuwd in anderen? Een geldwolf?


  Hij zuchtte opnieuw en liet zijn hand weer door zijn haar gaan. ‘Emelia…’ Even aarzelde hij voor hij verderging. ‘Je weet dit waarschijnlijk niet meer, maar in de nacht van die ruzie hebben we ook gevreeën.’


  Verbaasd staarde ze hem aan, maar ze zei niets.


  ‘Achteraf gezien was dat misschien niet de beste manier om iets op te lossen. Veel dingen bleven onbesproken tussen ons. Ik heb me vaak afgevraagd of je daarom zo halsoverkop naar Londen bent gegaan.’


  Ze probeerde zich iets van die bewuste avond te herinneren, maar al haar inspanningen waren tevergeefs. ‘Heb ik uitgelegd waarom ik wegging? Heb ik een briefje geschreven, of zoiets?’


  ‘Ja,’ zei hij.


  ‘Mag ik het lezen?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Ik heb het verscheurd.’ Bij de herinnering werd zijn mond een dun streepje. ‘Twee dagen nadat je weg was gegaan, kwam ik terug uit Moskou. Ik had direct achter je aan moeten gaan. Ik ben er niet trots op dat ik dat niet heb gedaan. Toen ik eindelijk mijn koffers aan het pakken was, hoorde ik van het ongeluk.’


  ‘Wat schreef ik in het briefje?’


  Hij keek haar een paar tellen zwijgend aan. ‘Je schreef dat je niet meer met me verder wilde. Dat je wegging.’


  Gespannen wreef ze over haar voorhoofd, alsof ze zo de herinneringen die daar sluimerden, wakker zou kunnen schudden. Had ze hem willen verlaten omdat ze genoeg had van hun oppervlakkige huwelijk, zoals Izabella had gesuggereerd? Ze moest wel heel ongelukkig zijn geweest om tot zo’n besluit te komen. Of heel wanhopig… ‘De geruchten die de ronde deden…’ begon ze aarzelend. ‘Je vertelde me dat er werd gezegd dat ik een relatie had met Peter Marshall. Vertrouwde je mij, zoals je van mij verwachtte dat ik jou vertrouwde?’


  Haar vraag raakte hem merkbaar. Zijn houding verstarde, en hij zag er gespannen uit. ‘Ik geef toe dat ik jaloers was op de band die je met hem had,’ zei hij afgemeten. ‘Als ik in de buurt was, deed hij altijd zijn uiterste best om te laten zien hoe goed jullie met elkaar konden opschieten. Hij zat voortdurend aan je. Af en toe wilde ik hem een oplawaai geven.’


  Ze fronste bij zijn bekentenis. ‘Zo was Peter nou eenmaal. Dat heb ik je vast meteen verteld.’


  Zijn ogen schoten vuur. ‘Dat heb je inderdaad verteld, maar toch irriteerde het me mateloos.’


  Javier was jaloers! Ze vermoedde dat hij dat nooit zou toegeven, maar het straalde aan alle kanten van hem af.


  Na een tijdje door de kamer te hebben geijsbeerd, stond hij vlak voor haar stil. ‘Als ik het mis had over je relatie met Peter, dan spijt dat me,’ zei hij. ‘Alles leek erop te wijzen dat jullie een affaire hadden, maar achteraf gezien zijn er meer verklaringen mogelijk voor het feit dat je die avond bij hem in de auto zat.’


  Het voelde alsof er een grote last van haar schouders viel. ‘Geloof je dat ik je niet ontrouw was?’


  Hij keek haar lange tijd strak aan en zei toen: ‘Zullen we het gewoon laten rusten?’ Hij haalde diep adem. ‘Ik word niet graag aan mijn fouten herinnerd. Ik heb het gevoel dat het mijn schuld is dat je bijna dood was. Het is onvergeeflijk dat ik je in zo’n emotionele toestand heb laten weggaan zonder het eerst uit te praten. Ik liet mijn werk voorgaan, in de hoop dat alles gezakt zou zijn bij mijn terugkeer.’


  Zijn bekentenis raakte haar diep. Het was duidelijk dat het moeilijk voor hem was. Terwijl hij zo voor haar stond, rook ze zijn frisse mannelijke geur.


  Hij had gedoucht en een poloshirt aangetrokken met daaronder een spijkerbroek. Zijn ravenzwarte haar was nog nat en krulde een beetje aan de uiteinden.


  Ze verlangde ernaar haar handen door zijn haar te halen, net zoals ze dat vroeger gedaan had… Er ging een schok door haar heen, en ze staarde hem met luid bonzend hart aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij, terwijl hij haar schouders vastpakte.


  Starend naar zijn gezicht probeerde ze zich uit alle macht te focussen op de schim van een herinnering die zojuist als vanzelf voorbijgekomen was. Ze bracht haar handen naar zijn hoofd en begon zijn zachte haren te strelen. Toen ze naar zijn gezicht keek, schoten haar opnieuw oude beelden te binnen. Met haar wijsvinger streelde ze zacht zijn lippen, net zolang tot hij ze ontspande.


  ‘Emelia…’ Zijn stem klonk hees en laag. ‘Herinner je je iets?’


  ‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Je haar. Ik heb het zo vaak gestreeld… Het is nu langer, hè?’


  ‘Ik heb het te druk gehad om het te laten knippen.’ Hij verstevigde zijn grip op haar schouders, en de blik in zijn ogen was intens. ‘Kun je je nog meer herinneren?’


  ‘Ik weet het niet…’ Ze probeerde zich te concentreren. ‘Het kwam vanzelf.’


  ‘Je moet niks forceren. Als er nog meer is, dan komt dat ook vanzelf. We moeten geduld hebben.’ Hij zuchtte en voegde er met een droevig gezicht aan toe: ‘Ik moet geduld hebben.’


  De warmte van zijn handen deed haar bloed sneller stromen, en ze vroeg zich af of hij wist wat voor effect hij op haar had. Haar buik werd langzaam maar zeker gevuld met een groeiend verlangen, en toen hij haar diep in de ogen keek, konden haar benen haar nog maar met moeite dragen. De tijd leek stil te staan.


  Zonder een woord te zeggen legde hij zijn hand tegen haar wang en streelde haar gezicht teder met zijn duim.


  Alle redenen om zich van hem los te maken, verdwenen als sneeuw voor de zon. Onbewust deed ze een stap naar hem toe, waarna ze zich tegen hem aan drukte. Ze voelde zijn opwindende warmte tegen haar onderlichaam branden en realiseerde zich dat ze altijd naar hem verlangd had. Vanaf het allereerste moment dat ze hem weer gezien had in het ziekenhuis. Ze had ertegen gevochten, dat wel, maar het was er altijd geweest…


  ‘Emelia,’ fluisterde hij met diepe resonerende stem.


  De lijzige manier waarop hij haar naam uitsprak, nam het laatste restje verzet bij haar weg. Ze was aan hem overgeleverd. Ze sloeg haar armen om zijn middel en bracht haar mond naar de zijne. Met haar borsten tegen zijn gespierde torso aan gedrukt, haar hoofd in zijn handen en haar lippen tegen de zijne, had ze het gevoel dat ze eindelijk thuiskwam.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Zuchtend van genot gaf Emelia zich over aan Javiers vurige kus. Het spel van hun lippen was een voorbode van wat komen zou. En toen hij met zijn tong de hare vond, werd ze overvallen door een enorm verlangen. Zijn sensuele kus werd almaar intenser, en al gauw stond haar hele lichaam in vuur en vlam. Ze was zich bewust hoe gevoelig haar borsten waren, daar waar ze hem raakten, en hoe onverzadigbaar haar warme mond was.


  Hij liet haar gezicht los, legde zijn handen op haar rug en drukte haar stevig tegen zich aan.


  Diep in haar ontwaakte een bijna dierlijke begeerte. Haar benen trilden, en ze voelde dat haar lichaam zich klaarmaakte om hem te ontvangen. Langzaam liet ze haar handen over zijn brede rug naar beneden glijden en nog verder, over zijn slanke heupen, op zoek naar zijn harde kloppende mannelijkheid. Zonder omhaal begon ze zijn broek los te knopen.


  Hij gromde iets onverstaanbaars, half Engels, half Spaans, en stapte uit zijn broek die op de grond gleed.


  Opnieuw voelde ze een golf van verlangen diep in haar buik. De fysieke aantrekkingskracht tussen hen was onweerstaanbaar. Was hier hun relatie van het begin af aan op gebaseerd geweest? Op lust?


  Hij deed zijn shirt uit en gooide het opzij. Daarna richtte hij zijn aandacht op haar topje. Hij schoof een van de bandjes van haar schouders en drukte zijn gloeiende lippen tegen het stukje blote huid. Zo kleedde hij haar langzaam uit, waarbij hij warme kussen drukte op haar tintelende huid.


  Uiteindelijk stond ze bijna naakt voor hem, in niets anders dan haar kleine kanten slipje. Ze gaf zich helemaal over aan zijn koesterende aanrakingen en had een zalig licht gevoel in haar hoofd.


  Met zijn handen nog op haar heupen bracht hij zijn gezicht weer naar het hare en keek haar diep aan met zijn inktzwarte ogen.


  In zijn omfloerste blik zag ze hoezeer ze hem opwond en voorzichtig legde ze haar handen op zijn gespierde borst. Ze genoot van de welvingen van zijn spieren en van zijn krachtige hartslag tegen de palm van haar hand. Tergend langzaam begon nu ook zij haar hoofd naar beneden te bewegen, van zijn hals via zijn behaarde borst en zijn gespierde buik, omlaag… Toen ze op haar knieën voor hem ging zitten, drukte hij opgewonden zijn onderlijf tegen haar aan. Haar zoekende mond maakte hem gek van verlangen, en toen ze hem voorzichtig met het puntje van haar tong beroerde, greep hij stevig haar beide schouders vast.


  Nu gaf ze haar tong vrij spel, genietend van de zachte huid tegen haar mond. Ze hoorde dat hij zwaarder begon te ademen en voelde dat hij zijn nagels dieper in haar schouders zette, terwijl hij zijn buikspieren aanspande.


  Maar voor ze haar sensuele missie kon vervullen, trok hij haar weer omhoog en keek haar aan met een verhitte gloed in zijn ogen. ‘Genoeg,’ bracht hij hijgend uit. ‘Dit hou ik niet lang vol.’


  Ze wist dat de spanning in zijn lichaam enorm was en ze hunkerde ernaar hem in zich te voelen, onherroepelijk door hem genomen te worden zodat ze voor altijd de zijne zou zijn.


  Hij begon haar weer heftig te kussen, zijn lichaam hongerig tegen haar aan drukkend. Zelfverzekerd legde hij zijn hand op de heuvel tussen haar benen.


  Dat vanzelfsprekende en bijna bezitterige gebaar deed haar huid van top tot teen tintelen. Ze duwde haar onderlichaam tegen zijn hand om hem duidelijk te maken dat hij dat laatste stukje lingerie ook moest uittrekken.


  Zonder zijn mond van de hare te halen, leidde hij haar naar het bed. Nadat hij haar zacht op de lakens had gelegd, deed hij voorzichtig haar slipje uit. Daarna bewoog hij heel langzaam zijn mond langs haar dijen omhoog, op weg naar haar intiemste plekje. En hij genoot van haar alsof ze een heerlijke exotische vrucht was.


  De sensatie was zo overweldigend, dat ze kreunde van genot, kronkelend onder zijn sensuele handen en hijgend op weg naar een fantastische climax. Met haar vingers klauwde ze aan de lakens van het bed, terwijl hij onvermoeibaar doorging met zijn intieme strelingen, totdat ze uiteindelijk haar hoogtepunt bereikte en werd overspoeld door emoties. Het kostte haar de grootste moeite om haar ademhaling weer onder controle te krijgen. Het leek alsof ze zweefde, zo licht voelde ze zich. Hoe vaak had hij dit al bij haar gedaan… in het verleden?


  Maar hij was nog niet klaar met haar. Voorzichtig kwam hij boven op haar liggen en spreidde met zijn krachtige bovenbenen haar dijen. Zijn erectie was voelbaar tegen haar vrouwelijke driehoek, en zijn gezicht was gespannen in een poging zichzelf in bedwang te houden.


  Instinctief wist ze dat hij haar geen pijn wilde doen bij het naar binnen gaan, maar ze kon niet langer meer wachten. Ze verlangde er hevig naar hem in zich te voelen en spoorde hem aan door zacht over zijn rug te wrijven. Nadat hij grommend in haar was gegleden, voelde ze dat hij nog steeds voorzichtig was. Ze manoeuvreerde haar lichaam zo onder hem dat hij alle vrijheid kreeg.


  Zijn ademhaling werd zwaarder, en zijn bewegingen werden heftiger.


  Ze werd meegenomen in een achtbaan waaruit ze niet meer kon of wilde ontsnappen. De brandende gloed van zijn lichaam en van zijn mannelijkheid in haar, bracht haar in een roes. Ze maakte haar rug hol, zodat hij er nog beter bij kon en gaf zich volledig over aan zijn almaar versnellende stoten. Hijgend lag ze onder hem. Zijn borstharen prikkelden haar overgevoelige borsten, en ze voelde dat ze op weg was naar een tweede fantastisch hoogtepunt.


  Juist op dat moment legde hij zijn hand tussen hun zwetende lichamen, op het gevoeligste plekje tussen haar dijen, en dat was precies genoeg om haar die laatste aanmoediging te geven. Ze was voor de tweede keer in het paradijs…


  Terwijl ze zichzelf – na deze erotische uitspatting – weer probeerde te hervinden, merkte ze dat ook hij zijn hoogtepunt naderde. Steeds sneller en sneller nam hij haar, zijn adem zwaar en zijn hart bonzend. Toen hij ten slotte kwam, trilde haar hele lichaam in respons op de kreet die hij slaakte.


  In de stilte die volgde, was de lucht gevuld met seksuele energie. De hele atmosfeer ademde erotiek. Na lange tijd met haar ogen dicht te hebben gelegen, keek ze op en zag dat Javier met één hand onder zijn hoofd naar haar lag te kijken. Zijn blik was weer als vanouds ondoorgrondelijk.


  Het bracht haar een beetje in verlegenheid. Zelfs in haar stoutste dromen had haar lichaam nooit zo primair gereageerd. Ze had niet geweten dat ze het in zich had om op een dergelijke krachtige manier te reageren op de liefkozingen van een minnaar. Hij had haar diep geraakt, en niet alleen lichamelijk. Hij had haar in haar hart geraakt… Wanhopig probeerde ze het vluchtige beeld dat ze eerder had gezien en dat dit alles had veroorzaakt, te grijpen en vast te houden. Maar het was tevergeefs. Het beeld vervaagde zonder dat ze iets kon doen om het tegen te houden.


  Hij veegde een vochtige streng haar uit haar gezicht. ‘Wat ben je ver weg,’ merkte hij op.


  Knipperend met haar ogen probeerde ze het spookbeeld uit haar hoofd te zetten. ‘Ik dacht dat ik me nog iets kon herinneren, maar het is alweer weg.’


  Hij leek haar frustratie aan te voelen en boog zijn hoofd naar haar toe. ‘Zolang je dit maar niet vergeet,’ zei hij zacht, en hij kuste haar teder op haar voorhoofd. ‘En dit…’ Bij die woorden plaatste hij voorzichtig een kus op haar wenkbrauwen. ‘En dit…’ Hij kuste de hoekjes van haar mond.


  Ze draaide haar hoofd zodat haar lippen op de zijne kwamen. De warmte van zijn mond en de vluchtige aanraking van zijn tong tegen de hare, brachten haar opnieuw in vervoering. Ze voelde hoe hij weer hard werd, terwijl hij nog in haar was. Haar hartslag versnelde, en hij begon weer in haar te bewegen. Met haar vingers ging ze door zijn haar, en daarna via zijn gespierde rug omlaag naar zijn goedgevormde billen.


  ‘Zo gaat het bij ons altijd,’ gromde hij met zijn lippen tegen de hare. ‘Eén keer is nooit genoeg. Ik heb nog nooit zo naar een vrouw verlangd. Dat verlangen wordt nooit minder.’


  Trots dat ze dat effect op hem had, zei ze: ‘Ik verlang ook naar jou.’ Daarna gaf ze zich helemaal over aan zijn gepassioneerde kus.


  Na een tijdje maakte hij zijn mond los van haar lippen en boog zijn hoofd om zacht haar tepels te kussen. Het was een ongelofelijk subtiel erotisch gebaar dat haar deed smachten naar meer. Hij kuste de welvingen van haar borsten en kwam toen weer omhoog naar haar gezicht. In zijn kus was zijn verlangen naar een tweede ontlading voelbaar. Deze keer waren zijn bewegingen bijna woest, alsof hij zijn frustratie over het feit dat ze niet meer wist wie hij was, alleen op deze manier van zich af kon schudden. Opeens draaide hij haar zodat ze boven op hem zat, pakte haar borsten in beide handen en zei met zijn diepe basstem: ‘Dit vind je toch lekker, querida?’


  Verlegen keek ze hem aan, maar de verleiding was te groot. Ze ging een beetje verzitten en voelde toen dat hij het meest gevoelige plekje diep in haar aanraakte met zijn harde mannelijkheid. Onmiddellijk stond haar schoot in vuur en vlam, en kreunend begon ze hem schaamteloos te berijden. Haar adem kwam in horten en stoten, en haar hart ging als een razende tekeer. Al snel kwam ze heftig klaar, terwijl haar extatische kreten de kamer vulden.


  Op de laatste golven van haar orgasme kwam ook hij opnieuw tot een climax. Zijn ogen waren gesloten, en zijn gezicht was vertrokken van het uitzonderlijke genot dat hij voelde. Iedere schok van zijn lichaam veroorzaakte nieuwe tintelingen in het hare.


  Na afloop zakte ze voorover, meer uit verlegenheid dan uit vermoeidheid. Ze werd zich gewaar van zijn vingers die hij zacht over haar wervelkolom naar beneden liet gaan. Met zijn aanrakingen liet hij ook nu nog kleine elektrische stroompjes door haar huid gaan.


  ‘Heeft dat iets in je losgemaakt?’ vroeg hij, zijn stem resonerend in haar lijf.


  Ze opende haar ogen en tilde haar hoofd een beetje op om hem aan te kunnen kijken. Toen haar blik de zijne kruiste en ze de donkere sensuele gloed in zijn ogen zag, leek het alsof een vuist zich om haar hart sloot. Zo zacht was zijn blik nog niet eerder geweest. Van diep binnen in haar kwam een niet te stuiten gevoel naar boven: het gevoel dat ze echt thuis was.


  En daarna kwam – eerst langzaam en onduidelijk, maar daarna sneller en scherper – de ene na de andere herinnering naar boven.


  Ze herinnerde zich hun eerste ontmoeting. Hoe hij naar haar had gekeken, en hoe ze plots de verkeerde toetsen had aangeslagen. Verschrikt had ze haar blik afgewend, en uit schaamte vanwege haar onnozele gedrag had ze zich snel door haar repertoire gewerkt. Nooit eerder had ze bij een eerste ontmoeting zo primitief gereageerd op een man.


  Ze herinnerde zich hoe hij naar haar toe was gekomen toen ze haar spullen had staan inpakken, en had gevraagd of ze iets met hem wilde drinken. Een uur later had ze zijn aanbod om haar thuis te brengen afgeslagen. Daarna was hij elke avond naar haar pianospel en zang komen luisteren, rustig van zijn drankje genietend. En elke avond had hij haar naar huis gebracht. De derde avond was ze eindelijk overstag gegaan, en ze herinnerde zich hoe ze op slag verliefd was geworden na hun eerste kus. Toen hij zijn armen om haar heen had geslagen en haar naar zich toe had getrokken, had dat zo vertrouwd gevoeld… Ze herinnerde zich hoe sterk haar lichaam van het begin af aan op zijn aanrakingen had gereageerd.


  Ze herinnerde zich ook hun eerste keer. Dat was een maand na hun eerste ontmoeting geweest. Hij was heel voorzichtig met haar geweest en had haar langzaam maar zeker leren genieten van haar eigen lichaam en van het zijne. Ze bloosde bij de gedachte aan hoe snel het daarna was gegaan. Wat was ze een gretige leerlinge geweest…


  Ze had alles willen zijn wat hij verlangde in een minnares en daarna in een echtgenote. In eerste instantie had ze haar bedenkingen gehad, maar al snel had ze zichzelf omgetoverd tot de ideale vrouw: superslank en chic, met een kant-en-klare stralende lach op haar perfect opgemaakte gezicht. Een echtgenote waarmee een man van zijn status gezien kon worden. Ze had geen acht geslagen op de twijfels die ze diep in haar hart nog steeds had gehad. Twijfels over zijn geslotenheid, over het feit dat hij onder geen beding kinderen wilde, over de huwelijkse voorwaarden die ze had moeten tekenen. Twijfels ook over het feit dat hij zo vaak weg was. Ze had zich zo eenzaam gevoeld in dat grote huis met alleen het personeel om mee te praten.


  Onwillekeurig had ze het gevoel gekregen dat ze niet in zijn leven paste. En dat de oorspronkelijke vurige aantrekkingskracht die hen had samengebracht, niet genoeg was om hen bij elkaar te houden. Ze was er wel altijd zeker van geweest dat hij haar begeerde, dat stond buiten kijf. Hij had nooit genoeg kunnen krijgen van haar lichaam. In het begin had ze dat ontzettend spannend en bevredigend gevonden, maar na een tijdje was ze gaan hunkeren naar meer dan alleen lichamelijke affectie. Ze had zichzelf voor de gek gehouden door te denken dat ze hem kon veranderen, dat ze hem kon leren om echt van haar te houden.


  Ten slotte was ze gaan dromen over een baby, ongeacht wat ze hem eerder verteld had. Stiekem had ze ervan gedroomd om met hem een gezin te stichten, maar ze had de moed niet gehad om het met hem te bespreken. Braaf had ze ieder dag de pil geslikt, trachtend het tikken van haar biologische klok te negeren. Tot die fatale dag dat ze zichzelf eindelijk niet meer had kunnen verloochenen. Ze was achter het testament van zijn vader gekomen, en daarna had ze ook nog die foto van Javier met de Russische nachtclubzangeres in de krant gezien.


  Ze had hem verlaten in de hoop dat hij haar achterna zou reizen om haar te vertellen dat de regels veranderd waren. Maar dat had hij natuurlijk niet gedaan. Net zoals destijds bij het conflict met zijn vader was hij te trots geweest om op zijn knieën te gaan.


  ‘Emelia?’ Javiers lage stem onderbrak haar gedachtestroom. ‘Wat is er?’


  Ze zag zijn bezorgde blik. ‘I-ik… Ik weet het weer…’


  Hij schoot overeind, waardoor ze op haar rug op het bed belandde en greep haar bij haar schouders. ‘Wat weet je weer? Alles?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Stukjes. Bijvoorbeeld hoe we elkaar ontmoet hebben. En onze tijd samen… daar herinner ik me het meeste van.’


  Met zijn handen wreef hij zacht over haar arm. ‘Ik had dus gelijk,’ zei hij. ‘Je lichaam is me nooit vergeten.’


  Teder volgde ze met haar vingers de contouren van zijn sensuele mond. ‘Hoe heb ik jou ooit kunnen vergeten? Was je erg boos?’


  ‘Ja,’ bekende hij. ‘Vooral omdat je Marshall niet was vergeten.’


  Fronsend keek ze van hem weg. ‘Ik weet niet hoe dat kwam. Het spijt me.’


  ‘Het doet er niet meer toe,’ zei hij. ‘We moeten vooruit kijken.’


  ‘Javier?’


  Haar mooie stem was als een veertje dat zacht over zijn huid wreef. Hij keek neer op haar slanke naakte lichaam. De gedachte dat ze misschien weer voorgoed de zijne was, maakte hem licht in zijn hoofd. Het was blinde woede geweest waarom hij van haar had willen scheiden. De roddels in de kranten over haar en Marshall hadden zijn trots gekrenkt, en hij had zijn acties niet goed overdacht. Het was moeilijk om toe te geven, maar zij was de enige vrouw voor hem. Toen hij erachter was gekomen dat ze naar Londen was gegaan, was hij door het lint gegaan. Pas toen ze weg was, had hij zich gerealiseerd hoezeer hij haar nodig had…


  Deels was het zijn eigen schuld geweest. Zijn werk had hem volledig in beslag genomen. Hij was succesvol geweest in Moskou, maar hij had er niet bij stilgestaan wat voor prijs hij daarvoor zou moeten betalen. Hij veegde een haarlok uit haar bezwete gezicht. ‘Ben je moe, cariño?’


  Ze schudde haar hoofd, en haar grijsblauwe ogen glansden als schitterende beekjes. ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Helemaal niet.’


  Golven van verlangen stroomden door hem heen, en hij kuste haar gretig. Hij genoot van de manier waarop ze reageerde op zijn begerige aanrakingen. Met zijn tong streelde hij speels de hare, totdat ze een zucht van genot slaakte en zich opnieuw aan hem overgaf. Hij bewoog zijn handen zacht over haar borsten, waarvan de rozerode tepels nog hard waren van zijn eerdere aanrakingen. Terwijl hij ze in zijn mond nam, gaf hij zijn tong vrij spel.


  Ze haalde haar vingers door zijn haar en kronkelde van opwinding. Hoewel ze nog vol en nat was van de vorige keren dat hij in haar was geweest, verlangde ze nog steeds naar meer.


  En hij wilde precies hetzelfde. Het was wellicht een primitieve drift van hem, maar hij wilde keer op keer zijn stempel op haar drukken. Zij was zíjn territorium dat hij moest afbakenen. Toen hij opnieuw in haar kwam, kostte het hem moeite zich in te houden. Iedere stoot maakte zijn behoefte aan haar groter.


  Ze klemde zich stevig aan hem vast en kronkelde onder hem, op zoek naar precies de juiste wrijving die haar naar de zevende hemel zou sturen.


  Maar deze keer was hij onverbiddelijk. Ze moest wachten. Het leek niet meer dan redelijk dat het nu háár beurt was om te smeken, gezien de hel die hij had moeten doorstaan toen ze hem had verlaten.


  ‘I-ik… wil…’ fluisterde ze hijgend. ‘O alsjeblieft, Javier… ik wil…’


  Glimlachend boog hij zijn hoofd om een brandende kus op haar lippen te drukken, terwijl hij haar plagend zacht tussen haar dijen begon te strelen.


  Ze kermde en probeerde zijn hand op de juiste plek te leggen. ‘Alsjeblieft!’ smeekte ze vurig.


  Hij legde zijn vingers exact op de goede plek en bespeelde haar, zoals een muzikant zijn instrument. Ze voelde zo zacht aan, en haar heerlijke vrouwelijke geur maakte hem bijna gek. Toen haar orgasme begon, wachtte hij totdat hij zich niet meer in kon houden. Harder en harder stootte hij in haar, alsof hij daarmee de beelden van haar zogenaamde affaire voorgoed uit zijn geestesoog kon bannen. Hij voelde dat ze met haar vingers in zijn schouders kraste, maar hij ging onverbiddelijk door, totdat hij met een triomfantelijke kreet klaarkwam.


  Hij rolde op zijn rug en probeerde zijn snelle ademhaling weer onder controle te krijgen. Toen hij een beweging naast zich voelde, zag hij dat Emelia zich helemaal had opgerold, met haar rug naar hem toe. ‘Emelia?’ fluisterde hij, met zijn vinger zacht haar rug strelend.


  Ze schoof verder bij hem vandaan en mompelde iets onverstaanbaars.


  ‘Wat is er?’ Hij ging rechtop zitten, legde zijn hand op haar schouder en draaide haar op haar rug.


  ‘Je weet best wat er is!’ beet ze hem toe.


  ‘Ik kan niet gedachtelezen, Emelia, dus als er iets is, zég het dan.’


  Haar ogen vulden zich met tranen. ‘Ik wil niet dat je ooit nog met me vrijt alsof ik je minnares ben,’ verklaarde ze met hese stem. ‘Ik ben je vrouw!’


  Een enorm schuldgevoel maakte zich van hem meester. ‘Sorry, ik had mezelf niet onder controle,’ zei hij. ‘Vroeger vond je het lekker op die manier.’


  Ze wierp hem een dodelijke blik toe. ‘Is het wel eens in je opgekomen dat ik dat misschien alleen maar zei om jou tevreden te houden?’


  Hij zuchtte en haalde zijn vingers door zijn haar. ‘Ik weet niet zo goed meer wat je wilt, Emelia. Je bent zo anders dan de vrouw die ik dacht te kennen. Ik heb tijd nodig om daaraan te wennen.’


  Toen ze hem aankeek, blonken er opnieuw tranen in haar ogen. ‘Bestond onze relatie nog uit iets anders dan alleen maar seks?’ vroeg ze.


  Met een bruuske beweging stapte hij uit bed. ‘Nu je je geheugen weer voor een deel terug hebt, zou je toch moeten weten dat ik dit soort discussies verafschuw,’ verkondigde hij bot. ‘Ik heb je precies uitgelegd wat de voorwaarden voor ons huwelijk waren, en nu wil je ineens dingen gaan veranderen.’


  Ze trok de lakens over zich heen. ‘Waarom geef je niet gewoon antwoord op mijn vraag? Was het echt alleen lust? Hield je zelfs niet een kléín beetje van me?’


  Hij staarde haar met een harde blik in zijn ogen aan. Toen ze hem vastberaden bleef aankijken zonder haar ogen ook maar een seconde neer te slaan, slaakte hij uiteindelijk een diepe zucht. ‘Mijn vader zei ook dat hij van me hield, maar dat betekende helemaal niets. Zodra ik mijn eigen weg wilde gaan, was het over met de liefde.’


  ‘Dat was verkeerd,’ zei ze. ‘Ouders moeten hun kinderen liefhebben, wat er ook gebeurt.’


  ‘Mijn vader hield ook van al zijn echtgenotes,’ vervolgde hij spottend. ‘En kijk waar dát op uit is gelopen. Op een aantal heel dure scheidingen.’


  Fronsend keek ze naar hem op. ‘Bedoel je dat je daarom niet gelooft in echte liefde?’


  ‘Liefde is onbetrouwbaar, Emelia,’ hield hij haar voor. ‘Die verandert constant.’


  ‘Wat heeft dat met ons te maken?’


  ‘Twee dingen zijn heel belangrijk in een relatie: gemeenschappelijke interesses en aantrekkingskracht,’ antwoordde hij. ‘En een beetje respect is ook nooit weg.’ De aanblik van haar teleurgestelde gezicht maakte dat hij zich opeens een enorme schoft voelde. Was het echt zo moeilijk een ander lief te hebben? Of was hij gewoon bang? Hij wist het zelf niet… ‘Onze relatie heeft veel te verduren gehad, Emelia,’ zei hij, de stilte die tussen hen in hing verbrekend. ‘Vraag me niet om dingen te zeggen waarvan ik niet eens weet of ze waar zijn of niet.’


  ‘Maar ik ben er zeker van dat ik van je hou,’ zei ze. ‘Ik heb vanaf onze allereerste ontmoeting van je gehouden. Ik durfde het je niet te vertellen, omdat ik bang was dat je het niet wilde horen. Maar ik kan het niet langer voor me houden.’


  Hij keek haar doordringend aan. ‘Je zegt dat je van me houdt, Emelia, maar toch heb je me verlaten. Of weet je dat soms niet meer? Je wilde eruit stappen. Daarom zat je in Marshalls auto. Hij bracht je naar het vliegveld. Als jullie dat ongeluk niet hadden gehad, was je nu niet hier bij mij geweest.’ Na een korte gespannen stilte voegde hij eraan toe: ‘Wacht liever tot alle puzzelstukjes op hun plaats gevallen zijn, voordat je onze toekomst samen gaat plannen. We zullen eerst moeten afrekenen met het verleden.’


  ‘W-wil je scheiden?’ vroeg ze met een bang stemmetje.


  ‘Ik denk dat het weinig zin heeft om bij elkaar te blijven als een van ons – of allebei – ongelukkig is,’ antwoordde hij. ‘Het is nu nog te vroeg om te beslissen. Je bent ternauwernood aan de dood ontsnapt en nog maar net uit het ziekenhuis. Je mag blij zijn dat je nog leeft. Laten we het nog twee maanden geven.’


  ‘Het was vast veel beter voor je geweest als ik het niet had overleefd,’ concludeerde ze.


  Met opeengeklemde kaken dacht hij terug aan het moment waarop Aldana hem verteld had dat er een telefoontje van de politie uit Londen was geweest. Pas toen hij zeker had geweten dat Emelia niet dood zou gaan, was hij weer enigszins tot bedaren gekomen. ‘Toen mijn moeder stierf was ze drie jaar jonger dan jij,’ zei hij. ‘Ze was er niet toen ik voor het eerst naar school ging, of toen ik leerde lezen. Ik heb nooit de kans gekregen haar te vertellen hoeveel ik van haar hield. Hoe dúrf je te beweren dat ik liever had gewild dat je dood was! Niemand verdient het om jong te sterven door het onverantwoordelijke gedrag van een ander…’


  Ze keek hem vechtlustig aan. ‘Misschien komt het je goed uit dat ik nog leef, zodat je me kan laten boeten voor het feit dat ik je wilde verlaten. Ik ben vast de eerste vrouw die dat ooit heeft geflikt.’


  ‘Jíj bent degene die de spelregels veranderde, niet ik,’ kaatste hij grimmig terug.


  ‘Ik ben kennelijk niet de juiste vrouw voor jou,’ zei ze snikkend. ‘Ik wil méér van het leven dan alleen geld en seks. Ik wil niet meer constant met mijn uiterlijk bezig zijn, naar de fitness, naar de schoonheidsspecialiste… Ik wil iemand die van me houdt om wie ik ben!’


  Hij graaide naar zijn broek en trok hem aan. ‘Ik geef om je, Emelia,’ zei hij. ‘Als dat niet zo was, zou je hier nu niet zijn.’


  ‘Moet ik me daar soms beter door voelen?’ vroeg ze. ‘Je gééft om me… In hemelsnaam, Javier, ik ben geen huisdier!’


  Met zijn hand al aan de deurknop wierp hij haar een gefrustreerde blik toe. ‘We hebben het er later over,’ besloot hij. ‘Je bent nu niet jezelf.’


  ‘Reken maar dat ik niet mezelf ben,’ hield ze hem woedend voor. ‘En dat is nou juist het probleem. Ik ben ons hele huwelijk niet mezelf geweest. Het was allemaal toneelspel, Javier. En dat kan en wil ik niet meer.’


  Hij trok de deur open. ‘Het gaat door totdat ik zeg dat het klaar is,’ siste hij met opeengeklemde kaken, waarna hij de deur met een harde klap achter zich dichtsloeg.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Na haar ruzie met Javier kon Emelia de slaap niet vatten. Ze hoopte dat hij terug zou komen en bij haar in bed zou kruipen, maar blijkbaar wilde hij afstand bewaren. Urenlang lag ze te woelen, piekerend over de dingen die ze had gedaan en waar ze nu spijt van had.


  Waarom was ze zo vastbesloten geweest met hem te trouwen? Ze had van tevoren geweten dat hij haar emotioneel weinig te bieden had. Het was een wonder dat ze het nog zo lang had volgehouden. Achteraf bezien had ze nooit akkoord moeten gaan met een gearrangeerd huwelijk, maar door haar gebrek aan zelfvertrouwen – ontstaan in haar jeugd – was ze als een blok gevallen voor zijn charmes. Hij was zo vastbesloten geweest haar in zijn bed te krijgen, dat ze niet meer helder had kunnen nadenken en heel impulsief had gehandeld.


  Toen ze de volgende ochtend wakker werd, voelde ze een vreselijke hoofdpijn opkomen. Het licht dat door de kieren tussen de gordijnen scheen, zorgde voor hevige pijnscheuten die als messteken haar schedel doorboorden. Kreunend begroef ze haar hoofd onder de dekens, terwijl een golf van misselijkheid haar overspoelde. Het geluid van de deur die openging, zorgde voor een tweede heftige pijnscheut. Ze kreunde opnieuw.


  ‘Mi amor?’ Javier haastte zich naar het bed. ‘Voel je je niet goed?’


  Ze draaide traag haar hoofd naar hem toe en keek hem door half dichtgeknepen ogen aan. ‘Ik heb zo’n hoofdpijn…’


  Met een teder gebaar dat haar bijna aan het huilen maakte, legde hij zijn koele hand op haar voorhoofd. ‘Je bent warm, maar ik geloof niet dat je koorts hebt,’ merkte hij op. ‘Ik ga je temperatuur opnemen, en daarna bel ik de dokter.’ Hij liep de kamer uit om de thermometer te halen.


  De pijn en misselijkheid waren zo erg, dat het haar weinig kon schelen wie hij belde. Ze stond op en liep wankelend naar de badkamer, waar ze kokhalzend haar maag leegde.


  ‘Ah, querida.’ Hij was de badkamer binnen gekomen met de thermometer in zijn hand. ‘Je bent echt ziek, arme schat,’ zei hij troostend. Hij pakte een nat washandje, veegde voorzichtig haar haren opzij en begon zacht haar nek te deppen.


  Toen de misselijkheid iets gezakt was, poetste ze haar tanden. Daarna draaide ze zich schaamtevol om. Ze voelde zich kwetsbaar en zwak, een gevoel dat werd versterkt door zijn robuuste, krachtige aanwezigheid. Hij blaakte van energie, en ze had altijd het idee gehad dat hij walgde van elk teken van zwakte. In het verleden had ze haar kwaaltjes altijd voor hem verborgen gehouden. Ze had zich verscholen achter het masker van de perfecte volgzame echtgenote.


  ‘De dokter komt eraan,’ zei hij, en hij sloeg zijn arm om haar heen. ‘Ga maar weer liggen en doe je ogen dicht.’


  ‘Het spijt me…’ zei ze, toen ze eenmaal weer in bed lag. ‘Ik dacht dat het juist beter met me ging.’


  ‘Dat is ook zo, maar ik denk dat gisteren een beetje te veel voor je was,’ mompelde hij berouwvol. ‘Het spijt me dat ik je overstuur heb gemaakt. Ik vergeet steeds dat je nog niet helemaal beter bent.’


  ‘Het gaat best… echt…’


  ‘Ik had niet met je moeten vrijen,’ voegde hij er verontschuldigend aan toe. ‘Het was misschien nog te vroeg.’


  Omdat ze niet wist wat ze moest zeggen, zweeg ze. Ze wilde niet toegeven hoezeer ze naar dat fysieke contact had verlangd.


  Toen er beneden geluiden klonken, stond hij vlug op. ‘Dat zal de dokter zijn. Ik ben zo terug.’


  Een paar minuten later kwam een vrouw de kamer binnen. Het was duidelijk dat Javier haar al op de hoogte had gebracht van de situatie. Ze stelde zich voor als Eva Garcia en begon Emelia direct te onderzoeken. Ze bekeek Emelia’s pupillen en nam haar bloeddruk op. ‘Heb je vaker last van migraine?’ vroeg ze, terwijl ze de bloeddrukmeter weer in haar tas stopte en een potje pijnstillers en een injectienaald tevoorschijn haalde.


  ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde Emelia. ‘Maar sinds het ongeluk heb ik wel vaak hoofdpijn.’


  ‘Je man vertelde me dat je geheugen gedeeltelijk weer is teruggekomen,’ merkte Eva Garcia op, terwijl ze Emelia’s arm voorbereidde op de injectie. ‘Dat is gisteren gebeurd, toch?’


  ‘Ja…’


  ‘Je moet meer rust nemen. Ik neem wat bloed af om er zeker van te zijn dat er verder niets aan de hand is.’


  Emelia voelde een vlaag van paniek opkomen. ‘Hoezo? Wat zou er nog meer aan de hand kunnen zijn,’ vroeg ze, het ergste vrezend.


  ‘Je zou bloedarmoede kunnen hebben of er zou iets anders kunnen zijn dat de hoofdpijn veroorzaakt.’ Vakkundig nam ze wat bloed af. Daarna keek ze Emelia aan. ‘Hoe zit het met je menstruatiecyclus? Is die regelmatig?’


  Ze was plotseling opgelucht dat Javier weer weg was gegaan nadat hij de dokter binnen had gelaten. ‘Eh… ik weet het eigenlijk niet…’


  ‘Dus je bent na het ongeluk niet meer ongesteld geweest?’


  Ze beet op haar onderlip. ‘Nee…’


  ‘Maak je geen zorgen. Na alles wat je hebt moeten doorstaan, heeft je lichaam waarschijnlijk wat tijd nodig om weer normaal te functioneren. Stress en fysieke trauma’s kunnen de menstruatie tijdelijk stopzetten. Gebruik je de pil of een andere vorm van anticonceptie?’


  ‘I-ik moet weer een nieuw recept hebben,’ stamelde ze. ‘Ik wist niet zeker of ik de pil weer moest nemen, dus ik besloot te wachten totdat… totdat ik meer wist over… alles…’


  ‘Ik zal voor de zekerheid een nieuw recept voor je uitschrijven.’ Nadat Eva Garcia dat had gedaan, vertrok ze weer.


  Kort daarna kwam Javier de slaapkamer binnen. ‘Hoe voel je je nu? Nog steeds zo’n hoofdpijn?’


  ‘De dokter heeft me een injectie gegeven,’ zei ze. ‘Het begint te werken. Ik ben al een beetje slaperig.’


  Hij streelde haar voorhoofd. ‘Ik zal je wat te drinken brengen. Wil je ook iets eten?’


  De gedachte aan eten maakte haar opnieuw misselijk. ‘Nee, alsjeblieft… geen eten.’


  Hij liet zijn hand even op haar wang rusten en liep daarna de kamer uit. De deur viel zacht achter hem dicht.


  Emelia hoorde niets meer. Haar ogen waren al dichtgevallen.


  


  Het was avond toen ze weer wakker werd. Ze stapte uit bed en strompelde naar de badkamer om een douche te nemen. Daarna liep ze, gehuld in een handdoek, de slaapkamer weer in.


  Even later kwam Javier de kamer binnen. ‘Voel je je beter?’


  ‘Veel beter, dank je,’ antwoordde ze, ondanks haar glimlach niet erg overtuigend.


  ‘Voel je je goed genoeg om wat te eten? Aldana heeft iets klaargemaakt.’


  ‘Ja, ik trek snel even iets aan,’ zei ze verlegen, alsof ze voor het eerst een afspraakje met hem had. Ze merkte dat hij erg zijn best deed om haar op haar gemak te stellen. Eerder die dag was hij zo bezorgd geweest en zo liefdevol, dat ze zich onwillekeurig afvroeg of hij toch niet een klein beetje van haar hield. Meteen daarna baalde ze van die gedachte. Ze kon niet blijven wachten op iets wat hij haar niet kon of wilde geven, hoeveel ze ook van hem hield. Als ze niet dezelfde dingen wilden in een relatie werd het tijd dat ze zonder hem verderging. Maar de gedachte dat ze hem nooit meer zou zien, was simpelweg onverdraaglijk. Om nog maar te zwijgen van het idee dat hij met andere vrouwen zou gaan.


  ‘Neem je tijd,’ zei hij, terwijl hij zacht met zijn vinger over haar wang streek. ‘Ik moet nog wat papieren doorlezen.’


  Emelia bleef alleen in de kamer achter, verlangend naar wat ze nooit zou kunnen krijgen.


  


  Toen Javier weer terugkwam, was ze gekleed in een eenvoudige zwart jurkje dat haar slanke vormen en kleine borsten accentueerde. Geheel tegen haar gewoonte in droeg ze platte schoentjes. Haar haren waren geföhnd en bijeengebonden in een paardenstaart. Ze had alleen wat mascara en een beetje lipgloss op gedaan, waardoor haar grijsblauwe ogen en de volheid van haar zachte mond werden benadrukt.


  Hij voelde hoe de warmte zich verspreidde door zijn onderlichaam bij de gedachte aan wat die mond allemaal bij hem had gedaan. Ze was de meest sensuele vrouw die hij ooit had ontmoet. Haar sexy uitstraling was puur natuurlijk, en hij vroeg zich geregeld af of ze zelf wel wist wat ze uitstraalde. ‘Je ziet er prachtig uit, querida,’ zei hij.


  Ze liet haar handen over haar jurk gaan, zich zeer bewust hoe strak die zat. ‘Dank je.’ Ze pakte een lichte omslagdoek van het voeteneind van het bed.


  Hand in hand liepen ze naar beneden. Toen ze de eetkamer naderden, merkte Javier dat haar vingers licht trilden. Nadat ze hadden plaatsgenomen, bracht Aldana het eten binnen. Hij zag hoe Emelia haar blik omlaag gericht hield, alsof ze bang was iets verkeerds te doen of te zeggen. Hij wist dat Aldana niet de makkelijkste was, maar nadat haar man al hun bezittingen had vergokt, was ze afhankelijk geworden van het inkomen dat Javier haar verschafte. Hij wilde haar niet ontslaan, alleen omdat ze niet met zijn vrouw kon opschieten. Maar hij zag wel dat het Emelia erg aangreep en hij vroeg zich af of Aldana’s vijandige houding niet erger was wanneer hij niet thuis was om een oogje in het zeil te houden.


  Nadat hij een paar minuten had toegezien hoe zijn vrouw doelloos in haar eten prikte, veegde hij zijn mond af aan zijn servet en zei: ‘Emelia, ik snap dat het voor vrouwen belangrijk is om slank te blijven, maar ik vind het niet goed dat je jezelf uithongert. Ik vond je lichaam perfect toen ik je voor het eerst ontmoette. Je hoeft jezelf niets te ontzeggen, wat mij betreft. Je gezondheid gaat boven alles.’


  Er verscheen een schaapachtige uitdrukking op haar gezicht. ‘Sinds ik thuis ben, ben ik nog geen één keer in de fitnessruimte geweest. Ik begrijp niet waarom ik daar vroeger dagelijks was. Izabella noemde het een obsessie. Normaal gesproken ben ik niet zo gedisciplineerd. Ik hou er veel meer van om af en toe te wandelen of te zwemmen.’


  ‘En seks te hebben natuurlijk,’ zei hij plagerig.


  Blozend sloeg ze haar ogen weer neer. ‘Is dat het enige waar je aan kunt denken?’ vroeg ze met een klein stemmetje.


  ‘Vroeger was dat voor ons beiden een favoriet onderwerp,’ zei hij. ‘Je bent de meest zinnelijke vrouw die ik ooit heb ontmoet.’


  Ze wierp hem een veelzeggende blik van haar grijsblauwe ogen toe. ‘En dat waren er vast honderden…’


  Het duurde even voordat hij reageerde. ‘Al die dingen wist je al voordat je met me trouwde,’ zei hij ten slotte. ‘Ik heb nooit een geheim gemaakt van mijn vroegere levensstijl –’


  ‘Nee, daarom was je natuurlijk op zoek naar een vrouw,’ viel ze hem in de rede. ‘Ik ben een rookgordijn voor je zakenpartners. Om te laten zien hoe betrouwbaar je bent… Ik begrijp niet dat ik daar ooit mee akkoord ben gegaan. Ik heb altijd gezegd dat ik anders wilde zijn dan mijn moeder. Zij was voortdurend met haar uiterlijk bezig omdat ze bang was dat mijn vader haar zou inruilen voor iemand die slanker was, of knapper.’


  De plotselinge heftigheid van haar woorden deed hem fronsen. Haar gezicht was verwrongen, en haar hele houding was star geworden. Ze leek ineens heel kwetsbaar en jong. Toch vond hij haar op dat moment mooier dan ooit. ‘Ik wist niet dat je je zo voelde,’ zei hij na een korte stilte. ‘Je leek altijd heel zelfverzekerd. Ik had geen idee dat je zo onzeker was.’


  ‘Ik ben niet altijd eerlijk tegen je geweest,’ bekende ze. ‘Ik had je meteen moeten vertellen hoe ik erover dacht, maar ik was bang dat je weg zou gaan. Dat je me te afhankelijk zou vinden. Ik wilde zo graag bij je zijn, dat ik bereid was mijn eigen idealen opzij te zetten.’


  Hij pakte haar hand vast. ‘Ik wil je niet kwijt, querida. Maar ik kan je niet meer geven dan ik kan. Misschien is dat niet genoeg voor jou.’


  Ze perste haar lippen op elkaar in een poging niet te huilen, maar toch schoten de tranen in haar ogen. ‘Ik wil dat je van me houdt, Javier,’ fluisterde ze. ‘Ik wil de liefde waar ook mijn moeder naar verlangde, maar die ze nooit kreeg. Ik wil iedere ochtend wakker worden in de wetenschap dat de man van wie ik zielsveel hou, naast me ligt. En me steunt, van me houdt, me koestert…’ Ze ademde diep in en zei: ‘En ik wil een baby.’


  Hij voelde een schok door zijn lichaam gaan. Onwillekeurig dacht hij aan zijn eigen eenzame jeugd. Het enorme verdriet toen zijn moeder overleed en de pijn toen zijn vader hem daarna van zich weg duwde in plaats van zich liefdevol over hem te ontfermen. Javier kon onmogelijk de verantwoordelijkheid van het ouderschap dragen. Hij wist zeker dat hij het zou verpesten. De kans was groot dat hij het kind emotioneel zou beschadigen en alle potentiële talenten van het kind zou vernietigen. En uiteindelijk zou het kind hem net zo haten als hij zijn eigen vader had gehaat. Dat risico kon hij niet lopen. Dat wílde hij niet.


  ‘Dat onderwerp is afgesloten.’ Hij hoorde hoe hard en koud zijn stem klonk, als van een vreemde. ‘Ik wil geen kinderen. Dat heb ik je meteen al verteld, en daar was je het mee eens.’ De gepijnigde blik in haar ogen raakte hem tot in het diepst van zijn ziel.


  ‘Ik ben daar alleen maar mee akkoord gegaan omdat mijn liefde voor jou me blind maakte,’ zei ze. ‘En ik hou nog steeds van je, Javier, meer dan ooit. Maar ik wil ook heel erg graag moeder worden.’


  Hij schoof zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Je kunt me dit niet zomaar voor mijn voeten gooien, Emelia,’ zei hij. ‘Nog geen maand geleden was alles koek en ei tussen ons. En dat was al bijna twee jaar zo. We gingen ieder onze eigen weg.’ Hij stak zijn wijsvinger beschuldigend in haar richting. ‘Jíj bent degene die de dingen ineens wil veranderen.’


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik ben het beu om alles op jóúw manier te doen. En ik ben het ook beu om elke keer je foto in de roddelbladen te zien met een of ander model. Je kunt toch wel een béétje opletten met wie je gezien wordt?’


  Zijn kaak verstrakte. ‘De vrouw met wie ik gezien moet worden, is mijn echtgenote,’ zei hij bars. ‘Maar zij heeft het altijd te druk met winkelen of met haar nagels te laten manicuren.’


  Ze kromp ineen bij zijn harde woorden. Wat het meeste pijn deed, was het feit dat er een kern van waarheid in zat. Ze had zich te veel laten meeslepen door zijn chique levensstijl in plaats van een goede partner en maatje te zijn. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik dacht dat dat was wat je wilde.’


  Er viel een gespannen stilte. ‘Laat maar,’ verzuchtte hij uiteindelijk. ‘Ik heb het je ook niet makkelijk gemaakt de keren dat je wel meeging. Op zulke momenten ben ik te gefocust op mijn werk.’


  ‘We hebben allebei fouten gemaakt,’ zei ze. ‘Laten we gewoon proberen het in de toekomst anders te doen.’


  Hij haalde zijn handen door zijn haar. ‘Ik wil óók dat het goed gaat tussen ons, Emelia,’ zei hij. ‘Ik wil dat we weer gelukkig zijn, zoals vroeger.’


  ‘Jíj was toen gelukkig, Javier, maar ik niet… Sinds het auto-ongeluk is me veel duidelijk geworden. Ik heb al die tijd met een leugen geleefd. Ik ben nooit de echtgenote geweest die jij graag wilde.’


  Hij liep om de tafel heen en pakte haar handen vast. ‘Je was wél gelukkig, Emelia.’ Hij trok haar omhoog, tegen zich aan. ‘Je kreeg alles van me wat je hartje begeerde. Daar heb ik altijd voor gezorgd.’


  Ze probeerde haar handen terug te trekken, maar hij bleef haar stevig vasthouden. ‘Je luistert niet, Javier,’ zei ze. ‘We kunnen niet gewoon doorgaan alsof er niets gebeurd is. Dat kan ik niet.’


  ‘Dat zullen we nog wel zien,’ zei hij, en hij drukte zijn mond stevig op de hare.


  In eerste instantie stribbelde ze tegen, maar dat was meer voor de vorm. Ze verlangde hevig naar hem. Zelfs als hij het deed om zijn gelijk te bewijzen… Vol overgave kuste ze hem terug.


  Nadat hij haar jurk bij haar rug had opengeritst, duwde hij haar tegen de muur. Met zijn mond nog altijd op haar lippen trok hij haar jurk over haar schouders en liet deze aan haar voeten op de grond vallen.


  Ze plukte aan zijn riem in een vurige poging zijn broek uit te doen en zijn mannelijkheid te bevrijden.


  Onwillig hield hij op haar te kussen en zei: ‘Niet hier. Aldana kan elk moment binnenkomen om de tafel af te ruimen. Laten we boven verdergaan.’


  Dat was het moment waarop ze de waanzin een halt kon toeroepen, maar nog steeds liet ze haar hart spreken in plaats van haar hoofd. Later zou ze zich nauwelijks kunnen herinneren hoe ze precies boven waren gekomen, behalve dat het gepaard was gegaan met ontelbare vurige kussen. Tegen de tijd dat ze de slaapkamer bereikten, was haar verlangen naar zijn warme lichaam bijna ondraaglijk geworden.


  Hij legde haar op het bed en kwam zwaar boven op haar liggen, haar bedelvend onder kussen die zo vurig waren, dat haar hart ervan oversloeg. Daarna deed hij haar beha uit en nam haar borsten in zijn handen. Uit al zijn handelingen sprak een enorm zelfvertrouwen en bezitterigheid. Hij boog zijn hoofd om haar tepels te kussen en ging daarna langzaam maar zeker omlaag naar haar buik. Met zijn tong beroerde hij kort haar navel alvorens haar dijen te spreiden.


  Ze hapte naar adem toen hij haar likte. Het gebaar was zo intiem en erotisch, dat ze onwillekeurig kronkelde van genot. Ze voelde hoe de spanning zich in haar lichaam opbouwde. Golven van extase stroomden door haar heen en brachten haar almaar dichter bij een hoogtepunt. Totdat ze het niet meer hield en werd overspoeld door een zee van gevoelens die ze nog nooit eerder had ervaren. Een moment lang was ze totaal overgeleverd aan deze tumultueuze oceaan en genoot ze van de heerlijke sensaties die haar lichaam in bezit namen.


  Op dat moment drong hij krachtig bij haar naar binnen. Maar al snel hield hij zich in, mompelde iets wat op een verontschuldiging leek en ging over op een ritmische beweging die haar opnieuw naar een hoogtepunt deed klimmen. Zijn stoten kwamen steeds iets sneller na elkaar en waren telkens dieper. Zijn ademhaling versnelde, terwijl ook hij de top naderde.


  Ze voelde dat ze ieder moment opnieuw overspoeld kon worden en duwde haar bekken omhoog om zijn lichaam beter te voelen, terwijl hij haar gevoeligste plekje streelde. Toen haar lichaam begon te trillen van anticipatie op wat ging komen, versnelden ook haar ademhaling en hartslag. Even later explodeerde haar hele lichaam in duizend verrukkelijke stukjes. Het was een zalig gevoel dat minutenlang leek aan te houden.


  Kort daarna volgde hij haar in de ontlading. Ze vond het heerlijk zijn vurige kreet te horen en ze had het gevoel dat het een van de weinige momenten was waarop hij zijn kwetsbaarheid aan haar toonde. Terwijl hij nog in haar naschokte, hield ze haar armen om zijn rug geslagen. Ze hoopte dat hij niet van haar af zou rollen en het intieme moment zou verpesten.


  ‘Ben ik te zwaar?’ vroeg hij zacht, zijn mond tegen de gladde huid van haar hals gedrukt.


  ‘Nee.’ Haar vingers gleden teder over zijn ruggengraat.


  Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Ik heb je toch geen pijn gedaan?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  ‘Ben je nog steeds ongelukkig?’


  Omdat ze niet zeker wist of hij haar zat uit te dagen of niet, besloot ze een neutraal antwoord te geven. ‘Soms weet ik niet precies wat ik voel.’


  ‘Die opmerking heb ik verdiend,’ verzuchtte hij met een quasidroevige glimlach.


  Ze zweeg om te benadrukken dat hij zich terecht schuldig diende te voelen.


  Na een tijdje stond hij op en stak zijn hand naar haar uit. ‘Heb je zin om met me te douchen?’


  De belofte die uit zijn ogen sprak, zette haar opnieuw in vuur en vlam. Hoe kón dat? Zo kort nadat ze alle genot van de wereld had ervaren… Zonder iets te zeggen nam ze zijn hand en volgde hem naar de badkamer.


  Hij stapte onder de douche en trok haar tegen zich aan. Het water liep in fijne warme straaltjes over hen heen, terwijl hij haar zacht en teder kuste.


  Nu was het haar beurt! Langzaam zakte ze op haar knieën, hunkerend naar zijn opwinding.


  ‘Voorzichtig, cariño,’ fluisterde hij hijgend. ‘Ik weet niet of ik mezelf lang kan inhouden.’


  ‘Dat geeft niet.’ Ze wierp hem een zwoele blik toe vanonder haar lange wimpers en nam hem in haar mond.


  Hij klauwde met zijn handen aan de glazen douchewand in een poging houvast te vinden.


  Toen ze hem proefde, werd ze bevangen door een intens verlangen hem nog dieper in haar mond te nemen.


  ‘Je… Je hoeft dit… niet te doen,’ zei hij, zwaar ademend.


  Maar ze wist wat hij werkelijk zei: ga door. ‘Ik vind het lekker,’ zei ze. ‘En jij doet het ook bij mij, dus is het niet meer dan eerlijk dat ik het ook bij jou mag doen.’


  Moeizaam slikkend keek hij omlaag. Hij zag dat ze haar aandacht opnieuw op zijn gezwollen mannelijkheid had gericht. Dichter en dichter naderde hij zijn ontlading. Er was geen weg meer terug.


  Ze voelde de spanning stijgen onder de satijnzachte huid. Het idee dat ze in staat was dit bij hem teweeg te brengen, wond haar nog meer op. Toen hij een hoogtepunt bereikte, voelde ze hoe zijn lichaam schokte en was ze klaar om hem op te vangen. Ondanks het feit dat hij onder de warme douche stond, had hij kippenvel gekregen. Ze spoelde haar mond en kwam weer omhoog.


  Hij zei niets, maar keek haar aan met een intense blik in zijn donkere ogen. Zonder van haar weg te kijken, pakte hij de zeep en begon haar zacht te wassen, eerst haar nek en schouders, en vervolgens haar borsten en buik. Zijn langzame cirkelende bewegingen hernieuwden haar verlangens. Iedere cel in haar lichaam leek zich opnieuw voor hem klaar te maken.


  Hij legde zijn hand op haar venusheuvel en zocht langzaam met zijn vinger naar haar gevoeligste plekje. Toen ging hij op zijn knieën zitten, net zoals zij zojuist voor hem gedaan had, en begon haar met zijn tong te strelen. Eerst waren zijn liefkozingen zacht, maar al snel versnelde zijn tempo, en werd ze hijgend meegevoerd naar een orgasme waarbij ze nauwelijks op beide benen kon blijven staan.


  Ze viel uitgeput tegen hem aan. Onder haar wang voelde ze hoe zijn hart tekeerging in zijn borstkas.


  Hij had zijn armen om haar heen geslagen om haar te ondersteunen en streelde haar natte haren. Met zijn armen nog om haar heen liet hij zijn kin op haar hoofd rusten, en even dacht ze dat hij zou zeggen dat hij tóch van haar hield… Maar dat deed hij niet. In plaats daarvan zette hij de douche uit en pakte zwijgend een handdoek die hij om haar heen sloeg alsof ze een klein meisje was.


  Met de handdoek om haar schouders stapte ze de douche uit. Ze deed haar best niet te laten merken hoe teleurgesteld ze was. Was deze enorme fysieke aantrekkingskracht echt het enige wat hen bond? Hoelang zou dat standhouden? Het was niet ondenkbaar dat hij haar op een gegeven moment beu zou worden en op zoek zou gaan naar een nieuwe uitdaging. Die gedachte alleen al bezorgde haar een heftige steek van jaloezie. Ze hadden het er nooit over, maar ze wist dat al vele vrouwen het bed met hem hadden gedeeld.


  Hij draaide haar gezicht naar hem toe, zodat ze gedwongen werd hem aan te kijken. ‘Waarom die frons?’


  Ze probeerde te glimlachen. ‘Nee, niks… Ik was aan het denken.’


  ‘Waaraan?’ vroeg hij, terwijl hij met zijn hand teder over haar wang wreef.


  Ze beet op haar onderlip en keek hem bedachtzaam aan. ‘Ik weet het niet precies…’ antwoordde ze ten slotte. ‘…over waar dit toe leidt, denk ik.’


  Hij liet zijn hand zakken. ‘Het leven geeft ons niet altijd wat we het liefste willen, Emelia.’


  ‘Wat verwacht jíj dan van het leven?’


  ‘Hetzelfde als de meeste mensen,’ antwoordde hij, haar recht aankijkend. ‘Succes, vervulling… iets om naartoe te werken.’


  ‘En liefde?’


  De natte handdoek belandde op het bed. ‘Ik maak mezelf niet wijs dat iedereen liefde zal kennen in zijn leven. Het komt en gaat. Liefde is niet iets waarop je kunt vertrouwen.’


  Waarom was ze er ook over begonnen? Zijn antwoorden zouden haar alleen nog maar meer kwetsen. Als hij werkelijk van haar hield, had hij haar dat allang verteld…


  ‘Kom naar bed, querida,’ zei hij. ‘Je ziet eruit als een klein meisje dat te lang is opgebleven.’


  Toen ze bij hem in bed kroop, dacht ze niet dat ze zou kunnen slapen. Na de injectie van die ochtend was ze bijna de hele dag onder zeil geweest. Maar dicht tegen hem aan met zijn sterke armen om haar heen, voelde ze hoe haar lichaam langzaam maar zeker ontspande, totdat ze met een zachte zucht in slaap viel.


  De vrouw in zijn armen leek zo jong en kwetsbaar, zoals ze daar lag, met haar volle lippen iets van elkaar en een hand op zijn borst vlak bij zijn hart. Hij liet zijn vingers door haar zachte haren gaan en ademde haar frisse geur diep in. Hij had altijd gedacht dat hij precies wist hoe zijn toekomst eruitzag. Nu was hij daar niet zo zeker meer van. Alles veranderde constant. Hoe meer tijd hij met Emelia doorbracht, hoe meer hij wenste dat hij voor altijd bij haar zou kunnen blijven. Hij probeerde een beeld op te roepen van een kind dat zij samen zouden kunnen krijgen, een klein jongetje met donkere haren of een klein meisje met grijsblauwe ogen en zijdezachte blonde haren. Maar het beeld vervaagde weer net zo snel als het gekomen was, alsof er geen ruimte voor was in zijn hoofd.


  Het was niet zo dat hij niet van kinderen hield. Een van zijn zakenpartners was onlangs vader geworden, en toen Javier de foto’s had bekeken, had hij een vreemd gemis ervaren. Misschien was het zijn lot. Zijn eenzame jeugd had hem wellicht voor het leven getekend. Hij zag zichzelf nu eenmaal niet als een ouder. Waarschijnlijk zou hij niet weten wat hij moest doen, en hij vond het idee onverdraaglijk dat hij daardoor het verkeerde zou doen en zijn kind voorgoed zou beschadigen. Kinderen waren zo kwetsbaar… Híj was zo kwetsbaar geweest.


  De dag dat zijn moeder overleed, had hij nooit kunnen vergeten. Het ene moment was ze er nog geweest, zacht en mooi, en het volgende moment had haar koude lichaam in een glimmende zwarte kist gelegen, bedekt met rozen. Sindsdien haatte hij rozen, zijn maag keerde ervan om…


  Binnen een jaar had zijn vader hem naar een kostschool in Engeland gestuurd, omdat hij niet kon omgaan met Javiers enorme verdriet. Daarom had Javier zich voorgenomen zich nooit in zijn leven meer aan iets of iemand te hechten…


  Maar wat hem nu de meeste zorgen baarde, was de vraag of hij die beslissing nog terug kon draaien.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De volgende ochtend werd Emelia alleen wakker.


  Beneden vertelde Aldana dat Javier voor zaken naar Malaga was vertrokken en pas ’s avonds weer thuis zou komen. Met een verontwaardigd gezicht overhandigde de huishoudster haar een briefje.


  Na een beleefd bedankje ging Emelia met een kopje thee op weg naar een van de zonovergoten dakterrassen waar ze vervolgens het briefje las. De boodschap – geschreven in Javiers krachtige handschrift – was eenvoudig.


  


  Wilde je niet wakker maken. Tot vanavond. J.


  


  Het speet haar dat ze niet eerder was opgestaan. Er was nog zoveel dat ze met hem had willen bespreken. Eigenlijk was er helemaal niets veranderd. Opnieuw had Javier alle touwtjes in handen. Door met haar te vrijen, herinnerde hij haar eraan hoezeer ze verslaafd was aan zijn liefkozingen. Dat was zíjn manier om met hun conflict om te gaan. Ze geloofde er steeds minder in dat hij ooit zou veranderen…


  Later die middag werd er gebeld. Aldana bracht de draadloze telefoon naar het zwembad waar Emelia bezig was baantjes te trekken. ‘Het is de dokter,’ zei de huishoudster, en ze legde de telefoon op een tafeltje naast het zwembad.


  Snel kwam ze het zwembad uit, droogde haar handen en pakte de telefoon. ‘Hallo, met Emelia Mélendez.’


  ‘Señora Mélendez, ik heb de uitslagen van het bloedonderzoek,’ zei Eva Garcia.


  ‘J-ja?’ vroeg ze zenuwachtig.


  ‘U bent zwanger.’


  De knokkels van de hand waarmee ze de telefoon vasthield werden wit, en haar hart ging wild tekeer. ‘Wat?’


  ‘Ja,’ zei de dokter. ‘Ik weet natuurlijk niet precies hoelang al. Het kan niet heel lang zijn, anders zouden de dokters die u na het ongeluk hebben onderzocht, het wel gemerkt hebben.’


  ‘M-maar… hoe kan dat?’ vroeg ze vertwijfeld. ‘Ik was aan de pil. Tenminste… dat denk ik. Ik weet het eigenlijk niet precies meer.’


  ‘Misschien bent u per ongeluk een pil vergeten,’ opperde Eva Garcia. ‘Dat kan gebeuren. Met de lichte pil die u gebruikte, zou dat al voor een korte vruchtbare periode kunnen zorgen. Als u nog weet wanneer uw laatste menstruatie was, dan kan ik berekenen hoe ver u ongeveer bent.’


  Ze dacht even na. ‘Ik denk drie of vier weken voor het ongeluk. Ik weet nog dat ik vlak daarna ziek werd en niets binnen kon houden.’


  ‘Dat zou kunnen verklaren waarom de pil niet heeft gewerkt,’ legde de dokter uit. ‘Het zou betekenen dat u al zwanger was, voordat u naar Londen ging. De zwangerschap is dan nog maar pril, maar u zou wel al last kunnen hebben gehad van de symptomen. Sommige vrouwen zijn gevoeliger voor hormoonveranderingen dan andere.’


  Ze vroeg zich af of haar hoofdpijn en misselijkheid misschien veroorzaakt werden door het feit dat ze zwanger was, in plaats van door het auto-ongeluk. En ze vroeg zich ook af of ze door de hormonen wat labieler was geworden en daarom Javier zo plots verlaten had.


  Ze herinnerde zich dat ze emotioneler was geweest dan anders. Zijn afwezigheid had haar ontzettend gefrustreerd. En de foto in de krant van hem en de nachtclubzangeres was de druppel geweest. De vreselijke ruzie die ze daarna hadden gehad, kon ze zich gelukkig niet meer herinneren. Maar ze wist wel hoe baldadig en veeleisend ze kon zijn als ze zich gekwetst voelde. Het feit dat ze hem had willen verlaten maar daarna wel met hem naar bed was gegaan, had vast ook niet geholpen…


  ‘Oké,’ besloot de dokter op zakelijke toon, ‘ik zal u wat vitaminepreparaten voorschrijven. En als u wilt, kunnen we nu direct een afspraak maken voor een echo.’


  Nadat het gesprek was beëindigd, moest Emelia plaatsnemen in de zonnestoel naast het tafeltje om even tot zichzelf te komen. Ze was zwanger! Ze legde haar hand op haar buik. Het idee dat er in haar een klein levend wezentje aan het groeien was, was moeilijk te vatten. Wat zou Javier zeggen? Zou hij denken dat ze de pil expres was vergeten? Waarschijnlijk wel… Hij was altijd zo cynisch. Zelf wist ze zeker dat het per ongeluk was gegaan. Het zou oneerlijk zijn geweest om Javier te dwingen zich aan haar te binden door middel van een kind. Wel had ze vurig gehoopt dat hij die verbintenis ooit uit vrije wil met haar aan zou willen gaan. Nu leek het erop dat het lot voor hen beiden had beslist…


  De rest van de dag was ze onrustig, terwijl ze wachtte tot Javier thuiskwam. Ze móést het hem vertellen. Als haar echtgenoot had hij het recht te weten dat ze zwanger was, ook al was het het laatste wat hij wilde. Om acht uur ’s avonds hoorde ze hem thuiskomen. Met bonzend hart wachtte ze op hem in la sala.


  Bij binnenkomst liep hij meteen door naar haar. ‘Sorry dat ik zo laat ben. Je ziet bleek, querida,’ merkte hij op, terwijl hij met de rug van zijn hand over haar wang wreef. ‘Je hebt toch wel rustig aan gedaan?’


  ‘Ik heb bijna de hele dag in het zwembad gelegen,’ antwoordde ze met een nerveus lachje. ‘Het was weer heel warm.’


  Hij kuste haar blote schouder. ‘Mmm, je bent een beetje verbrand.’ Zijn blik gleed naar haar gezicht. ‘Heb je je wel ingesmeerd?’


  Ze sloeg haar ogen neer. ‘Ja, maar ik denk dat het er in het water af is gegaan.’


  Met een hand onder haar kin keerde hij haar gezicht naar zich toe en keek haar nogmaals onderzoekend aan. ‘Is er iets?’ vroeg hij. ‘Je lijkt gespannen.’


  Ze haalde diep adem. ‘Javier… ik moet je iets vertellen…’


  Er verscheen een diepe frons op zijn voorhoofd. ‘Je hebt nog meer herinneringen teruggekregen?’


  ‘Nee, dat is het niet…’ Ze beet op haar onderlip. ‘De dokter heeft gebeld.’


  Zijn ogen werden spleetjes, en toen hij sprak klonk zijn stem merkwaardig hol. ‘Er is toch niets ernstigs met je aan de hand?’


  Ze staarde hem gespannen aan. ‘Dat ligt eraan hoe je het bekijkt,’ antwoordde ze.


  ‘Wat het ook is, we komen er wel uit,’ zei hij snel. ‘We gaan naar de allerbeste dokters en specialisten. Tegenwoordig is bijna alles te genezen –’


  ‘Het gaat niet om iets wat genezen moet worden,’ zei ze droog.


  ‘Ga je het me nog vertellen of moet ik raden?’ vroeg hij, na een korte stilte.


  Ze zag dat hij achterdochtig werd. Snel haalde ze diep adem en zei toen: ‘Javier, ik ben zwanger.’


  Haar woorden sloegen in als een bom. Zijn ogen schoten vuur, en even leek het alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen. ‘Zwanger?’ vroeg hij met krakende stem. ‘Hoe kan dat in vredesnaam? Je hebt twee jaar lang de pil gebruikt… Toch?’ Dat laatste voegde hij er bijna beschuldigend aan toe.


  Handenwringend besloot ze het hele verhaal meteen maar te vertellen. ‘Een paar weken geleden werd ik ziek. Ik heb het je niet verteld, maar ik moest voortdurend overgeven. Waarschijnlijk heeft de pil in die periode niet gewerkt.’


  Hij uitte een krachtterm, keerde zich van haar af en wreef met beide handen over zijn gezicht. Daarna ijsbeerde hij door de kamer als een machtige leeuw in een te kleine kooi.


  ‘Waag het niet om over een abortus te beginnen,’ zei ze dreigend. ‘Daar zal ik nóóit mee instemmen.’


  Hij stond stil en keek haar aan. ‘Ik ben geen onmens, Emelia. Het is niet de schuld van het kind.’


  Woedend staarde ze naar hem. ‘Bedoel je dat ík de schuldige ben?’


  Hij haalde zijn handen door zijn haar. ‘Je had me moeten vertellen dat je ziek was. Waarom heb je dat niet gedaan?’


  ‘Omdat overgeven niet bepaald in het plaatje van de perfecte echtgenote past,’ riep ze boos uit. ‘Ik moest er altijd pico bello uitzien en meteen voor je klaarstaan als je iets wilde. Zo werkte het toch?’


  Het leek alsof hij haar voor het eerst zag. ‘Denk je dat dát is wat ik wil?’


  ‘Niet dan?’ weerkaatste ze verbitterd.


  Hij slikte moeizaam. ‘Je hebt het helemaal bij het verkeerde eind, Emelia.’


  ‘Je zult me vast niet geloven, maar dit was niet gepland,’ zei ze. ‘Ik wilde wel een baby, maar niet op deze manier. Niet als jij het niet wilt…’ In de lange stilte die daarop volgde, vroeg ze zich angstig af of hij soms dacht aan haar vermeende affaire met Peter Marshall. ‘Dit is jouw baby, Javier,’ zei ze, terwijl ze hem doordringend aankeek. ‘Er is nooit een andere man geweest.’


  Hij begon weer door de kamer te ijsberen. ‘Niemand zal dat geloven.’


  ‘Is dat het enige wat telt? Wat anderen denken?’ vroeg ze op vlakke toon. ‘Daar leek je je niet zo druk over te maken toen je met die nachtclubzangeres werd gezien.’


  Met een duistere blik in zijn ogen wendde hij zich weer tot haar. ‘Dit helpt niet echt, Emelia,’ zei hij. ‘We moeten een oplossing vinden.’


  ‘Er valt niets op te lossen voor mij,’ zei ze. ‘Ik wil deze baby meer dan wat dan ook. Voor mij is het een wonder.’


  ‘Hoe ver ben je?’


  ‘Ik weet het niet precies,’ zei ze. ‘De dokter denkt dat het nog maar net is, een week of zes.’


  Hij lachte vreugdeloos en schudde vol ongeloof zijn hoofd. ‘Dios mio, wat een puinhoop.’


  ‘We hebben het wel over een levend wezen!’ Ze wilde niet huilen, maar voelde de tranen branden achter haar ogen. ‘Ik beschouw hem of haar niet als een puinhoop of als een probleem dat moet worden opgelost. Ik wil dit kind houden, en het kan me niet schelen wanneer of hoe het is verwekt.’


  Toen hij zag dat haar ogen vochtig werden, kreeg hij een brok in zijn keel. Haar hormonen speelden ongetwijfeld op. Zijn ijzige reactie op het nieuws was niet echt doordacht geweest en maakte haar alleen maar overstuur. Geen wonder dat ze zo fel had gereageerd toen die foto van hem in de pers was verschenen… ‘Ik zal jullie onderhouden. Daar hoef je je geen zorgen over te maken. Jullie zullen niets tekortkomen.’


  Er verscheen een behoedzame uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik weet niet of ik wel wil dat mijn baby opgroeit bij ouders die niet van elkaar houden. Dat is geen veilige omgeving voor een kind.’


  Hij liep naar haar toe en pakte haar handen vast. ‘Er zijn niet veel dingen in het leven waar je op kunt rekenen, Emelia. Maar ik garandeer je dat ons kind nóóit zal lijden onder onze relatie. Wat er ook gebeurt,’ voegde hij er vastbesloten aan toe. ‘Het welzijn van ons kind is veel belangrijker dan onze problemen.’


  Ze was nog steeds op haar hoede. ‘Maar het zou best kunnen dat we ooit gaan scheiden?’ vroeg ze.


  Alvorens te antwoorden, haalde hij een keer diep adem. ‘Als de aantrekkingskracht voorbij is, kunnen we beter ieder onze eigen weg gaan. Een scheiding hoeft niet altijd een vervelende aangelegenheid te zijn.’


  Ze trok zich los en sloeg haar armen weer over elkaar. ‘Onze denkbeelden over het huwelijk zijn duidelijk heel verschillend,’ zei ze. ‘Natuurlijk zullen er dingen veranderen en zal het soms moeilijk zijn, maar dat hoort er gewoon bij. Als beide partners verstandige mensen zijn, komen ze daar wel uit, in plaats van vroegtijdig op te geven. Ik geloof dat een huwelijk voor altijd hoort te zijn.’


  ‘Dat klinkt een beetje vreemd uit de mond van een vrouw die op het punt stond haar man te verlaten,’ zei hij op cynische toon. ‘Ben je vergeten dat jíj degene was die eruit wilde stappen?’


  Haar mond werd een dun streepje toen ze sprak. ‘Typisch iets voor jou om alles op mij te schuiven,’ verweet ze hem fel. ‘Je hebt me van je af geduwd, Javier. Je had nooit tijd voor me. De zaken gingen altijd voor, en je was zo vaak weg! Ik heb alles opgegeven om bij je te zijn, maar ik heb er niets voor teruggekregen.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens, cariño,’ zei hij. ‘Ik heb een fortuin uitgegeven aan kleren en juwelen. Ik nam altijd cadeaus voor je mee wanneer ik terugkwam. Heel wat vrouwen zouden maar wát graag in jouw schoenen hebben gestaan.’


  Ze keek hem woedend aan. ‘Je snapt er echt niks van, hè? Ik wil helemaal geen dure kleren en juwelen. Ik haat die hele belachelijke garderobe. Dat is niet wat ik van je wil.’


  ‘Wat wil je dan wél, in hemelsnaam?’ riep hij vertwijfeld uit.


  De blik in haar ogen was intens verdrietig toen ze antwoordde: ‘Liefde, Javier. Ik wil dat je van me houdt.’ Ze sprak zo zacht, dat hij zijn oren moest spitsen om haar te verstaan. ‘Mijn vader hield alleen voorwaardelijk van me. Ik dacht dat het met jou anders zou zijn, maar dat was het niet. Jij wilt iets van me dat ik je niet kan geven. Ik ben meer dan alleen maar een buitenkant. Ik verlang ernaar met mijn hele wezen lief te hebben. Je hebt mijn hart en ziel gekregen… maar je hebt ze verpletterd met je kilheid en cynisme.’


  Hij volgde haar met zijn ogen toen ze de kamer uit liep. Ze sloeg de deur niet achter zich dicht, maar sloot hem met een zachte klik die niettemin in zijn oren nagalmde als een kanonschot.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  In de week die volgde zag ze Javier nauwelijks. Hij leek zich totaal op zijn werk te hebben gestort en ging elke dag heel laat naar bed. Ze vroeg zich af of hij haar probeerde te ontlopen. Zelfs als hij sliep, kon ze de zorgen van zijn gezicht aflezen. En de paar keer dat hun blikken elkaar hadden gekruist, had ze het ook in zijn donkere ogen gezien.


  Een keer was Aldana de badkamer binnen gekomen, toen Emelia aan het overgeven was. De huishoudster had direct begrepen wat er aan de hand was. ‘Bent u daarom teruggekomen naar Señor Mélendez?’ had ze gevraagd. ‘Omdat u een vader nodig hebt voor uw bastaardkind?’


  Emelia beantwoordde Aldana’s hatelijke blik zonder haar ogen neer te slaan. ‘Ik heb mijn best gedaan om met jou door één deur te kunnen, Aldana. Ik weet hoe je erover denkt. Maar als je voor Javier wilt blijven werken, zul je voortaan op je woorden moeten letten.’


  Mopperend verliet Aldana de slaapkamer.


  Het incident was vlug vergeten. Maar toen Javier op een vrijdagavond terugkwam van een zakenreis naar Cadiz, merkte Emelia direct dat er iets mis was. Ze troffen elkaar in de zitkamer. Hij had een glas whisky in zijn hand, en het was duidelijk niet zijn eerste. Zijn gezicht betrok, toen hij haar zag. Het viel haar op dat zijn shirt verkreukeld was en dat zijn stropdas scheef zat.


  ‘Heb je een zware dag gehad?’ vroeg ze.


  ‘Dat kun je wel zeggen, ja.’ Hij nam een grote slok uit zijn glas. ‘En jij?’


  Ze ging op de leuning van een van de banken zitten. ‘Het ging wel. Ik heb een lange rit gemaakt met Callida.’


  ‘Is dat wel verstandig?’ vroeg hij fronsend. ‘Je had kunnen vallen.’


  ‘Ik ben niet gevallen en ik stop met rijden als de dokter zegt dat het moet.’


  Er viel een lange stilte.


  ‘Is er iets, Javier?’ vroeg ze ten slotte.


  Hij keek haar dreigend aan. ‘Heb je iemand verteld over je zwangerschap? Iemand buiten de villa, bedoel ik.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ antwoordde ze verontwaardigd. ‘Aan wie had ik dat moeten vertellen? Ik zit hier al dagen opgesloten. Het enige wat ik doe, is zwemmen of paardrijden. Jij bent steeds weg, en ik heb geen idee wanneer je weer terugkomt.’


  Langzaam liep hij naar de salontafel en wees naar de kranten die daar lagen uitgespreid. Zijn ogen schoten vuur. ‘Moet je deze koppen eens lezen,’ zei hij fel. ‘Je hoeft ze niet allemaal te lezen, want er staat toch overal hetzelfde. “Schandaal over liefdesbaby: Javier Mélendez tweemaal bedrogen”!’


  Het leek alsof iemand langzaam haar keel dichtkneep. Ongelovig staarde ze naar de beschuldigende woorden. ‘I-ik… snap het niet… Hoe weten ze dat? De dokter? Maar zij heeft toch een geheimhoudingsplicht?’


  Met een ruw gebaar schoof hij alle kranten van de tafel. ‘Dit is nou precies wat ik niet wilde!’ riep hij woedend uit.


  Met haar tong bevochtigde ze haar droge lippen. ‘Ik heb een paar dagen geleden wel met Aldana gepraat,’ zei ze. ‘Ik wilde het je nog vertellen, maar je was laat thuis.’


  ‘Wat heb je gezegd?’


  ‘Ik heb niets gezegd,’ zei ze. ‘Maar ze kwam de badkamer binnen, toen ik aan het overgeven was. Daarna beschuldigde ze me ervan dat ik alleen maar bij je terug was gekomen, omdat… omdat ik een vader voor mijn baby nodig had.’


  Op zijn voorhoofd verschenen diepe rimpels. ‘En wat heb jij toen gezegd?’


  Ze rechtte haar rug. ‘Ik heb gezegd dat ze op haar woorden moest letten als ze hier wilde blijven werken.’


  Zijn blik verduisterde. ‘Ik begrijp het.’


  ‘Ze heeft me nooit gemogen, Javier. Ze vindt me niet goed genoeg voor jou. Ik mag van haar niets veranderen aan dit doodse huis. Ik heb echt mijn best gedaan om beleefd te blijven, maar ik kan niet toestaan dat ze me beledigt.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Ik zal met haar praten.’


  ‘Je hoeft haar niet meteen te ontslaan,’ zei ze, terwijl ze bedremmeld naar haar handen keek. ‘Misschien is zij niet degene die het aan de pers heeft verteld.’


  Hij liep naar haar toe en plaatste een hand op haar schouder. ‘Zelfs nu geef je haar nog het voordeel van de twijfel? Terwijl alles haar richting uit wijst?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze, en ze keek hem aan. ‘Ze heeft nog nooit eerder met de pers gepraat. Haar werk is haar lust en haar leven. Ze vindt het heerlijk hier. Ik kan me niet voorstellen dat ze dat allemaal op het spel zou zetten.’


  Met zijn hand onder haar kin wreef hij zacht met zijn duim over haar volle onderlip. ‘Je bent veel te goedgelovig, querida,’ zei hij. ‘Mensen hebben niet altijd het beste met je voor. Zelfs niet de mensen om wie je geeft.’


  ‘Over wat er in de kranten staat…’ Ze keek omlaag naar de kranten die verspreid over de grond lagen. ‘…kunnen we daar nog wat aan doen?’


  ‘Maak je maar geen zorgen. Dat waait wel weer over.’


  Bezorgd keek ze hem aan. ‘Javier, jij gelooft me toch, hè? Deze baby is echt van jou.’


  Hij realiseerde zich dat die vraag veel meer behelsde. Vaderschap ging niet alleen over het krijgen van een kind, maar vooral over het aangaan van een onvoorwaardelijke verbintenis. Een verbintenis gebaseerd op liefde… Dat was precies waar zijn eigen vader had gefaald. Na de dood van zijn echtgenote had hij zich niet meer om Javier bekommerd. Het had anders moeten gaan, en Javier zou ervoor zorgen dat zijn eigen baby wél alle liefde en aandacht van de wereld zou krijgen! ‘Dit is ónze baby,’ verkondigde hij vastberaden. ‘En ik ben trots dat ik de vader ben.’


  Met tranen in haar ogen omhelsde ze hem stevig. ‘Ik hou van je,’ zei ze.


  ‘Ik ben zo blij dat je je dat nog herinnert.’ Hij boog zijn hoofd en kuste haar.


  


  Het was het einde van de zomer, maar in Parijs waren de dagen nog steeds warm. De eerste week van hun verblijf brachten ze door met bezoekjes aan musea en andere bezienswaardigheden, terwijl ze regelmatig een van de kleine cafeetjes bezochten voor lunch of koffie. Afgezien van één journalist die hen gevolgd was toen ze de Eiffeltoren bezochten, waren ze erin geslaagd de paparazzi te ontlopen.


  Bij die gelegenheid had Javier haar stevig tegen zich aan gedrukt en de journalist kortaf bevolen hen met rust te laten. Het feit dat hij haar zo beschermde, deed haar glimmen van trots. En ze vroeg zich stiekem af of hij toch niet een beetje van haar begon te houden. Af en toe zag ze dat hij haar aankeek met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht, alsof hij haar voor het eerst zag.


  Tijdens een bezoek aan de tuinen van Versailles voelde Emelia de eerste kramp. Ze had de hele nacht al een vreemd gevoel in haar buik gehad. Ze had echter gedacht dat het aan de overvloedige maaltijd had gelegen die ze de avond ervoor in een van de beste restaurants van Parijs had genuttigd.


  Toen hij zag dat ze wankelde, legde hij een arm om haar middel. ‘Gaat het, cariño?’ vroeg hij zacht.


  Ze glimlachte zwakjes naar hem en leunde een moment tegen hem aan om haar evenwicht te hervinden. Maar al gauw benam een volgende grotere kramp haar de adem, en ze plaatste haar hand op haar buik. Het koude zweet brak haar uit.


  Hij greep haar vast. ‘Emelia, wat is er?’


  ‘I-ik denk dat er iets mis is… kramp…’ Alles draaide om haar heen, en hij ving haar net op tijd op toen ze dreigde te vallen.


  Hij droeg haar naar de dichtstbijzijnde bewaker die vervolgens meteen een ambulance belde.


  Toen ze haar ogen even opende, zag ze Javiers bezorgde gezicht boven zich, terwijl ze op de brancard werd gelegd. Daarna werd alles weer zwart…


  


  Ze werd wakker in het ziekenhuis. Het eerste wat ze zag, was Javier die in een stoel naast haar bed in slaap was gevallen.


  Alsof hij voelde dat ze naar hem keek, schrok hij wakker. Opgelucht greep hij haar hand. ‘Ik ben zo vreselijk geschrokken, querida,’ zei hij.


  ‘De baby?’ vroeg ze meteen.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, mi amor. Je hebt een miskraam gehad. Maar het belangrijkste is dat het met jou weer goed komt.’


  Ze had het gevoel dat haar wereld instortte. Nu hoefde hij niet meer net te doen alsof hij het leuk vond om vader te worden. Alle verantwoordelijkheid was weg…


  Hij schoof ongemakkelijk in zijn stoel, zijn blik gericht op hun verstrengelde handen op het bed. ‘Ik weet wat je denkt, Emelia,’ zei hij. ‘En ik snap dat ik dat aan mezelf te danken heb. Ik heb niet goed gereageerd op het nieuws van je zwangerschap.’


  ‘Ik wil graag even alleen zijn,’ zei ze.


  Hij keek haar aan. ‘Laten we het over onze toekomst hebben.’


  ‘Ik heb geen zin om te praten.’ Ze trok haar hand terug.


  Moeizaam stond hij op. ‘Ik wacht wel buiten.’


  Pas toen hij de kamer uit was, liet ze haar tranen de vrije loop. Welke toekomst? Ze had zichzelf wijs gemaakt dat ze samen verder konden, maar hij had niet één keer gezegd dat hij van haar hield. Nu de baby waarnaar ze zo heftig had verlangd, er niet meer was, zou het haar nooit lukken hem te laten zien wat echte liefde was. Ze had de opluchting in zijn ogen gezien. Nu ze niet meer zwanger was, kon hij zijn oude leven weer oppakken. Maar dat zou dan zonder haar zijn…


  


  ‘Hoe gaat het met haar?’ vroeg hij aan de dienstdoende arts.


  ‘Ze wil niemand zien,’ antwoordde de dokter. ‘Dat is een volstrekt normale reactie gezien alle veranderingen in haar lichaam. Geef haar de tijd.’


  ‘Wanneer mag ik haar weer mee naar huis nemen?’


  ‘Ze heeft veel bloed verloren. We willen haar nog een paar dagen ter observatie houden. Ik zag in haar dossier dat ze het nodige heeft meegemaakt.’


  ‘Ja,’ zei Javier, plots overmand door een hevig schuldgevoel. ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Jullie moeten wat geduld hebben,’ zei de arts. ‘Er is geen enkele reden om aan te nemen dat ze niet opnieuw zwanger kan worden. Misschien was de tijd er nog niet rijp voor.’


  Zuchtend keek hij de dokter na, toen die wegliep. Hij had gedacht dat de tijd er nooit rijp voor zou zijn. Maar toch was dat zo geweest. En nu was het weer voorbij, zonder dat hij er iets aan had kunnen veranderen.


  


  De zuster keek Emelia met een afkeurende blik aan. ‘De dokter is het er niet mee eens dat u nu al weg wilt gaan. Kunt u niet wachten tot uw man er is?’


  Ze rechtte haar schouders. ‘Ik ben hier al vier dagen. Ik heb er genoeg van om betutteld te worden, ik wil verder met mijn leven.’


  ‘Maar uw man –’


  ‘Die zal het best begrijpen,’ viel Emelia haar in de rede. ‘Zeg hem maar gedag van mij.’


  Met gebogen hoofd om niet herkend te worden, verliet ze het ziekenhuis. Ze had gehoord dat de pers op de loer lag. Dat had voor haar de doorslag gegeven. Ze had er genoeg van dat haar privéleven te grabbel werd gegooid. En ze wilde niet meer terug naar haar oude leven. Die beslissing had ze eigenlijk al voor het ongeluk genomen.


  Het bleef een feit dat Javier niet van haar hield. Hij was helemaal niet in staat van iemand te houden. En omdat zij wel van hem hield en dat de rest van haar leven zou blijven doen, kon ze niet langer bij hem blijven in de hoop dat hij zou veranderen. Dat deed té veel pijn.


  Er stopte een taxi voor de ingang van het ziekenhuis. Ze stapte in en gaf de chauffeur opdracht haar naar het vliegveld te brengen. Eerder die dag had ze al een ticket gekocht met haar super-de-luxe nieuwe mobiel. Het was een van de vele dure cadeaus die Javier de afgelopen paar dagen voor haar had gekocht. Elke dag was hij met wat nieuws gekomen: diamanten oorbellen, een designhorloge en een paar kanten lapjes die voor ondergoed door moesten gaan. Gelaten had ze alles in ontvangst genomen, terwijl haar hart hunkerde naar het enige cadeau dat hij haar niet wilde geven: zijn liefde.


  De vlucht vertrok op tijd, en toen ze eenmaal in de lucht zat, haalde ze opgelucht adem.


  Ongeveer rond deze tijd zou Javier naar het ziekenhuis komen om haar op te halen. Voor haar geestesoog zag ze zijn woedende gezicht wanneer hij het nieuws van haar vroegtijdige vertrek zou horen. Hij zou willen weten waar ze was en of ze in haar eentje was weggegaan of met iemand. Maar in plaats van zich te verheugen over het feit dat ze hem te slim af was geweest, begroef ze haar gezicht in haar handen en huilde geluidloos.
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  Emelia had de middag doorgebracht op het strand. Zoals altijd wandelde ze daarna terug naar haar vaders vorstelijke vakantiehuis op Sunshine Beach in Queensland.


  Het voelde nog steeds vreemd om weer bij haar vader te zijn. De recente gebeurtenissen hadden ervoor gezorgd dat Michael Shelverton zijn houding ten opzichte van zijn dochter had veranderd. Hij had Emelia gezegd dat ze in het strandhuis kon wonen zolang ze wilde. Als hij niet hoefde te werken in het weekend vloog hij geregeld naar haar toe.


  Ze genoot van de band die ze voorzichtig aan het opbouwen waren, ook al waren ze het niet altijd met elkaar eens. Met haar vaders vrouw Krystal had ze zich ook min of meer verzoend. Ze realiseerde zich dat er wel degelijk sprake was van liefde tussen die twee, ondanks het grote leeftijdsverschil.


  Krystal deed haar denken aan zichzelf toen ze net met Javier getrouwd was: een beetje naïef en totaal overdonderd door de wereld waarin ze plots terecht was gekomen. Net als Emelia destijds, was Krystal bereid alles opzij te zetten om het haar echtgenoot naar de zin te maken.


  Het enige waar haar vader en zij ruzie over hadden gehad, was over haar echtgenoot. Drie weken na haar vertrek had ze Javier de echtscheidingspapieren gestuurd zonder nog een woord met hem te hebben gewisseld. Voor haar vader was dit onbegrijpelijk.


  Maar Emelia was opgelucht dat ze het op deze manier had aangepakt. Ze had tijd nodig om tot zichzelf te komen en wilde Javier in de tussentijd niet spreken. Maar na een maand sliep ze nog steeds slecht, ondanks het feit dat ze elke dag urenlang zwom en wandelde in een poging zichzelf lichamelijk uit te putten.


  Ze had geprobeerd haar sporen zorgvuldig uit te wissen door haar meisjesnaam weer aan te nemen. Ook nam ze de telefoon alleen op als ze het nummer herkende. Zelfs haar post liet ze via haar vader gaan. Ze probeerde niet aan Javier te denken, maar het lukte haar niet om zijn aanrakingen te vergeten. Haar lichaam hunkerde naar hem, en soms betrapte ze zich erop dat ze haar hand op de lege plek naast haar in bed legde, in de ijdele hoop hem daar te voelen.


  Bij het strandhuis aangekomen liep ze met de sleutels in haar hand naar de voordeur, toen ze plots een lange gedaante zag opstaan uit een van de gietijzeren stoelen op de veranda.


  ‘Hallo, Emelia.’


  Javier! Ze perste haar lippen opeen en probeerde langs hem naar de voordeur te lopen. ‘Je kunt maar beter weggaan, voordat ik de politie bel,’ zei ze, terwijl ze met een woest gebaar de sleutel in het slot stak.


  Hij kwam een stap dichterbij. ‘We moeten praten.’


  Zijn verschijning was zo imponerend, dat ze moeite moest doen niet terug te deinzen. ‘Als je iets te zeggen hebt, kun je dat doen tegen mijn advocaat.’


  ‘Die fout heb ik eerder gemaakt, Emelia. Die ga ik niet nog eens maken. Deze keer wil ik gewoon onder vier ogen met je praten, totdat dit is opgelost.’


  Ze probeerde te voorkomen dat hij haar volgde door snel de deur te sluiten, maar hij zette vlug zijn voet ertussen. ‘Ik stel voor dat je je voet weghaalt,’ zei ze fel. ‘Of wil je een bezoekje brengen aan de dokter?’


  Hij greep de deur vast, en toen ze de blik in zijn ogen zag, wist ze instinctief dat ze dit gevecht nooit zou winnen.


  ‘We kunnen hier praten of binnen,’ zei hij op onverbiddelijke toon. ‘Ik ga niet weg voordat er een oplossing is gevonden.’


  Ze liet de deur los en draaide zich om. Nadat ze haar strandtas op de marmeren vloer van de hal had gegooid, keerde ze zich weer naar hem om en keek hem aan. ‘Hoe heb je me gevonden?’ vroeg ze, met haar handen in haar zij.


  ‘Je vader heeft me je adres gegeven.’


  ‘Mijn vader?’ Haar ogen schoten vuur. ‘De vuile verrader!’ Ze balde haar vuisten van woede. ‘Ik wist wel dat ik op mijn hoede moest zijn voor die man. Wat een idioot. Net doen alsof alles weer koek en ei is tussen ons, en ondertussen heulen met de vijand.’


  ‘Hij houdt van je, Emelia,’ zei Javier. ‘Hij heeft altijd van je gehouden. Hij kan het alleen niet goed uiten. Laat staan zeggen…’


  ‘Sinds wanneer weet jij zoveel over relaties?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Hij wil dat je gelukkig wordt.’


  ‘Ik bén gelukkig.’ Ze rechtte haar rug. ‘Eigenlijk ben ik gelukkiger dan ooit tevoren.’


  ‘Je ziet er moe uit en je bent veel te dun.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Jij ziet er anders ook niet al te best uit.’


  ‘Dat komt omdat ik zonder jou niet kan slapen.’


  Even stokte haar adem. ‘Je vindt ongetwijfeld snel iemand om mijn plaats in te nemen,’ mompelde ze. ‘Als je die niet al hebt.’


  ‘Je snapt het niet, hè?’ verzuchtte hij hoofdschuddend.


  ‘Wát snap ik niet, Javier? Ik weet precies waarom je met me getrouwd bent en ik had daar nooit mee akkoord moeten gaan. Liefde maakt blind,’ verzuchtte ze. ‘Maar dat gaat nu veranderen. Al voor het ongeluk wilde ik je verlaten en nu ga ik dat eindelijk doorzetten. Ons huwelijk is voorbij, Javier.’


  Hij slikte moeizaam. ‘Ik wil niet scheiden.’


  Zijn woorden deden haar onwillekeurig verstijven. ‘Wát zeg je?’


  ‘Je hebt me wel verstaan, querida.’


  Haar gezicht vertrok. ‘Noem me niet zo.’


  ‘Mi amor.’


  Ze wierp hem een woedende blik toe. ‘Dat is een nóg grotere leugen. Ik ben je geliefde niet. Ik ben het nooit geweest en ik zal het ook nooit worden. Sommige mannen kunnen niet liefhebben, omdat het ze te kwetsbaar maakt. Dat heb ik nu wel begrepen. Jij bent nou eenmaal zo en je zult nooit veranderen.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei hij. ‘Ik kan wel veranderen. Ik bén al veranderd. Ik ben bereid me kwetsbaar op te stellen. Ik hou ontzettend veel van je, maar dat wilde ik niet eerder toegeven uit angst dat het me ontnomen zou worden. Al die tijd heb ik tegen mezelf gelogen… of beter gezegd, ik heb mezelf in bescherming genomen. Precies zoals jij zei.’


  Ze luisterde ademloos naar zijn verhaal.


  Na een korte stilte ging hij verder. ‘Ik heb altijd van de echte Emelia gehouden. Je hoeft niet superslank te zijn en je te kleden als een supermodel om mijn hart sneller te doen kloppen. Dat doe je ook als je ’s ochtends naast me wakker wordt.’


  Droomde ze? Zei hij al die dingen werkelijk tegen haar? Ze kon haar oren nauwelijks geloven.


  ‘Het grootste deel van mijn leven heb ik mijn emoties uitgeschakeld,’ zei hij. ‘Ik vond het een teken van zwakheid om “ik hou van je” te zeggen. Eigenlijk beschouwde ik elke vorm van kwetsbaarheid als zwakte. Ik denk dat je daarom niet durfde te vertellen wanneer je je niet goed voelde. Daar heb ik ontzettende spijt van, ik had beter moeten weten. Zelfs Izabella heeft me erop gewezen dat ik beter voor je had moeten zorgen. Maar ik had mezelf helemaal afgesloten.’


  ‘Ik begrijp het niet… Wat heeft dat met mij te maken?’ vroeg ze onzeker.


  ‘Het heeft álles met jou te maken, cariño,’ antwoordde hij op zachte toon. ‘Vanaf het allereerste moment dat je naar me lachte, hield ik van je. Ik weet nog precies wanneer dat was. Het was op ons eerste afspraakje. Weet je het nog? Alsjeblieft, zeg dat je het niet bent vergeten. Het was het moment dat mijn leven voorgoed veranderde.’


  Haar stem liet haar in de steek, dus knikte ze naar hem ten teken dat ze het nog wist.


  ‘We waren in een restaurant. Je zat tegenover me aan een tafeltje en lachte om iets wat ik had gezegd. Het was alsof cupido zijn pijl op dat moment recht in mijn hart schoot. Ik wist niet wat me overkwam en vond het eerlijk gezegd vreselijk om zo de controle over mijn gevoelens te verliezen.’


  Fronsend keek ze hem aan. Er was nog steeds iets wat haar dwarszat. ‘Je vaders testament,’ zei ze. ‘Je kunt niet ontkennen dat dat de reden was waarom we zo snel gingen trouwen. Dat had je me moeten vertellen. Het deed me echt pijn om er later per ongeluk achter te komen. Ik voelde me ontzettend gebruikt.’


  Hij streek met zijn hand door zijn haar. ‘Ik hoorde zelf pas over dat testament toen we al meer dan een maand met elkaar omgingen. Trouwen was tot dan toe niets voor mij. Ik had gezien hoe mijn vader drie huwelijken had verpest en ik wilde niet in zijn voetsporen treden. Waarschijnlijk heeft hij zijn testament om die reden expres zo opgesteld. Hij dwong me iets te doen wat ik niet wilde… dat paste wel bij hem. Voordat ik met jou iets kreeg, waren mijn afspraakjes altijd heel vrijblijvend.’


  Er viel een korte stilte. Toen hij verderging, viel van zijn gezicht af te lezen hoeveel spijt hij had van wat er was gebeurd. ‘Ik had je meteen alles moeten vertellen over dat stomme testament. En ik wilde dat geld ook helemaal niet voor mezelf. Ik wilde alleen dat Claudine het niet zou krijgen. Dat geld behoort toe aan Izabella. Door te trouwen zorgde ik ervoor dat zij het kreeg.’


  Ze keek hem nog steeds bedenkelijk aan. ‘Ik wil niet meer in de villa wonen. Het is een prachtig huis, maar ik voel me er niet op mijn gemak. Ik ben de hele tijd bang dat ik iets omstoot of zo.’


  Langzaam liep hij naar haar toe. Vlak voor haar bleef hij staan. ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Het is belangrijk dat je je daar thuis voelt. Er is een vrouwelijke hand nodig om de villa huiselijker te maken… jouw hand. Aldana heeft besloten met pensioen te gaan. Het spijt me, ik had moeten inzien hoezeer zij je het leven zuur maakte. Ze was niet degene die met de pers had gepraat trouwens – blijkbaar is dat een van de nieuwe tuinmannen geweest – maar ze heeft me wel verteld over het incident met de rozen. Ik had je zelf moeten vertellen waarom ik zo’n hekel aan rozen had.’


  Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Wist ik dat wel voor het ongeluk?’ vroeg ze.


  Met een teder gebaar liet hij zijn vinger over haar wang gaan. ‘Nee,’ antwoordde hij. ‘Nog een zwakke plek die ik niet aan je wilde laten zien… Rozen doen me denken aan mijn moeders begrafenis. Vooral de rode. Het is dat mijn moeder alle rozenstruiken rond de villa zelf heeft geplant, anders had ik ze allemaal weg laten halen en verbranden.’


  Ze voelde hoe haar hart steeds meer openging voor hem. Hoe het laagje ijs dat eromheen had gezeten langzaam maar zeker begon te smelten door zijn verhaal. ‘Ik wilde je niet verlaten, Javier,’ zei ze. ‘Maar ik had het gevoel dat ik geen andere keuze had. En toen kwam het ongeluk…’ Ze slikte moeizaam. ‘Misschien zou Peter nog in leven zijn, als ik een andere beslissing had genomen.’


  Hij pakte haar handen vast. ‘Zo moet je niet denken. Nadat je was weggegaan, heb ik de politie gesproken. Blijkbaar werd Peters vriendin regelmatig lastiggevallen door haar jaloerse ex. Op de avond van het ongeluk heeft die man jullie van de weg af gereden. Blijkbaar dacht hij dat jij die vriendin was. Hij wordt nu vervolgd. Jij bent helemaal nergens schuldig aan.’


  Ze bracht haar hand naar haar hoofd en fronste toen de herinnering langzaam terugkeerde. ‘Vanessa… Zo heette ze…’ zei ze. ‘Zij was het beste wat Peter ooit was overkomen. Ze waren zo verliefd…’


  Met een gepijnigde blik in zijn ogen keek hij haar aan. ‘Ik weet het. Ik schaam me zo om hoe ik reageerde op dat stomme artikel in de krant. Ik had je moeten vertrouwen. Er is over mij ook vaak onzin gepubliceerd, en jij bleef me altijd vertrouwen.’


  ‘Behalve dan die laatste keer,’ zei ze. ‘Met de Russische nachtclubzangeres.’


  ‘Ja, maar dat was heel begrijpelijk,’ zei hij. ‘Je was net zwanger, en ik was voortdurend weg. Dat was geen veilige situatie voor je. Maar dat zal allemaal veranderen… als je me tenminste nog een kans wilt geven.’ Hij kneep zacht in haar handen. ‘Emelia, zeg alsjeblieft dat je bij me terugkomt. Kom terug als mijn echtgenote en word de moeder van mijn kinderen.’


  Ze probeerde haar tranen te bedwingen. ‘We zijn ons kindje kwijtgeraakt…’


  Geëmotioneerd trok hij haar tegen zijn borst. ‘Ik weet het,’ zei hij, en hij drukte een zachte kus op haar haar. Het zoute zeewater in haar haren kriebelde in zijn neus. ‘Dat is mijn schuld. Als ik niet zo moeilijk had gedaan, was het misschien nooit gebeurd.’


  Ze hief haar kin op en keek hem aan. ‘Nee, dat is niet waar,’ zei ze. ‘Mijn vader heeft me verteld dat mijn moeder drie miskramen heeft gehad voordat ze mij kreeg. Ik weet niet of dat erfelijk is, maar ik weet zeker dat we ooit een baby zullen krijgen.’


  ‘Dus je komt bij me terug?’


  Glimlachend sloeg ze haar armen om zijn nek. ‘Ik wil niets liever dan jouw vrouw zijn.’


  De blik in zijn ogen was oneindig teder. ‘Er is nóg iemand die hier ontzettend blij mee zal zijn.’


  Ze keek hem verbaasd aan. ‘Wie dan?’


  ‘Ze wacht in de auto,’ zei hij. ‘Ze had het over BFF. Wat betekent dat eigenlijk?’


  Ze lachte en zei toen: ‘Dat betekent “best friends forever”. Is Izabella echt hier?’


  ‘Ze was er niet zeker van dat ik erin zou slagen je mee naar huis te krijgen,’ legde hij uit. ‘Ze wilde inspringen als het me niet zou lukken. Zal ik haar roepen?’


  ‘Natuurlijk!’ Ze rende naar het raam en zwaaide enthousiast naar het meisje dat in de gehuurde auto zenuwachtig op haar nagels zat te bijten.


  Javier liep naar Emelia toe en sloeg zijn arm om haar middel. ‘Ik moet alleen nog wat doen voordat ze hier is,’ zei hij, terwijl hij haar naar zich toe draaide.


  ‘O,’ vroeg ze met een schalkse glimlach om haar lippen. ‘Wat dan?’


  ‘Dat weet je best,’ antwoordde hij. Voordat ze nog iets kon zeggen, drukte hij zijn mond op de hare.


  En in zijn kus proefde ze de belofte van een liefdevolle toekomst.


  Ook verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  3224 Verloren in zijn armen van Kim Lawrence


  (Het Balfour Fortuin)


  Hoewel Sophie de verleidingstactieken van Marco Speranza niet vertrouwt, geeft ze zich over aan het heftige verlangen dat hij in haar wekt. Dan ontdekt ze dat er nóg een vrouw in zijn leven is…


  


  3225 Wraak en verlangen van Caitlin Crews


  Tristanne ziet zich gedwongen het met Nikos Katrakis aan te leggen, maar ze zal de knappe Griek zeker niet te dichtbij laten komen. Hij is echter vastbesloten haar te verleiden – en niet alleen om zijn wraak op haar familie te zoeten…


  


  3226 Verbijsterend voorstel van Robyn Donald


  Iona had gehoopt Lukas Michelakis en hun vurige affaire achter zich te hebben gelaten. Ze schrikt dan ook als ze hem weer tegenkomt – en is ronduit verbijsterd door zijn voorstel!


  


  3227 Verborgen droom van Maisey Yates


  Het had een verstandshuwelijk moeten zijn, wat Elaine betrof. Alleen nam Ennio haar na de trouwerij mee op huwelijksreis naar Hawaï, waar hij haar verleidde. En nu? Nu is ze zwanger!


  


  3228 Verleid op Sicilië van Sandra Marton


  (De Orsini Broers)


  Chiara is vastbesloten om Raffaele Orsini, de bruidegom die haar vader voor haar heeft uitgezocht, te haten. Rafe blijkt echter helemaal niet te zijn zoals ze hem zich had voorgesteld…


  


  3229 Voor altijd veroverd van Margaret Mayo


  Eindelijk zullen Adam en zij gelukkig worden, samen met hun baby'tje, denkt Sienna. Maar dan begint ze te vermoeden dat Adam een geheim heeft dat hen voorgoed uit elkaar kan drijven…


  


  3230 Onweerstaanbare afleiding van Abby Green


  Leonidas Parnassus ziet de knappe serveerster Angel vooral als een prettige afleiding van de vete die zijn familie al zo lang achtervolgt. Tot hij ontdekt dat zij de dochter is van zijn aartsvijand…


  Colofon
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